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HALÁLOS 

KÖZJÁTÉK
Tanulni fájdalmas;

Nem gyerekjáték
Arisztotelész

Boldog az a gyermek, aki nem ismeri az apját
XVI. századi közmondás

Első fejezet

A halál rengeteg összetett formában teheti tiszteletét az embernél. Néhány arca ősöreg, akárcsak maga az idő, mély ráncai fenekét még a testvérgyilkos Káin által kiontott vér pettyezi.

Mondjuk ezt az ügyet könnyen le lehetett zárni. Elvégre nem jöhetett szóba túlságosan sok gyanúsított.

Ám 2059 tavaszára a földlakók addig sokasodtak és szaporodtak, hogy maguk mögött hagyták szülőbolygójukat, meghódították a világűrt, és mesterséges világokra, űrállomásokra is kiköltöztek. Egyre ügyesebben építettek maguknak életteret, ám a rohamos fejlődés nem akadályozta meg, hogy továbbra is testvérnek legyen gyilkosa a testvér.

Időnként kifinomult, időnként a lehető legkegyetlenebb módszerekkel, de még mindig képesek voltak kihegyezett karót döfni a társuk szívébe, akár egyetlen zsebkendőért is.

Az eltelt évszázadok, valamint az emberi természet a kelleténél jóval több módszert, áldozatot és indítékot szült.

Az igazságszolgáltatás, a bűnösök felelősségre vonása egyszerre volt művészet és tudomány.

A bűnösök már nem úsztak meg egy pillanatnyi szenvedéssel. Az acélrácsok és a betonfalak között egész életén át gondolkodhatott a tettén az, akit börtönbe zártak.

Viszont az igazi kihívást az jelentette, hogy a bűnösöket az igazságszolgáltatás színe elé állítsák. Ez a feladat bonyolult, olajozottan működő gépezetet kívánt, szigorú szabályokkal, kifinomult módszerekkel és felkészült emberekkel.

Akiket időnként tovább kellett képezni.

Eve Dallas szívesebben nézett volna farkasszemet egy falka belőtt narkóssal, mintsem megszervezzen és levezényeljen egy szemináriumot, melynek a gyilkosság a témája. A narkósok legalább nem untatták halálra.

Nem elég, hogy részt kellett vennie a Bolygóközi Bűnüldözési Konferencián, ráadásul kiderült, hogy valóban a Földön kívül tartják.

Miért nem lehetett New Yorkban rendezni ezt a konferenciát?, gondolta Eve a szállodai ágyon hasalva. Vagy legalább valahol a Földön? Nem, inkább kilőtték a nyomozókat és technikusokat a világűrbe.

Rettenetesen gyűlölte az űrutazást.

Ráadásul a szervezőknek pont az Olympus Resortot kellett kiszemelniük. Nem egyszerűen úgy érezte magát, mint a partra vetett hal, hanem mint egy partra vetett hal, amelynek előadást kell tartania a férje tulajdonában lévő luxusűrállomás egyik konferenciatermében.

Megalázó egy helyzet.

Gazember, gondolta, miközben azon tűnődött, hogy mikor fognak a helyére kerülni a leszállás közben összekeveredett tagjai. Mérget vett rá, hogy a férje főzte ki az egészet. Megenni viszont sajnos neki kell.

Tudta, hogy társasági életet is kell élnie. Ebbe az is beletartozik, hogy emberekkel találkozik, és - Jézus Mária - beszélget velük. Egy szűk hét elteltével pedig visszaszállhat Roarke repülő rémálmába, és elindulhat haza.

Már az űrrepülés gondolatától is kavarogni kezdett a gyomra. Komolyan fontolóra vette, hogy hátralévő éveit az Olympuson éli le.

Csak nem lesz annyira rossz.

Elvégre tele van szállodákkal, kaszinókkal, lakásokkal, bárokkal, üzletekkel. Vagyis emberekkel. Márpedig ahol emberek élnek, ott előbb-utóbb - ismerve pénzsóvár természetüket - a bűnözés is felüti a fejét. Márpedig ebben az esetben nyomozókra is szükség lesz. Eszébe jutott, hogy New York-i jelvényét lecserélhetné a Bolygóközi Nyomozóiroda igazolványára.

- Igen, a BNy-nek fogok dolgozni - motyogta az ágytakarónak.

- Hogyne - felelt Roarke a szoba másik feléből, és letette a kezében tartott üzleti jelentést. - Szerintem könnyen hozzászoksz majd, hogy a bolygók, az űrállomások és a műholdak között repkedj. Ráadásul roppant jól állna az a kék-fehér egyenruha a térdig érő fehér csizmával.

Eve-et azon nyomban elhagyta a jókedve. Elvégre a bolygóközi valóban azt jelenti, hogy bolygóról bolygóra kell repülnie.

- Csókold meg a seggem!

- Ahogy akarod - lépett a felesége mögé Roarke, majd lehajolt, és valóban megcsókolta a fenekét, de nem állt meg itt, hanem lassan elindult felfelé a hátán.

Eve-vel ellentétben őt feldobta az űrutazás.

- Ha azt forgatod a fejedben, hogy lefekszel velem, azt ajánlom, gondold át újra!

- Nagyon sok mindent forgatok a fejemben - engedte át magát Roarke az élvezetnek. Finoman hozzáérintette a száját Eve tarkójához, és amikor érezte, hogy a felesége megborzong, vigyorogva maga felé fordította.

Majd összevont szemöldökkel megcirógatta az állán a gödröcskét.

- Kicsit sápadt vagy.

Eve mogorván mérte végig barna szemével, miközben gúnyos mosolyra húzta a száját.

- Álljak csak fel, akkorát behúzok neked, hogy csak na.

- Alig várom. Addig viszont… - kezdte kigombolni Eve ingét Roarke.

- Perverz.

- Nagyon szépen köszönöm, hadnagy - csókolta végig Eve testét Roarke, miközben hatalmas gyönyörrel töltötte el, hogy ez a csodálatos asszony csakis az övé, majd lehúzta róla a bakancsát és a nadrágját. - Remélem, hamarosan a dolog perverz részére is sort kerítünk, de egyelőre… - kapta ölbe, és gyorsan kivitte a hálószobából. - Inkább egy kis repülést követő feszültségoldásnak jött el az ideje.

- Ahhoz miért kellett levenned a ruhámat?

- Mert jobb szeretlek meztelenül.

Roarke belépett a fürdőszobába. Nem, ez nem is fürdőszoba, tátotta el Eve a száját. A közönséges kifejezés meg sem közelítette a szeme elé táruló látványt.

A hatalmas, tónak is beillő sötétkék kád fölé ezüstösen csillogó, virágot formázó ikercsap hajlott. A zuhanyhoz vezető márványlépcsőt óriási fehér virágokkal terhes rózsafák szegélyezték. A levelek között hangulatjavító és szárítócsövek bújtak meg. Eve úgy vélte, csakis szoborszépségű és -tökéletességű alakok léphetnek ki belőlük.

A hatalmas üvegfalon keresztül pompás kilátás nyílott a felhődén égboltra.

Roarke letette egy puha párnákkal borított fotelágyra, majd a falhoz lépett, és az egyik csempe takarásában megbújó panelen elindított egy programot.

A fények elhalványultak, és halk zeneszó csendült fel, miközben a kád kezdett lassan megtelni.

- Fürödni fogok? - érdeklődött Eve.

- Nagyon úgy tűnik. Lazíts. Hunyd be a szemed!

Eve nem engedelmeskedett. Túlságosan csábította a lehetőség, hogy figyelje a férjét, aki térült-fordult a fürdőszobában, és valami halovány, aranyszínű folyadékot töltött a kádba, amelytől a fürdővíz azonnal habzani kezdett.

Roarke magas volt, és minden mozdulatából áradt a vele született méltóság. Eve magában mindig is macskához hasonlította. Egy hatalmas, veszélyes macskához, aki csak azért tetteti, hogy szelíd, mert éppen ilyen a kedve. Sűrű, fekete haja csaknem a válláig ért. Egyszerre emlékeztette sötét, komor angyalra, meg nem értett költőre és könyörtelen harcosra.

Amikor Roarke izzó szemével feléje pillantott, komoly erőfeszítést kellett tennie, hogy visszafogja vadul dobogó szívét.

Tudta, hogy ez a csodálatos férfi, az Írországban született egykori rosszfiú, aki végül megcsinálta a szerencséjét, csakis az övé.

- Ezt idd meg!

Eve elvette a feléje nyújtott poharat, miközben arra gondolt, hogy mennyire szereti kényeztetni a férje őt, az elveszett gyermeket, a kemény nyomozót. Méghozzá úgy, hogy azt sohasem érezte bántónak vagy tehernek, csupán néha-néha zavarodott meg tőle egy kicsit.

- Mi ez?

- Jót fog tenni - vette vissza Roarke a poharat, és kortyolt belőle, hogy ezzel is alátámassza a szavait.

Eve megízlelte az italt, és rögtön érezte, hogy a férje, mint mindig, most is igazat beszélt. Roarke megkerülte a széket, és jókedvűen figyelte, ahogy Eve egyre hátrébb hajtja a fejét, hogy egy pillanatra se tévessze szem elől, miközben gyanakodva szemléli.

- Hunyd be a szemed - ismételte meg, s Eve orrára biggyesztett egy szemüveget. - Egy pillanat - tette hozzá.

Eve szemhéja előtt vad fényorgia robbant. A mélykék ragyogásba meleg, vörös minta olvadt szét. Érezte, ahogy Roarke hideg, illatos ujjaival gyúrni kezdi a vállát és görcsös nyakát.

Szervezete, melyet alaposan felkavart a repülés, lassan kezdett megnyugodni.

- Izé… Ez nem is olyan rossz - suttogta, miközben teljes egészében átadta magát az érzésnek.

Míg Eve elmerült a tízperces nyugtatóprogramban, Roarke kivette a kezéből a poharat.

Azzal áltatta, hogy csupán egy perc lesz, de hazudott.

Amikor Eve álomba merült, lehajolt, és megcsókolta a feje búbját, majd ráterített egy selyemtakarót. Tudta, hogy mindig nagyon megviseli a repülés. Ráadásul nem sokkal indulás előtt egy igen nehéz ügyet kellett megoldania, így nem csoda, hogy igencsak törődöttnek érezte magát.

Kiment, és elintézett néhány apróságot az esti fogadással kapcsolatban. Akkor tért vissza, amikor a program halk csipogással jelezte, hogy véget ért, és Eve pislogva kinyitotta a szemét.

- A mindenit!

- Jobban érzed magad?

- Jobban? Egyenesen nagyszerűen!

- Az utazással járó fáradtságot könnyű elűzni. Egy fürdő, és újra a régi leszel.

Eve oldalt pillantott, és látta, hogy a kádat elborítja a finoman rezgő hab.
- Meghiszem azt! - állt fel mosolyogva, hogy néhány lépés megtétele után jóleső sóhajjal nyakig elmerüljön az illatos fürdővízben. - Idehoznád a borom? Vagy nem is tudom, mit itattál velem.

- Persze - tette le Roarke a poharat a kád széles peremére.

- Kösz. Be kell vallanom, ez… - hallgatott el hirtelen, miközben a halántékára szorította a kezét.

- Mi történt, Eve? Fáj a fejed? - nyúlt feléje aggodalmasan Roarke, és hirtelen azon kapta magát, hogy elmerül a kádban.

Amikor felbukkant, szemben találta magát Eve vigyorával.

- Balek - csúsztatta a férje lába közé a kezét Eve.

- Perverz.

- Naná, hogy az. Most már az én szabályaim szerint fejezzük be ezt a kis pihenőt, nagyfiú.
Eve elégedett mosollyal ugrott be a szárítócsőbe. Ha visszaúton eltalálja egy meteor, vagy halálra ég, mert felrobban az üzemanyagtartály, akkor is mindent megtesz, hogy kiélvezze a hátralévő néhány napot.

Felkapott egy köntöst, és visszament a hálószobába.

Roarke már felvette a nadrágját, és a tele-link képernyőjén sorjázó titokzatos jelek tanulmányozásába mélyedt. Eve az ágyra terítve megpillantotta a ruháját - legalábbis úgy vélte, amit ott lát, nem lehet más, csak amit fel kell vennie.

Összevont szemöldökkel lépett oda mellé, és egyik ujját végighúzta a bronzbarna kelmén.

- Ezt én csomagoltam be?

- Nem - és Roarke-nak fel sem kellett néznie, így is maga előtt látta Eve gyanakvó arcát. - Te csak több napra elég nadrágot és inget hoztál magaddal. A ruhatárad Summerset egészítette ki.

- Summerset - sziszegte Eve. Roarke komornyikja, aki már a puszta létével is képes volt halálra idegesíteni. - Megengedted neki, hogy a ruháim közt turkáljon? Most mindet el kell égetnem.
Noha az elmúlt év során Roarke tekintélyes változásokat eszközölt Eve ruhatárában, meg volt róla győződve, hogy néhány darab valóban megérdemli, hogy végre tűzre vessék.

- Alig ért hozzá valamihez. Késésben vagyunk - tette hozzá. - Már tíz perce megkezdődött az állófogadás.

- Vagyis egy rakás zsaru már tíz perce igyekszik lerészegedni. Nem értem, miért kell nekem ehhez kiöltöznöm.

- Gondolj a hírnevedre, amely megelőzött, kedvesem. Mindenki tudja, milyen remek társalgó vagy, ráadásul a VIP-vendégek közé tartozol…
- Ez mindennél rosszabb, pedig már az is elég szörnyű, amikor el kell mennem veled valami összejövetelre.

- Ne idegesítsd magad. Elvégre ez csak egy konferencia.

- Ki mondta, hogy ideges vagyok? - emelte fel Eve a ruhát. - Te jó ég, ez átlátszó?

- Csak egy kicsit - vigyorodott el Roarke.

A „csak egy kicsit” pontosan fedte a valóságot. A pihekönnyű anyag kényelmesen simult Eve testére, de alig takart el valamit belőle. Ellenben - noha szinte semmit nem értett a divathoz - úgy vélte, nyugodtan hagyatkozhat a férjére. Roarke mindig tudja, mit csinál.

Ahogy közeledtek a bálteremhez, úgy nőtt a lárma. Eve csak csóválta a fejét.

- Fogadni merek, hogy a társaság fele máris részeg. Ugye, itt csak első osztályú italokat szolgálnak fel?

- Csakis a legjobbakat - és mivel Roarke jól ismerte a feleségét, megfogta a kezét, így léptek be a terem ajtaján.

A hatalmas termet megtöltötték a gyarmatosított bolygókról és holdjaikról érkezett emberek. Rendőrtisztek, technikusok és különleges szakértők nyüzsögtek mindenfelé. Egy helyre gyűlt a hatóság színe-java.

- Nem nyugtalanít, hogy nagyjából négyezer rendőrrel kell egy levegőt szívnod? - érdeklődött Eve.

- Épp ellenkezőleg, hadnagy - nevette el magát Roarke. - Még sohasem éreztem magam ennyire biztonságban.

- Olyanok is lehetnek itt, akik hajdan megpróbáltak nyakon csípni.

- Hajdan te is megpróbáltál nyakon csípni - eresztette el Eve kezét Roarke, és mielőtt a felesége rádöbbent, hogy mire készül, gyorsan megcsókolta. - Azt hiszem, végül sikerült.

- Dallas! - sietett oda melléjük Delia Peabody, aki megszokott egyenruhája helyett ezúttal az alkalomhoz illő csinos, vörös miniruhát viselt. Még rövid, sötét haját is begöndörítette. Eve végigmérte, és látta, hogy a Peabody kezében tartott karcsú pohár már félig kiürült.

- Peabody. Látom, szerencsésen ideértél.

- A járatom időben megérkezett, nem volt semmi gond. Roarke, fantasztikusan szuper ez a hely. El sem merem hinni, hogy itt lehetek. Nagyon köszönöm, hogy magaddal hoztál, Dallas.

Eve fejében meg sem fordult, hogy ezzel szívességet tesz Peabodynak. Úgy vélte, ha végig kell szenvednie egy konferenciát, akkor a segítője se járjon jobban. Ám Peabody pillantásából ítélve ezzel alaposan melléfogott.

- Feeney-vel és a feleségével utaztam - folytatta Peabody. - Meg dr. Mirával és a férjével. Morris és Dickie is ott voltak a gépen, és Silas a biztonságiaktól, Leward a bűnmegelőzésiektől. Itt vannak valahol a teremben. Másokat is észrevettem a kapitányságról vagy a New York-i őrsöktől. Sokan képviseljük a NYPSD-t.

- Remek - és Eve arra gondolt, hogy így nem jut elég ideje a beszédére, melyen már hetek óta dolgozott, mégsem akart elkészülni.

- Megbeszéltük, hogy később tartunk egy összejövetelt a Moonscape Lounge-ban.

- Összejövetelt? Hiszen még csak egy nap múlt el, hogy utoljára találkoztunk.

- Az még a Földön történt - húzta el vastagon kirúzsozott száját Peabody. - Ez egészen más.

- Hozhatok egy italt a hölgyeknek? Egy bort, Eve? Peabody, te mit kérsz?

- Remek ez a Fenséges Orgazmus. Mármint az ital, nem pedig az izé…
Roarke derűsen végigsimított Peabody vállán.

- Máris hozom a következőt.

- Hogy lehet egy férfi ilyen csodálatos? - suttogta Peabody, miután Roarke távozott.

- Felejtsd el! - nézett körül Eve, és magában igyekezett szétválasztani a kollégáit a családtagjaiktól, a technikusoktól és a szakértőktől. A terem délkeleti szegletében hirtelen észrevett egy nagyobb csoportot. - Mi folyik ott?

- Ott van Douglas R. Skinner. Valamikor rendőrfőnök volt. Igazi nagykutya - intett Peabody a poharával, majd kortyolt egy nagyot. - Találkoztál már vele?

- Még nem, noha nagyon sokat hallottam róla.

- Egy élő legenda. Annyian állnak körülötte, hogy még csak egy pillantást sem tudtam vetni rá. Csaknem az összes könyvét olvastam. Leírta, hogyan élte túl a városi forradalmat, hogyan tartott ki a helyén. Még akkor sem hagyta el az első vonalat, amikor megsebesült az atlantai ostromban. Igazi hős.

- Zsarukból sohasem lesznek hősök, Peabody. Mi nem teszünk mást, csupán végezzük a munkánkat.

Második fejezet

Eve-et nem érdekelték sem az élő legendák, sem a hősök, sem pedig a visszavonult nyomozók, akik hatalmas pénzeket akasztanak le egy-egy előadásért vagy a tanácsaikért. Fontosabbnak tartotta, hogy szerezzen magának egy pohár italt, és körbesétáljon a teremben - természetesen csakis azért, mert a parancsnoka erre utasította. Mégpedig nyomatékosan.

Arra gondolt, hogy rohamléptekkel közeleg a holnap, ezért ideje lenne komolyan munkához látnia.

Viszont nagyon úgy tűnt, hogy az élő legenda, vele ellentétben, nagyon is kíváncsi rá.

A kezébe kaparintott egy karcsú borospoharat, és azon gondolkodott, merre induljon, hogy a lehető legkevesebb unalmas emberrel kelljen beszélgetnie, amikor valaki finoman megérintette a vállát.

- Dallas hadnagy - biccentett feléje a sovány férfi, aki olyan rövidre nyírta sötét haját, hogy a fejbőre leginkább dörzspapír benyomását keltette. - Bryson Hayes vagyok, Skinner parancsnok személyi titkára. A parancsnok nagyon szeretne megismerkedni magával. Kérem, kövessen.

- A parancsnok pillanatnyilag - válaszolt Eve laposan, miközben Hayes már meg is fordult - roppant elfoglaltnak tűnik. Egész héten maradok, bőven lesz időnk találkozni.

Hayes csak nézett.

- A kapitány most, azonnal szeretne találkozni magával, hadnagy. A konferencia egész idejére nagyon zsúfolt a napirendje.

- Mozdulj már meg! - nógatta Peabody, és oldalba bökte Eve-et a könyökével. - Mozdulj már meg, Dallas.

- Örömmel találkozunk Skinner parancsnokkal - oldotta meg Roarke a kérdést, miközben félretette az italát, majd karon fogta Peabodyt és a feleségét. Peabody imádattal vegyes tisztelettel pillantott rá, akár egy kutyakölyök a gazdájára, ellenben Eve szeme dühös villámokat szórt.

Mielőtt Hayes tiltakozhatott volna, Roarke, oldalán a hölgyekkel, már elindult a bálterem túlsó vége felé.

- Csak azért csináltad, hogy bosszants - jegyezte meg Eve.

- Ez így nem teljesen igaz, viszont roppant élveztem, hogy Hayest sikerült felbosszantanom. Politika, hadnagy - szorította meg finoman Eve könyökét. - Sohasem árt, ha az ember belemegy a játékba.

Mosolyogva, ügyesen kerülgette az embereket. A rángatózó arcú Hayes csak az utolsó pillanatban érte utol őket.

Skinner sokkal alacsonyabbnak bizonyult, mintsem Eve a hírneve alapján várta. Meglepve tapasztalta, hogy a válláig is alig ér. Tudta, hogy már hetvenéves, de minden jel szerint remekül dacolt a korral. Arcát ráncok barázdálták, ám a bőre nem ereszkedett meg. Katonásan rövidre nyírt haja erősen őszült, de nem ritkult meg a korral. Kék szeme határozottan csillogott.

Tömzsi poharában tiszta, borostyánsárga folyadék csillogott. Az ujján megvillant az arany emlékgyűrű.

Eve egyeden pillanat alatt felmérte, kivel áll szemben, miközben tisztában volt azzal, hogy Skinner is hasonlóképp cselekszik.

- Dallas hadnagy.

- Skinner parancsnok - rázta meg Eve a feléje nyújtott száraz, hűvös, és a vártnál sokkal törékenyebb kezet. - Hadd mutassam be Peabodyt, a segédemet.

Skinner tekintete egy pillanatra még elidőzött Eve arcán, majd Peabody felé fordult, és mosolyra húzta a száját.

· Mindig nagy öröm találkozni a közülünk való egyenruhásokkal.

- Köszönöm, parancsnok. Nagy megtiszteltetés ez nekem. A maga példája lebegett a szemem előtt, amikor jelentkeztem a rendőrséghez.

- Biztosra veszem, hogy a NYPSD szerencsés, amiért náluk szolgál. Hadnagy, szeretnék…
-Ő pedig Roarke, a férjem - szakította félbe Eve.

Skinner arckifejezése jottányit sem változott, a hangja azonban érezhetően fagyosabbá vált.

- Igen, felismertem Roarke-ot. Az aktív szolgálatom utolsó évtizedének nagy részében magával foglalkoztam.

- Hízelgő. Ha nem tévedek, ő a kedves felesége - fordult Roarke a Skinner mellett álló nő felé. - Örülök, hogy megismerhetem.

- Én is nagyon örülök. A maga Olympusa elképesztően gyönyörű. Alig várom, hogy jobban megismerjem.

- Örömmel elintézem, hogy körbevezessék, és mindent megmutassanak.

- Maga túlságosan kedves - simított végig finoman Skinner karján a felesége.

Feltűnő jelenség volt. Nem sokkal lehetett fiatalabb a férjénél, ám vagy a génjeinek, vagy a gondos plasztikai sebészeknek és testszobrászoknak köszönhetően sikerült megőriznie a szépségét. Fekete haja és kreol bőre arról árulkodott, hogy az ősei között sok különböző népcsoport is akadt. Úgy viselte a ragyogó, ezüstszín estélyit és a gyémántjait, mint aki ilyen pompába született.

Udvarias érdeklődéssel fordult Eve felé.

- A férjem csodálja az eredményeit, Dallas hadnagy, márpedig ő keveseknek osztogatja a csodálatát. Vonuljunk el egy kicsit, Roarke. Hagyjuk beszélgetni ezt a két nyomozót.

- Köszönöm, Belle. Ugye, megbocsátanak? - intett Skinner az egyik asztal felé, amely mellett három sötét öltönyös alak posztolt. - Megengedi, hadnagy? - és amikor leültek, a három férfi hátrált egy lépést.

- Testőröket hozott magával egy rendőr-konferenciára?

- Megszokás. Fogadni merek, hogy magának is a retiküljében lapul a jelvénye és a fegyvere.

Eve finoman biccentett. Az igazat megvallva szívesebben viselte volna mindkettőt, de nem tudta elrejteni a ruhája alá.

- Miért akart beszélni velem, parancsnok?

- Belle nem tévedett. Valóban csodálom az eredményeit. Addig ügyeskedtem, amíg sikerült egy csoportba kerülnöm magával. Ha jól tudom, nem igazán szeret beszédet mondani.

- Nem. Jobban érzem magam az utcán.

- Akárcsak én. Olyan ez, mint egy soha el nem múló fertőzés - dőlt hátra Skinner, és forgatni kezdte a poharát az ujjai között. Eve meglepve vette észre, hogy finoman remeg a keze. - Viszont a terepmunka nem feltétlenül jelenti azt, hogy az ember reggeltől estig az utcákat rója. A parancsokat is ki kell adnia valakinek, méghozzá egy irodából, az íróasztal mellől. És nem is akárkinek. Egy jó nyomozó, egy ügyes nyomozó gyorsan mászik felfelé a ranglétrán. Mint ahogy maga, hadnagy.

- Egy jó nyomozó, egy ügyes nyomozó igyekszik minél több ügyet lezárni, és rács mögé juttatni az elkövetőket. 
Skinner kurtán felnevetett.

- Azt hiszi, ennyi elég ahhoz, hogy kapitány legyen? Nem, a „naiv” jelző egyetlen magával foglalkozó jelentésben sem bukkant fel.

- Mi késztette arra, hogy elolvassa a rólam készült jelentéseket?

- Lehet, hogy visszavonultam az aktív szolgálattól, de sokszor felkérnek tanácsadónak vagy szakértőnek. Fél lábbal még mindig belül vagyok a testületen, hadnagy - hajolt előre Skinner. - Maga nagyon jelentős és nehéz gyilkossági ügyeket oldott meg sikerrel, hadnagy. Igaz, a módszereivel nem mindig értek egyet, ám az eredményei vitathatatlanok. Ritkán jutok arra a következtetésre, hogy egy nő parancsnokként is megállná a helyét.

- Elnézést, ezt szeretném még egyszer hallani. Hogy érti azt, hogy nő?

Skinner felemelte a kezét. A mozdulatból Eve azonnal tudta, magában már oly sokszor elpróbálta ezt a beszélgetést, hogy belefáradt.

- Véleményem szerint a férfiaknak és a nőknek más-más feladat jutott az életben. A férfiak harcosok, védelmezők és kenyérkeresők. A nők szülnek és gondozzák a gyermekeiket. Ezt számtalan tudományos elmélettel is alá tudom támasztani, ráadásul a társadalmi és vallási szokások is megerősítik.

- Komolyan? - érdeklődött Eve kedvesen.

- Határozottan kijelenthetem, hogy sohasem helyeseltem, ha bizonyos pozíciókat nők foglaltak el. Többnyire csak zavart okoznak, és nem végzik teljes odaadással a munkájukat. Számukra a házasság és a család az első.

- Skinner parancsnok, erre akkor is azt kell mondanom, hogy süket duma, ha nagyon finom akarok maradni. 
Skinner hosszan és hangosan nevetett.

- Maga méltó a híréhez, hadnagy. A jelentésekből kiderült, hogy talpraesett, és a jelvényét sem teszi a fiókba este, amikor hazamegy. Ez a közös bennünk. Abban viszont különbözünk, hogy ötven éve hoztam egy döntést. Tettem, amit tennem kellett, és ami az után következett. Negyvennégy éves koromra teljes jogú parancsnokká léptettek elő. Nem szeretné elmondani ugyanezt magáról?

Eve úgy döntött, belemegy a játékba, és igyekezett palástolni az érzéseit.

- Erre még sohasem gondoltam.

- Csalódást okozott. Viszont, ha ez igaz, akkor kezdjen el gondolkodni. Tudja, mennyivel közelebb állna a kapitányi ranghoz, ha nem hoz néhány rossz magánéleti döntést?

- Tényleg? - és Eve érezte, hogy összeszorul a gyomra. - Honnan tudja, milyen elgondolás vezeti New Yorkban azokat, akik döntenek a gyilkossági csoportnál dolgozó nyomozók előléptetéséről?

- Az a dolgom, hogy erről is tudjak - szorította ökölbe szabad kezét Skinner, és halkan, ütemesen dobolni kezdett vele az asztalon. - Nekem csupán egyetlen megoldatlan ügy akadt az életemben, de ezt a mai napig sajnálom. Egy embert nem tudtam elkapni. Ketten viszont képesek lehetünk rá. Ha megszerzi nekem Roarke-ot, cserébe elintézem az előléptetését, hadnagy.

Eve lenézett a borára, majd ujjával finoman végigsimított a pohár karimáján.

- Maga fél évszázadot töltött a testületnél, parancsnok. A vérét is ontotta érte. Ez az egyetlen ok, hogy nem húzok be magának egyet.

- Gondolkodjon - folytatta Skinner, miközben Eve felállt. - Ostoba döntés az érzelmeket a kötelességtudat elé helyezni. Feltett szándékom, hogy előbb vagy utóbb letartóztatom Roarke-ot. Akkor sem fogok habozni, ha látom, hogy vele együtt magának is buknia kell.

Eve dühösen előrehajolt, úgy sziszegett Skinner fülébe.

- Próbálja csak meg! Legalább rádöbben, hogy nem vagyok az a típus, aki otthon ül, és nem csinál semmi mást, csak neveli a gyerekeit - fordult sarkon, de az egyik testőr elállta az útját.

- A parancsnok még nem fejezte be.

- Én viszont nagyon is befejeztem.

A testőr egy pillanatra oldalt nézett, majd Skinner bólintását látva határozottan megfogta Eve karját.

- Üljön vissza a helyére, hadnagy, amíg engedélyt nem kap a távozásra.

- Vegye le rólam a kezét. Azonnal vegye le, különben rosszul jár.

Ezt hallva a testőr marka összébb szorult.

· Üljön vissza a helyére, és várja meg, amíg elengedik, különben maga fog rosszul járni.

Eve Skinnerre pillantott, majd tekintetét visszafordította a testőrre.

· Tévedés - törte el egyeden ütéssel az orrát, majd egy gyors rúgással megállította a testőr feléje mozduló társát.

Ezt követően a táskájába mélyesztette a kezét, és megmarkolta a fegyverét.

· Parancsolja vissza a kopóit - vetette oda Skinnernek, és körülnézett, hogy lássa, kik veszik körül, kiktől számíthat esetleg segítségre, majd megindult, és eltűnt az emberek között.

Már csaknem az ajtónál járt, amikor Roarke utolérte és átkarolta a vállát.

- Véres a ruhád, kedvesem.

- Komolyan? - pillantott végig magán még mindig dühöngve Eve. - Nem az én vérem.

- Látom.

- Beszélnem kell veled.

- Értem. Akkor menjünk fel az emeletre. A mosodaszolgálat majd elintézi a vérfoltot. Közben beszélgetünk, utána pedig visszajövünk, és megiszunk egy italt a barátainkkal a kapitányságról.

- Miért nem mondtad, hogy ismered Skinnert? 
Roarke a kódjával lehívta a lakosztályukhoz tartozó felvonót.

- Azért, mert nem ismerem.

- Ő viszont pokolian jól ismer téged.

- Nekem is feltűnt - csókolta halántékon a feleségét, miután beléptek a kabinba. - Eve, te is tudod, hogy régen sok nyomozó szaglászott utánam.

- Skinner még mindig szaglászik.

- Váljék egészségére. Törvénytisztelő üzletember vagyok. Jó útra tértem, és ezzel kiérdemeltem egy remek asszony szerelmét.

- Ne akard, hogy felpofozzalak - viharzott ki Eve a felvonóból, és gyors léptekkel keresztülvágott a fényűző nappalin. Abban a reményben igyekezett a terasz felé, hogy a friss levegő talán lecsillapítja. - Mocskos gazember! Ez a szemét arra kért, hogy segítselek elfogni.

- Inkább csak tapintatlanságra vall - igazította helyre jóindulatúan Roarke -, hogy ilyen rövid ismeretség után, egy koktélpartin előhozakodott vele. Vajon miből gondolta, hogy beleegyezel?

- Azzal kecsegtetett, hogy kapitányt csinál belőlem. Azt mondta, ha nem egyezem bele, sohasem léptetnek elő. Mert hoztam néhány rossz magánéleti döntést.

- Ez igaz? - párolgott el azonnal Roarke jókedve. - Miattam nem léptetnek elő?

- Honnan a fenéből tudjam? - kerülte meg Eve a férjét. - Szerinted érdekel egyáltalán? Szerinted engem csak az érdekel, hogy minél feljebb kapaszkodjak a ranglétrán?

- Nem - simított végig Eve karján Roarke. - Nagyon jól tudom, hogy mi érdekel igazán. A halottak - csókolta meg a homlokát. - Skinner elszámította magát.

- Ostobaságra és érzéketlenségre vall, hogy egyáltalán megpróbálta. Alig váltottunk néhány szót, máris letámadott az ajánlatával. Ez nem vall igazi stratégára - folytatta Eve. - Olyannyira akarja a fejedet, hogy megpróbált megvesztegetni. Az sem érdekelte, mi lesz, ha jelentem a beszélgetésünket. Mondjuk, még ha így is lenne, senki sem hinne nekem. Miért csinálta?

- Nem tudom - és amiről nem tud az ember, az mindig veszélyes, tette hozzá Roarke gondolatban. - Majd utánanézek. Mindenesetre sikerült alaposan felkavarnod odalent az állóvizet.

- Normális körülmények között azt hiszem, hogy szétrúgom a tökét, viszont Skinner azzal kezdte a beszélgetést, hogy a nőknek meg kellene maradniuk a gyereknevelésnél, és úgy éreztem, túlságosan nőies lenne ez a mozdulat.

Roarke felkacagott és szorosan magához ölelte a feleségét.

- Szeretlek, Eve.

- Persze, persze - de amikor Roarke karja a teste köré fonódott, már ő is mosolygott.

Eve nem egészen úgy képzelte a szórakozást, hogy összezsúfolódnak egy asztal körül valami zajos bárban, és megpróbálják túlkiabálni a dobhártyarepesztő zenét.

Ám miután kiadta a mérgét, meglepve tapasztalta, milyen jó érzés, amikor az embert körbeveszik a barátai.

Az asztal körül ott szorongott a New York-i bűnüldözés krémje. Eve feneke beszorult Roarke és Feeney, az Elektronikus Nyomozati Ügyosztály kapitánya közé, aki döbbent arckifejezéssel bámult a színpad felé.

Roarke másik oldalán dr. Mira kortyolgatta elegánsan a brandyjét, és ő is a műsort nézte - a triót, akik vörösre, kékre és fehérre mázolva amerikai népdalokat adtak elő, erősen rockosítva. Távolabb, de még mindig az asztalnál Morris, a törvényszéki orvosok vezetője, és Peabody kapott helyet.

- Sajnálhatja a feleségem, hogy lefeküdt aludni, és nem kísért el - ingatta Feeney a fejét. - Ezt látni kell.

- Pokoli műsor - helyeselt Morris. Hosszú, sötét haját ezüstszalaggal fogta össze. Combig érő zakója is ezüstszínben ragyogott.
Lendületesen öltözködik ahhoz képest, hogy halottakkal foglalkozik, gondolta Eve.

- De Dallas még ennél is jobban feldobta a napot - kacsintott rá Morris.

- Ha-ha - felelt Eve.

Morris jókedvűen elmosolyodott.

- Leütötted a fickó testőrét a luxusüdülő kellős közepén. Ezt el kell mesélned. Elejétől a végéig.

- Szép balegyenes volt - jegyezte meg Feeney. - Az azt követő rúgás is gyönyörűen betalált. Mekkora seggfej az a Skinner.

- Miért mondod ezt, Feeney? Az az ember egy eleven legenda.

- Mondta valaki, hogy egy eleven legenda nem lehet seggfej? - ellenkezett Feeney. - Úgy viselkedik, mint aki egyedül nyerte meg a városi forradalmat. Úgy beszél, mintha akkoriban csupa romantikából és hazaszeretetből állt volna a világ, pedig éppen ellenkezőleg. A városi forradalom a túlélésről szólt, és egyáltalán nem volt olyan szép és felemelő, mint amilyennek egyesek igyekeznek beállítani.

- Az álomvilágban élő emberekre jellemző, hogy érzelgősen emlékeznek vissza a harcokra - szúrta közbe Mira.

- Pedig semmi romantikus nincs abban, amikor az emberek átvágták egymás torkát, vagy megcsonkított holttesteket vonszoltak végig az Ötödik sugárúton.

- Micsoda felemelő téma - tolt egy teli poharat Feeney elé Morris. - Igyál még egyet, kapitány.

- A nyomozók nem szoktak panaszkodni a munkájukra - hajtotta le Feeney a sörét. - Egyszerűen csak elvégzik. Ha közelebb vagyok hozzád, Dallas, segítek lecsapni azt a nyúlgerincet.

Talán a bortól, de Eve-nek egyre jobb lett a kedve. Könnyedén oldalba bökte Feeney-t a könyökével.

· Naná. De még most is megkereshetjük. Remek esti szórakozás lenne.

Roarke végigsimított a felesége hátán. Ebben a percben odalépett melléje az egyik biztonsági embere, és a fülébe súgott valamit, mire egyszeriben lehervadt a jókedv az arcáról.

- Valaki megelőzött - jelentette be. - A testet pedig, legalábbis ami megmaradt belőle, ott hagyta a tizennyolcadikról a tizenkilencedik szintre vezető lépcsőn.

Harmadik fejezet

Eve a lépcsősor tetején állt. A vakító fehér falat vér és valami szürke pép mocskolta össze, még a lépcsőre is jutott belőle, melyen arccal felfelé hevert az áldozat.

Elég sok maradt az arcából és a hajából ahhoz, hogy felismerje azt az embert, akinek néhány órája betörte az orrát.

· Úgy tűnik, valakit még nálam is jobban magára haragított. Hordanak maguknál folyékony kesztyűt az embereid? - fordult Roarke-hoz.

A férje feléje nyújtott egy flakont, és Eve befújta a tartalmával a kezét és a cipőjét.

· Jól jönne egy felvevő. Peabody, segíts a biztonságiaknak lezárni a lépcsőházat. Morris - adta át Morrisnak a folyékony kesztyűt Eve. - Gyere.

Roarke adott a feleségének egy ruhára csíptethető felvevőt, olyat, amilyet a biztonsági szolgálat tagjai is használtak, és maga is megindult a holttest felé, de Eve visszafogta.

- Civileknek itt semmi keresnivalója. Még akkor sem, ha történetesen övék a szálloda. Várd meg, amíg végzek. Addig segíthetnél Feeney-nek begyűjteni a biztonsági rendszer felvételeit. Ezzel sok időt megspórolnál nekem - és Eve, válaszra sem várva, megindult az áldozat teste felé. Amikor melléje ért, leguggolt. - Ezt nem puszta kézzel csinálták - vizsgálta meg az összetört arcot, amely egyik oldala valósággal beszakadt, míg a másik jobbára érintetlennek tűnt. - A bal karját is összezúzták. Láttam, hogy balkezes. A támadója először minden bizonnyal harcképtelenné akarta tenni.

- Nekem is ez a véleményem. Dallas? - intett a fejével Morris a tizenhetedik emelet felé, ahol egy vaskos, vérmocskos fémcső hevert. - Szerintem azzal intézték el. Felveszem a kapcsolatot a helyi orvoscsoporttal, és elvégzem a boncolást, de szemmel láthatóan az lesz a gyilkos fegyver. Szerezzek egy helyszínelő készletet és néhány zacskót, amibe begyűjtheted a bizonyítékokat?

Eve szóra nyitotta a száját, de csak dühös sziszegés tört elő az ajkai közül. Orrában érezte a halál már így is túlságosan ismerős szagát.

- Itt nem járhatunk el hivatalosan. Át kell adnunk az ügyet az állomás rendőrségének. A fene egye meg!

- Mivel a férjedé az egész állomás, ezen könnyedén túl tudunk lépni.

- Talán - nyúlt bele Eve a vértócsába és kiemelt belőle egy ezüstcsillagot. Pontosan ugyanolyat, mint amilyet a szálloda biztonsági őrei hordtak a váll-lapjukon.

- Miféle őrült képes agyonverni valakit egy nyomozóktól hemzsegő hotelben? - gondolkodott fennhangon Morris. 
Eve fejcsóválva felállt.

· Legyen ez a kiindulópont - lépett fel a lépcsősor tetejére, majd megfordult és lenézett. Tudta, hogy ha most New Yorkban lenne, akkor elrendelné a holttest tüzetes vizsgálatát, megállapítaná a halál beálltának a pontos idejét, és begyűjtené a helyszínről az összes bizonyítékot. Kihívná a helyszínelőket, a takarítókat, és utasítana egy csapatot, hogy járják végig a közeli szobák lakóit.

Viszont nem New Yorkban volt.

- Értesítette már valaki az állomás rendőrségét? - kérdezte Roarke-ot.

- Már el is indultak.

- Remek. Nagyszerű. Biztosítjuk a helyszínt, és amikor megérkeznek, felajánljuk nekik a segítségünket - kapcsolta ki Eve a felvevőjét. - Itt nincs semmiféle jogköröm. Valójában meg sem közelíthettem volna a helyszínt. Különösen, hogy nemrég összevesztem az áldozattal.

- A szálloda az enyém, és az állomásnak is én vagyok a legfőbb befektetője. Ha szükségesnek látom, a törvény bármelyik képviselőjének kérhetem a segítségét.

- Aha, ezek szerint megadod az engedélyt - pillantott végig Eve a férjén. - Valamelyik biztonsági emberednek hiányzik egy csillaga. A vértócsában találtam.

- Ha az egyik emberem a tettes, mindenben segítek, hogy kinyomozd a kilétét és letartóztasd. 
Eve biccentett.

- Szóval erre is engedélyt adsz. Milyen biztonsági rendszert szereltek ebbe a szektorba?

- A folyosókat, a felvonókat és a lépcsőket is kamerák figyelik. Az ajtók és a falak hangszigeteltek. Feeney már elment a felvételekért.

- Át kell adnia az állomás rendőreinek. Gyilkosság esetén a helyieknek hetvenkét órájuk van lezárni az ügyet, és ha ez alatt az idő alatt nem járnak sikerrel, át kell adniuk a BNy-nek. Talán szerencsésebb lenne ezt azonnal megtenni, ha már egyszer úgyis itt vannak.

- Ezt szeretnéd?

- Most nem az számít, hogy mit szeretnék. Nézd, ez nem az én ügyem.

Roarke előhúzott egy zsebkendőt, és letörölte Eve kezéről a vért.

· Komolyan? - majd a felvonóból kilépő rendőr felé fordult.

Eve egyáltalán nem egy filigrán, barna nőt képzelt el a helyi rendőrség élén, aki csinos miniszoknyában megy helyszínelni, és akkora a haja, hogy akár egy párnát is meg lehetne vele tölteni. Miközben a közeledő tűsarkok kopogását hallgatta, megütötte a fülét Morris elismerő nyögése.

· A mindenit!

· Jesszusom, próbáld megőrizni a méltóságod!

A nő megállt, és egy pillantással felmérte a helyszínt.

- Roarke - szólalt meg fülledt, trópusi éjszakákat idéző hangon.

- Rendőrfőnöknő, hadd mutassam be Eve Dallast a NYPSD-től, és dr. Morrist a NYC Törvényszéki Hivataltól.

- Örvendek. Darcia Angelo vagyok, az Olympus rendőrfőnöknője. Elnézést kérek az öltözékemért, de én is hivatalos voltam a fogadásra. Úgy tájékoztattak, elképzelhető, hogy gyilkosság történt.

- Megerősítem, hogy valóban az történt - szólalt meg Eve. - Az áldozat fehér bőrű, harmincöt és negyven év közötti férfi. Agyonverték egy vascsővel, amit megtaláltam a helyszínen. Mindez becslésem szerint legfeljebb két órája történhetett.

- Ezek szerint megvizsgálta a testet? - érdeklődött Darcia ridegen.

- Igen.

- Rendben, végül is ezen nem érdemes összeveszni. Viszont én is megvizsgálom, mielőtt ideér a csoportom.

- Meglehetősen mocskos a helyszín - nyújtotta feléje Eve higgadtan a folyékony kesztyűt.

- Kösz - lépett ki Darcia a körömcipőjéből. Eve nem hibáztatta ezért. Amint végzett, visszaadta Eve-nek a flakont, majd a retiküljéből előhúzott egy apró felvevőt, és a dekoltázsa szélére csíptette.

Amikor elindult a lépcső felé, Morris felsóhajtott.

· Hol találsz ilyen nőket? - kérdezte Roarke-ot. - És ha már itt tartunk, azt is elárulhatnád, én hogyan akaszthatnék le egyet.

Eve már-már rádörrent, hogy fogja vissza magát, de ebben a pillanatban nagy sietve visszaérkezett Feeney.

- Baj van a felvételekkel - jelentette. - A lépcsőt figyelő kamerákat ötven percre kiiktatták. Csak statikus zörejt rögzítettek. Ugyanezt találtam a huszadik emelet folyosókameráinál is, csak azokat nem ötven, hanem kétszer húsz percre hatástalanították. A gyilkos értette a dolgát - tette még hozzá. - A biztonsági rendszer bonyolult, ráadásul amint történik vele valami, bekapcsol a tartalék. Csak egy profi piszkálhatott bele. Egy profi, aki amúgy is hozzáférhet.

- Ezek szerint a gyilkos előre megfontolt szándékkal ölt, nem hirtelen felindulásból - szögezte le Eve.

- Megállapítottad az áldozat személyazonosságát? Mert ha nem, azonnal elindítok egy keresést.

- Már itt a rendőrfőnök - jegyezte meg Eve laposan. 
Feeney egy pillanatig értetlenül bámult Eve-re.

- Ja, persze. El is felejtettem, hogy nem otthon vagyunk. Otthon, édes otthon. Átveszik az ügyet a helyiek?

- Szó sincs róla - szólalt meg a lépcsőn lefelé igyekvő Darcia. - Mivel hivatalosan nem is folytak bele.

- Épp ellenkezőleg - igazította ki Roarke. - Személyesen kértem a hadnagy és a csoportja segítségét.

Darcia arcán egy pillanatra látszott, hogy nagyon nincs ínyére a kialakult helyzet, de gyorsan úrrá lett az érzelmein.

- Ehhez természetesen joga van. Hadnagy, beszélhetnék magával néhány szót? - és meg sem várva a választ Darcia elindult a folyosón.

- Pimasz, tolakodó, és igyekszik védeni a területét - pillantott Roarke felé Eve. - Neked aztán van szemed az emberekhez.

Roarke mosolyogva nézte a távolodó feleségét.

- Igen, én is azt hiszem.

- Nézze, Angelo, azzal csak az idejét vesztegeti, ha megsértődik - vette le Eve a felvevőt a ruhájáról. - Ráadásul az enyémet is. Nem csináltam mást, csak a tulajdonos kérésére megállapítottam, hogy gyilkosság történt, és utána félreálltam. Nem akarom elvenni a munkáját, nem akarom átvenni az ügyet. New Yorkban is éppen elég gyilkosság történik.

Darcia egy mozdulattal hátravetette dús haját.

- Négy hónapja még kábítószer-kereskedőket üldöztem Kolumbiában, és nap mint nap az életem kockáztattam, holott olyan kevés volt a fizetésem, hogy egy kétszobás lakás bérleti díjára is alig tellett. A hazámban egyáltalán nem becsülik meg a rendőröket. Nagyon szeretem az új munkám - nyitotta ki a retiküljét, és beledobta Eve felvevőjét. - Veszélyeztetem azzal, ha megtagadom, hogy átadjam az ügyet a munkaadóm feleségének?

- Roarke senkit sem fog kirúgni azért, mert nem jövök ki vele. A saját dolgaim egyedül intézem.

- Nagyszerű - bólintott Darcia. - Tizenkét éve szolgálok, és ez alatt nyomoztam kábítószer-kereskedők, kerítők és rablók után. Jó zsaru vagyok, de be kell vallanom: a gyilkossági ügyek nem számítanak az erősségemnek. Nem igazán tetszik az ötlet, hogy valakivel megosszam a feladatom, ennek ellenére hálásan fogadok minden segítséget.

- Nagyszerű, de akkor mire megy ki ez a beszélgetés?

- Nem érti? Arra, hogy tisztázzuk: ez a gyilkosság az én ügyem.

- Tudnia kell, hogy ma este orrba vágtam az áldozatot.

- Miért? - érdeklődött gyanakodva Darcia.

- Az utamba állt.

- Értem. Kíváncsi vagyok, le tudjuk-e zárni ezt az ügyet anélkül, hogy nyomozás közben egymás tyúkszemére lépnénk.

Két órával később a két nyomozó ott ült Roarke irodájában.

- Az áldozat neve Reginald Weeks. Harmincnyolc éves, a bejelentett lakcíme szerint a Georgia állambeli Atlantában lakik, a Földön. Nős, gyermekei nincsenek. Munkaadója a Douglas R. Skinner részvénytársaság. Testőrnek alkalmazták - fordult Eve felé Darcia, amint befejezte.

- A helyszínen talált holttest súlyos sérüléseket szenvedett - vette fel Eve a fonalat. - A halál minden bizonnyal akkor állt be, amikor betört a koponyája. Az arca, valamint a teste bal felén több ütésnyom is látható. Ez arra utal, hogy a gyilkos balkezes. Valószínűleg ismerte az áldozata szokásait. A lépcső és a huszadik emelet biztonsági rendszerét megpiszkálták, így a kamerák semmit sem rögzítettek. A helyszín közelében talált vascső lehet a gyilkos fegyver. Ezenkívül a bizonyítékok közé került egy ezüstözött csillag. Ilyet viselnek a szálloda biztonsági emberei a váll-lapjukon. Angelo rendőrfőnök?

- Amennyire eddig tudjuk, Weeksnek nem volt priusza. Két éve dolgozott a jelenlegi munkahelyén. Ezt megelőzően a Right Arm szolgálatnál látott el testőri feladatokat. Ez a társaság védi a konzervatív párt embereit. Még korábban hat éven keresztül szolgált a hadseregben. Határőr volt.

- Számomra ebből az derül ki, hogy mindig, minden körülmények között teljesítette a kapott parancsokat - vette át Eve a szót. - Az este azért állta el az utamat, mert Skinner vagy valamelyik embere intett neki. Jó kiképzést kapott, és mivel hat évet lehúzott a határőrségnél, valamint további kettőt a Right Armsnál, nem hiszem, hogy gyanútlanul követne valami ismeretlent a hangszigetelt lépcsőházba. Még akkor sem, ha valaki megpróbálná kényszeríteni. Márpedig nem a folyosón támadták meg. Annak nyoma lenne. Mi a fenét keresett a huszadikon? A szobája, akárcsak Skinner lakosztálya, a huszonhatodikon van. Az eligazítást is onnan kapta.

- Talán randevúja volt - nyújtotta ki Feeney a lábát. 

- Elképzelhető - helyeselt Eve. - A bizonyítékok arra utalnak, hogy a gyilkos előre eltervezte a támadást, és nem lehetetlen, hogy egy nőt használt csaléteknek. Ennek mindenképpen utána kell járnunk. Kéred a feladatot, Feeney?

- Feeney kapitány nyugodtan segíthet az embereimnek -és amikor Eve feléje pillantott, Darcia csupán a szemöldökét vonta fel. - Viszont jobb szeretném, ha továbbra is a szálloda biztonsági szolgálata mellett dolgozna.

- Úgy látom, remek csapat leszünk - mosolyodott el szélesen Eve.

- Nagyszerű. Akkor az ellen sem lehet kifogása, ha megkérem, kísérjen fel a huszonhatodikra, és együtt tájékoztassuk az áldozat munkaadóját arról, ami az emberével történt.

- Egy csepp sincs. Peabody, te is velünk jössz. A segédem - magyarázta Eve, mielőtt Darcia kérdezősködni kezdett volna. - Semmiből sem hagyom ki. Peabody - ismételte meg Eve, és elindult kifelé, miközben Darcia még kiosztott néhány feladatot az emberei között. - Szeretném, ha bekapcsolnád a felvevőd, miközben Skinnerrel beszélgetünk.

- Értettem, hadnagy.

- Ha megnehezítik a dolgomat, neked kell kihízelegned a helyi orvoscsoportból a boncolási eredményeket. Amennyiben te sem jársz sikerrel, kérd meg Morrist, pengessen meg néhány haveri húrt. Elvégre ő is ezen a területen dolgozik.

- Rendben.

- Tudni akarom, kinek az egyenruhájáról esett le a megtalált csillag. Átnézzük a hulladékmegsemmisítőket, az öltözőszekrényeket és a mosodákat. Barátkozz össze a helyi rendőrökkel, és azonnal értesíts, amint a takarítók vagy a helyszínelők találtak valamit. Fogadni merek, hogy a vascsövön folyékony kesztyű nyomaira bukkannak, és a kiömlött vér az utolsó cseppig megegyezik az áldozat vérével. Csapdába csalták - morogta, majd az irodából kilépő Darcia felé fordult.

Darcia csak akkor szólalt meg, amikor beléptek a felvonóba.

- Ismeri Douglas Skinner élettörténetét, hadnagy?

- Nem. Jobban mondva csak ma ismertem meg.

- Úgy tájékoztattak, az asztalához hívatta, hogy négyszemközt beszéljenek. Valamin összevitatkoztak, és amikor távozni akart, az áldozat próbálta megakadályozni. Erre leütötte, így történt?

- Pontosan így.

- Min vitatkozott Douglas Skinnerrel?

- Most gyanúsítottként akar kezelni vagy a munkatársaként?

- A munkatársamként. Éppen ezért szeretném, ha megosztaná velem a tudását.

- Még gondolkodom rajta - lépett ki Eve a kabinból a huszonhatodik emeleten.

- Ha nincs rejtegetnivalója…
- Nyomozó vagyok - emlékeztette Eve. - Ez a stílus egyáltalán nem illik hozzám - nyomta meg az ajtócsengőt, majd várt. Látta, hogy a biztonsági jelzőfény pislogva zöldre vált, és igyekezett kifejezéstelen arcot vágni, miközben a rendszer letapogatta őket. Pár pillanat elmúltával maga Skinner nyitott ajtót.

- Kicsit késő van már ahhoz, hogy folytassuk a táncot, hadnagy.

- Hivatalos ügyekhez viszont soha sincs túl későn. Hadd mutassam be Angelo rendőrfőnököt.

- Elnézést a zavarásért, Skinner parancsnok - szólalt meg halk, tiszteletteljes, de nagyon is komoly hangon Darcia. - Sajnos rossz hírt hoztunk. Bemehetünk?

- Természetesen - lépett hátra Skinner. A szálloda fehér köntösét viselte, melyben az arca még a szokásosnál is sápadtabbnak tűnt. A hatalmas, félhomályos nappaliban enyhe rózsaillat lebegett a levegőben. Skinner tíz százalékkal feljebb kapcsolta a világítást, és a dívány felé mutatott.

- Foglaljanak helyet, hölgyeim. Megkínálhatom magukat valamivel? Kérnek egy kávét?

- Nem csevegni jöttünk. Hol tartózkodott este tíz és éjfél között?

- Ez a hangnem csöppet sincs ínyemre, hadnagy.

- Kérem, bocsásson meg nekünk - hízelgett Darcia. - Nehéz esténk volt. A formaság kedvéért én is megkérdezem, hogy merre járt a kérdéses időben.

- A feleségemmel nem sokkal tíz után jöttünk fel a fogadásról. Mivel fárasztó nap áll mögöttem, és a holnapi sem lesz könnyebb, korán lefeküdtünk. Mi történt?

- Weeksnek szétkenték az agyát a falon - közölte Eve.

- Weeksnek? Reggie-nek? - bámult elkerekedett szemmel Eve-re Skinner, majd döbbenete hirtelen dühbe váltott.

- Meghalt? Meghalt a fiú? Roarke-ot már kérdezték, hogy merre járt? Vagy olyan messzire is hajlandó elmenni, hogy fedezzen egy gyilkosságot? Néhány órája megtámadta Weekst - mutatott vádlón Eve felé. - Ok nélkül megütötte, pedig csak kérdőre vontam, amiért összeállt egy bűnözővel. Szégyent hozott a jelvényére.

- Egyikünk valóban szégyent hozott rá - bólogatott Eve, miközben Skinner leült egy mély, süppedős fotelbe.

- Parancsnok - lépett előre Darcia. - Tudom, micsoda megrázkódtatás ez magának. Szeretném biztosítani, hogy az Olympus PD teljes erővel nyomoz a gyilkos után.

Skinner egyeden szót sem szólt. A beállt csöndben hallani lehetett, milyen gyorsan és nehezen szedi a levegőt.

· Nem ismerem magát, Angelo rendőrfőnök, de tudom, kitől kapja a fizetését. Éppen ezért nem bízok a nyomozás eredményességében. Most pedig bocsássanak meg. Pillanatnyilag nincs több mondanivalóm. Fel kell hívnom Reggie feleségét, hogy elmondjam neki: megözvegyült.
Negyedik fejezet

- Egész jól ment - mozgatta meg Eve a vállát, miközben a felvonó felé tartottak.

- Mármint ha az ember nem bánja, ha hülyének vagy korruptnak tartják.

Eve megnyomta a felvonó hívógombját.

- Kolumbiában nem fordult elő?

- Ezt a részét sohasem tudtam megszokni - lépett be Darcia dühösen a kabinba. - A maga Skinner parancsnoka sem tetszik.

- Hé, ő egyáltalán nem az enyém.

- Roarke bábjának képzel. Vajon miért? És miből következtet arra, hogy Roarke-ot terheli a felelősség Weeks haláláért?

Az eddig megismert, csöndes, tisztelettudó nő egyszeriben eltűnt, és átadta a helyét egy éles tekintetű, acélos hangú nyomozónak. Eve kezdte sejteni, hogyan élt túl Darcia tizenkét évet Kolumbiában.

- Először is Weeks felbosszantott, és mivel én csupán egy gyönge nő vagyok, aki a gyereknevelésen kívül semmihez sem ért, minden döntést a férjem, a védelmezőm, a harcosom hoz meg helyettem.

- Ahá - cuppantott Darcia. - Ez a hozzáállás nekem is feltűnt. Ennek ellenére kissé túlzásnak tartom egy apró összezördülés miatt szétverni valakinek a koponyáját. A parancsnok elég nagy bakugrással jutott erre a következtetésre. Valami másnak is kell itt lennie.

- Elképzelhető. Még nem gondolkoztam rajta. Viszont Skinner túlságosan ébernek tűnt ahhoz képest, hogy állítása szerint már régen lefeküdt. A nappaliban gyengén égett a lámpa, de annál fényesebben a jobb felé nyíló hálóban. Akkor vettem észre, amikor kijött, és résnyire nyitva hagyta az ajtót.

- Igen, ez nekem is feltűnt.

- A lakosztály alaprajza megegyezik azzal, ahol én is lakom. A másik hálószoba balra nyílik. Ott is égett a lámpa. Skinner felesége hallgatózott.

- Ezt észre sem vettem - gondolkodott el Darcia, majd Peabody motyogását hallva hátrafordult.

- Ő sem - mondta Eve -, és nem szereti, ha bármi elkerüli a figyelmét. Ráadásul ha Belle Skinner onnan figyelt bennünket, ez egyben azt is jelenti, hogy nem alszik együtt a férjével. Ezek szerint nincs teljesen rendben a házasságuk. Érdekes. Alibijük sincs.

- Mi késztethette arra Skinnert, hogy végezzen az egyik testőrével?

- Ezen még gondolkodom. Ellenőriznem kell néhány dolgot - várta meg Eve, amíg Darcia és Peabody kiszálltak. - Nemsokára visszajövök.

Beleegyezett ugyan, hogy segít Darcia Angelónak, de ez még nem jelentette azt, hogy nem indul el a saját feje után. Ha már egyszer úgy kell nyomoznia, hogy a jelvénye alig több valami ékszernél, és a megszokott csapatára sem számíthat, elhatározta, hogy minden elérhető eszközt igénybe fog venni.

Méghozzá a lehető leghatékonyabb és rugalmasabb eszközt, amit ráadásul remekül ismert.

Elvégre feleségül ment hozzá.

Roarke-ot a hálószobában, a számítógép előtt ülve találta. A férje ezen a kései órán is dolgozott, de Eve ebben nem látott semmi szokatlant. Roarke már megszabadult a fogadáson viselt zakójától, még az inge ujját is feltűrte. Egy bögre állt mellette az asztalon.

- Mit találtál? - emelte fel Eve a férje kávéját, és néhány hatalmas korttyal csaknem a felét meg is itta.

- Semmit, ami összekötne engem, vagy bármelyik vállalkozásomat Skinnerrel. Azon kívül, természetesen, hogy Atlantában is akadnak érdekeltségeim.

- Természetesen.

- Kommunikációs technológia, elektronika, szórakoztatóipar. Meg ingatlan, de ez magától értetődik - vette vissza Roarke a bögrét, és szabad kezével megsimogatta Eve fenekét. - Mielőtt megismertelek volna, érintőlegesen belefolytam egy-két csempészügyletbe. Szépen hozott a konyhára, de ez már a múlté. A szövetségi kihágások…
- Kihágások - ismételte meg Eve.

- Így is lehet mondani, de a helyiek közül senkinek sem léptem rá a tyúkszemére.

- Akkor valami igencsak elkerülte a figyelmedet, mert ez az ügy közted és Skinner között meglehetősen személyes. Különben semmi értelme sem lenne az egésznek. Nem te vagy az első számú közellenség.

- Most nagyon megbántottál.

- Miért akarja ennyire a torkodra tenni a kést? - gondolkodott hangosan Eve. - Ötven évet húzott le a testületnél. Mindent látott, amit egy ember csak láthat. Közben sok mindent el is veszített. Krisztus szerelmére, hiszen tele a világ gyilkosokkal, pedofilokkal, erőszaktevőkkel, még kannibálokkal is! Miért pont te kerültél az érdeklődése középpontjába? Ráadásul már hat éve nem teljesít aktív szolgálatot, és… 
- Hét.

- Jó, akkor legyen hét. Hét éve. Ennek ellenére megpróbált zsarolni vagy megvesztegetni. Nézőpont kérdése. Nyomást akart gyakorolni rám, miközben azt követelte, hogy játsszalak a kezére. Ez egyszerre arcátlan és beteges - gondolta át Eve a történteket, miközben fel és alá járkált. - Szerintem még maga sem bízott abban, hogy beválik a terve. Biztosan számított arra, hogy elküldöm az anyjába. Mivel együtt láttak minket a teremben, úgy gondolta, két legyet üthet egy csapásra.

- Ami azt illeti, egy ujjal sem nyúlhat hozzád… Hozzánk.

- Nem, de megnehezítheti az életünket azzal, hogy megpróbál belekeverni egy gyilkosságba. Remekül megalapozott mindent. Nyilvánosan felbosszantott, majd rám uszította az egyik gorilláját. Alaposan összerúgtuk a port. Néhány óra elteltével valaki kitapétázta a fent említett gorilla agyával a lépcsőfordulót, és nocsak! A helyszínen valaki ott hagyott egy olyan csillagot, mint amilyet a Roarke Biztonsági Szolgálat emberei viselnek.

- Első hallásra nem tűnik túlságosan kifinomult tervnek.

- Nem volt ideje tovább finomítani rajta. Sietett - folytatta Eve. - Fogalmam sincs, miért, de próbálja minél inkább felpörgetni az eseményeket. Egy mondvacsinált bizonyítékkal igyekszik megetetni a helyieket, ami arra utal, hogy a dühös férj, aki bolygóközi bűnöző is egyben, parancsot adott az embereinek, tanítsák móresre Skinnert.

- Megöllek, mert hozzáértél a feleségemhez? - vonta meg Roarke könnyedén, már-már elegánsan a vállát. - Ennyire színpadias és romantikus még én sem vagyok. Különösen, hogy mielőtt odaértem volna a közelébe, már orrba is vágtad helyettem.

- Skinner beszűkült tudatában a férfiak kapták a vadász és a védelmező szerepét. Egyszerűen képtelen más szemszögből látni a világot. Habár itt is elszámította magát, mivel ez egyáltalán nem a te stílusod. Ha el akarsz intézni valakit, akkor nem bízod másra a piszkos munkát.

Roarke kedvesen a feleségére mosolygott.

- Sőt még annál is inkább szeretem nézni, ahogy te csinálod, kedvesem.

- Elég egy egyszerű pszichológiai vizsgálat, és a személyiségjegyeid alapján ez az elmélet mehet a kukába. Egyszerűen nem vagy olyan szenvedélyes, hogy kockáztass egy gyilkosságot csak azért, mert valaki megsértett. Ha akarod, megkérem dr. Mirát, hogy készítse el a jellemrajzod, így hivatalosan is lezárhatjuk ezt a szálat.

- Kösz, de ezt inkább kihagyom. Kérsz még egy kávét?

Eve igenlően motyogott valamit, és miközben Roarke felállt a helyéről és elindult a mini AutoSéf felé, folytatta a járkálást.

- Ez az elgondolás nem más, mint egy hatalmas, de annál ingatagabb kártyavár. Viszont a helyzet az, hogy Skinner igenis hisz benne, és ha sikerül nyomást gyakorolnia a BNy-re, azzal kellemetlen helyzetbe hozhat téged… és mivel a feleséged vagyok, engem is.

- Engem már lenyomozott a BNy, hadnagy. Egyáltalán nem érdeklem őket. Akármilyen messzire is megy Skinner, legfeljebb a karrierednek árthat egy kicsit. Ezt viszont nem tűrhetem. Azt hiszem, eljött az ideje, hogy elbeszélgessek a parancsnokkal.

- Mit gondolsz, ő nem erre számít? - kérdezte Eve ellentmondást nem tűrő hangon.

- Akkor miért okozzak neki csalódást? - foglalt helyet a fotel karfáján Roarke, kezében egy kávéscsészével. - Összeállítottam róla egy anyagot. Ismerem a szakmai múltját és a magánéletét is. Eddig ugyan nem mélyedtem bele az ügyeibe, mert nem tűnt fontosnak, most viszont megteszem.

Eve gyors mozdulattal letette a kávéját. A porceláncsésze hangosan hozzákoccant a csészealjhoz.

- Megszerezted az ügyiratokat? Feltörted a rendszert? Elment az eszed? Ha Skinner kiszagolja, a sztárügyvédeid még meg sem kötik a nyakkendőjüket, máris börtönben találod magad.

- Nem fogja kiszagolni.

- A CyberŐrség… - hallgatott el Eve, és dühösen a hálószobában felállított számítógép felé pillantott. A CyberŐrség figyelte a Földön és a Földön kívül zajló adatforgalmat és üzenetváltásokat. Tisztában volt azzal, hogy Roarke tart otthon egy számítógépet, amelyet sikerült elrejtenie előlük, de az egész szállodai rendszer teljesen más. - Ezzel azt akarod mondani, hogy ez a gép sem szerepel a nyilvántartásban?

- Egyáltalán nem - nézett rá a férje ártatlanul, akár egy ma született bárány. - Ez a számítógép minden tekintetben teljesen törvényes. Jobban mondva néhány órája még az volt.

- Ezek szerint néhány órára megszűrted a CyberŐrség hozzáférését.

Roarke fejcsóválva sóhajtott egy hatalmasat.

-Először megbántasz, most meg sértegetsz. Nem is tudom, miért tűröm - kapta el villámgyors mozdulattal Eve csuklóját, magához rántotta, és szenvedélyesen megcsókolta. Eve azt hitte, menten lángra kap az ajka. - Ó - engedte el végül, és felemelte a bögréjét. - Tudom már. Pontosan ezért.

- Ha így akarod elterelni a figyelmem arról, hogy megszegted a törvényt, kizártad a CyberŐrséget, és feltörtél egy adatbankot, akkor piszok jól csinálod. Ráadásul én is pontosan erre akartalak kérni.

- Csakugyan, hadnagy? Még mindig meg tudsz lepni.

- Annak a szerencsétlennek szilánkokra verték a koponyáját - közölte Eve lapos, kifejezéstelen hangon. - A fél arca egyszerűen eltűnt. A másik felét is csak azért hagyták épen, hogy rögtön tudjam, ki az áldozat. Már akkor halott volt, amikor az este az utamba állt. Valójában én ölteni meg. Én voltam a gyilkos fegyver - pillantott Eve ismét a számítógép felé. - Tehát lássunk munkához.
Minden ügyet megvizsgáltak Skinner szolgálatának utolsó évtizedéből, és az adatokat összevetették az elmúlt hét évben történtekkel. Keresték a kapcsolódási pontot, ami kettejüket összeköthette a parancsnokkal. Ebbe az időintervallumba még Roarke írországi élete is beleesett, ezért logikusnak tűnt, hogy ott kezdik a kutatást.

A rengeteg aktát elosztották egymás között. Eve leült a hálószobai számítógép elé, míg Roarke átvonult a másik hálóba.

Hajnal háromra Eve halántéka vadul lüktetett. A gyomrát égette a rengeteg elfogyasztott kávé. Mindeközben kellően tisztelni kezdte Skinner parancsnokot.

· Átkozottul jó nyomozó - ismerte el. - Alapos, összeszedett, és egészen addig a pillanatig, amíg nyugdíjba nem vonult, a testét és a lelkét teljes egészében a munkájának szentelte.

Egyáltalán hogyan tudta otthagyni a szolgálatot?, tűnődött Eve. Mert végül is saját maga döntött a visszavonulás mellett. Egy hatvannégy éves embernek egyáltalán nem kell otthagynia a munkahelyét. Sőt még tíz évet is eltölthetett volna a testületnél. Akár úgy is, mint rendőrfőnök.

Ehelyett ötvenévesen a politika felé fordult, és az elért eredményeit ugródeszkának használva igyekezett bejutni a kongresszusba, de csúfos kudarcot vallott. Fél évszázadnyi közszolgálat is kevésnek bizonyult ahhoz, hogy biztos támaszt találjon a konzervatív pártban. Sőt beszédeiben erősen ingadozott a két oldal között.

Rendíthetetlenül támogatta a fegyvertartást korlátozó törvényeket, melyeket a konzervatívok minden lehető alkalommal próbáltak eltörölni. Ellenben síkra szállt a halálbüntetés visszaállítása mellett, melyet a liberálisok nem néztek jó szemmel.

Meg akarta szüntetni a törvényileg szabályozott prostitúciót, és eltörölni az élettársak által igénybe vehető adókedvezményeket. Síkra szállt a házasság, mármint a különböző neműek házasságának a szentsége mellett, de ellenezte, hogy egy nőből hívatásos anya legyen, és ezért fizetést kapjon a kormánytól.

Az anyaság, legalábbis Skinner véleménye szerint nem más, mint Istentől kapott adomány, ami magában hordozza a jutalmát.

Egy kusza, zűrzavaros kampányt követően végül elbukott, és Eve esküdni mert volna rá, hogy bármivel is próbálta elfoglalni magát azóta, még mindig érzi az akkor szerzett sebeket.

Ennek ellenére nem látta, hogy kerül a képbe Roarke.

Megdörzsölte a homlokát, felállt az asztal mellől, és igyekezett oldani a vállában felgyűlt feszültséget. Már az is az eszébe jutott, hogy talán túlságosan elragadta a képzelete. Nem csak azért hiszi, hogy valami személyes ügy áll a háttérben, mert Skinner a viselkedésével elhitette vele? Talán Roarke-ban nem lát mást, csupán egy jelképet. Annak a jelképét, aki kicselezte a gépezetet, melynek a szolgálatára Skinner feltette az életét.

Az órájára pillantott. Úgy döntött, ideje lefeküdni. Reggel majd frissen, kipihenve folytatja a munkát. Előbb viszont le akart futtatni még egy keresést. Talán ebben észrevesz valamit, ami addig elkerülte a figyelmét.

- Számítógép, emelj ki minden egyes Roarke-ra vonatkozó utalást… - ásított hatalmasat, és megrázta a fejét. 
Feldolgozás…
· Az eredményt időrendben kérem… Izé… először a hivatalos, majd a magánjellegű adatok közül.

Értettem. Feldolgozás… Douglas Skinner parancsnok hivatalos aktái között nem találtam semmilyen utalást Roarke-ra. Következnek a magánjellegű adatok…
· Igen, állandóan ezt mondod, de… - pördült meg Eve, és a képernyőre meredt. - Állj! Kérem az összes Roarke-ra vonatkozó utalást, de ezúttal ne vedd figyelembe a rangot.

Feldolgozás… Az első utalás Roarke-ra, alias Sean O’Harára, alias Thomas MacNeailre Douglas Skinner kapitány neve alatt található, az ügyirat száma C-439014, keltetése 2036. március 12. Nevezett Roarke alaposan gyanúsítható illegális fegyvertartással, az Egyesült Államok területére való illegális belépéssel, gépkocsi lopással és egy rendőrtiszt meggyilkolásával. A gyanúsított vélhetően Atlantában vagy a környékén tevékenykedik, ahonnan időnként más országrészekbe is elutazik. Utolsó ismert lakcíme: Dublin, Írország. Az ügyirat teljes, minden nyomozati anyag elérhető. Kívánja megtekinteni a teljes aktát?

· Igen. Nyomtatásban.
Feldolgozás…

Eve lassan visszaült a helyére, miközben a számítógép halkan felzúgott. 2036, gondolta. Mindez huszonhárom éve történt. Mennyi idős lehetett akkor Roarke? Tizenkettő? Tizenhárom?

Nem Roarke váltotta ki Skinner gyűlöletét. Nem ő tette megszállottá.

Hanem az apja.

Roarke éppen Skinner pénzügyeit vette górcső alá a számítógépén. Tudta, hogy a legtöbb gyilkosságot kapzsiságból, bosszúból, vagy féltékenységből követik el, esetleg azért, mert a gyilkos retteg, hogy az áldozat megszégyeníti. Mivel a pénz volt az első a sorban, ő is ezzel kezdte a kutatást.

Elképzelhető, hogy Skinner befektetett valamelyik vállalatába - esetleg az egyik versenytársa vállalatába, és ily módon elveszített egy nagyobb összeget. Az emberek kevesebbért is képesek meggyűlölni egymást.

Ráadásul Skinnert alaposan tönkretette a sikertelen kampány. Mind anyagilag, mind lelkileg.

- Roarke.

- Ühüm - emelte fel Roarke az egyik ujját, amikor Eve belépett a szobába. - Kommunikáció. Befektettem némi pénzt az atlantai médiába, márpedig a média nem bánt kesztyűs kézzel Skinnerrel a kampánya alatt. Ez is nagyban hozzájárult a bukásához. Mindenki tudja, hogy enyém a kegyetlenül őszinte Media Network Link. Hitelesek, de kegyetlenek. Ráadásul Skinner befektetett egy nagyobb összeget az atlantai Corday Electricsbe. Az elmúlt négy év folyamán a jóvoltomból igencsak megcsappant a profitjuk és a vevőkörük. Azt hiszem, eljött az ideje, hogy felvásároljam a céget - tette hozzá rövid gondolkodást követően.

- Roarke.

- Igen? - fogta meg szórakozottan a felesége kezét Roarke, miközben tekintete továbbra is a képernyőre tapadt.

- Az ügy gyökerei még a politikánál és az árfolyamoknál is jóval mélyebbre nyúlnak. Huszonhárom éve fegyverkereskedők táboroztak le Atlantában. Skinnert bízták meg a szervezet felszámolásával. Sikerült beépítenie az egyik emberét, de amikor eljött a letartóztatás ideje, csapdába csalták őket. Mindketten tudjuk, milyenek a besúgók - vett Eve egy mély lélegzetet, és csak remélni tudta, hogy a megfelelő szavakat használja. Nagyon szerette a férjét, és egyáltalán nem akarta megbántani. - Tizenhárom rendőr halt meg az akcióban - folytatta. - Hatan pedig megsebesültek. Végül a túlerő ellenére Skinnernek sikerült felszámolnia a bandát. Huszonkét emberüket lelőtték, és két vezetőjüket elfogták. Egy éven belül még két letartóztatás történt. Egy gazfickó viszont kicsúszott a karmai közül, és soha többé nem volt képes elkapni.

- Megtisztelő, hogy így gondolkodsz rólam, kedvesem, de tizenkét évesen annyi közöm volt a fegyvercsempészethez, hogy néha eladtam a sikátorban pár házi készítésű petárdát. Ráadásul ezt is Dublinban. Meg sem fordult a fejemben, hogy kidugjam onnan az orrom. Ami pedig a besúgókat illeti, sohasem állhattam a fajtájukat.

- Nem - nézett Eve a férje szemébe. - Most nem rólad van szó - és figyelte, ahogy Roarke tekintete lassan elsötétül.

- Nahát - szólalt meg Roarke halkan. Nagyon halkan. - Az az átkozott gazember.
Ötödig fejezet

Gyermekként Roarke sokat szenvedett az apja öklétől és csizmájától. Amikor tudta, igyekezett elkerülni a verést, amikor nem, akkor pedig elviselte az elkerülhetetlent.

Nem ez volt az első eset, amikor az örege még a sírból is rúgott rajta egy nagyot.

Ennek ellenére viszonylag nyugodtan olvasta végig a kinyomtatott anyagot, melyet Eve nyomott a kezébe. Hosszú utat tett már meg, és rég maga mögött hagyta a sovány, összevert fiút, aki Dublin sikátoraiban élt, habár nem sok kellett ahhoz, hogy előtörjenek belőle az emlékek.

- Néhány hónappal azelőtt történt, hogy az apám a csatornában végezte, késsel a torkában. Minden jel szerint Skinnert nagyon bántotta, hogy meglógott előle, és azt is elképzelhetőnek tartom, hogy ő rendelte meg a gyilkosságot.

- Nem hiszem - és Eve elbizonytalanodott. Nem tudta, hogyan említse Roarke apját és gyermekkorát. A férje igyekezett maga mögött hagyni a múltját, ő viszont… Nos, ő állandóan beleütközött a múltját jelentő falba, bármennyire is igyekezett elkerülni.

- Most miért mondod ezt? Nézd, Eve, ez nem ugyanaz, mint nálad. Nem kell vigyáznod. Engem nem üldöz az apám álmomban. Áruld el, miért lehetetlen, hogy miután kisiklott a kezéből, Skinner utánanyúlt, és elintézte, hogy Dublinban meggyilkolják?

- Először is azért, mert a törvény embere volt, nem pedig orgyilkos. Az aktában nyoma sincs annak, hogy felkutatta a dublini tartózkodási helyét. Ha felveszi a kapcsolatot az Interpollal és az ír rendőrökkel, majd kéri a kiadatását, valószínűleg megkapja, amit akar. Ezt akarta volna - folytatta, miközben felállt és járkálni kezdett a szobában. - Vissza akarta hozni a saját vadászterületére, hogy itt győzze le. Szemtől szemben. Éppen ez az, amit nem tudott elérni - fordult vissza a férje felé. - Ellenkező esetben lezárja magában az ügyet, továbblép, és nem akarja mindenáron a fejedet. Te vagy az egyetlen, aki még emlékezteti élete legnagyobb hibájára. Hiszen elveszítette az embereit, és képtelen volt elkapni azt, aki ezért felelős.

- Nem elégedett meg azzal, hogy az apám meghalt. Úgy érzi, csakis a tárgyalás és az ítélet hozhat neki megnyugvást.

- Valóban nem. Erre jössz te, méghozzá gazdagon, sikeresen és híresen, ráadásul egy nyomozó férjeként. Ezúttal még Mirára sincs szükségem Skinner jellemrajzához, akinek szent meggyőződése, hogy egyes bűncselekményeket, köztük rendőrök meggyilkolását csakis halállal lenne szabad büntetni. Természetesen szigorúan törvényes keretek között. Az apád megmenekült a bíróságtól, ezért úgy véli, most rajtad a sor.

- Akkor rettenetesen csalódott lehet. Nem is egy okból. Először is jóval okosabb vagyok az apámnál - állt fel Roarke, majd a felesége mellé lépett és megcirógatta az állán a gödröcskét. - Másodszor az én nyomozóm sokkal jobb, mint Skinner valaha is volt.

- Ötven év ide, ötven év oda, mindenképpen le kell győznöm.

- Tudom - bólintott Roarke, miközben arra gondolt, a felesége igencsak megszenvedi majd ezt a győzelmet. Úgy, ahogy Skinner sohasem szenvedett. - Feküdjünk le - tette hozzá, miközben homlokon csókolta Eve-et.
Dallasról álmodott, a rideg, undorítóan mocskos texasi szobáról, ahol az apja bezárva, tartotta. Álmában visszaemlékezett a hidegre, az éhségre és a leírhatatlan félelemre. A szemközti szexbár vörösen villogó neonjának a fénye megvilágította az arcukat. Az övét és az apjáét is.

Amikor az apjáról álmodott, egyben a fájdalomról is álmodott. Ahogy nekifeszült a testének, s belemarkolt fiatal húsába. Ahogy reccsent a csontja, és felhangzott éles sikolya.

Vérről álmodott.

Akárcsak Roarke apjával, az övével is egy szúrás végzett. Viszont ő maga fogta nyolcéves ujjacskái közé a kés nyelét.

Úgy nyöszörgött a hatalmas, kényelmes ágyban, akár egy kisgyerek. A mellette fekvő Roarke magához ölelte, és addig tartotta a karjai között, amíg az álom végül elenyészett a semmibe.
Eve reggel hatra már lezuhanyozott és felöltözött. A bőröndből előkerült divatos blézer tökéletesen illett rá, és a fegyverövét is eltakarta. Ahogy megérezte a pisztoly ismerős súlyát a hóna alatt, máris sokkal otthonosabban érezte magát.

A hálószoba ’linkjéről felhívta Peabodyt. Legalábbis úgy vélte, hogy a takaró alól félig kilógó, borzas alak nem lehet más, csakis Peabody.

- Mijjaaa?

- Ébresztő! - parancsolt rá Eve. - Találkozunk negyedóra múlva.

- Ki az?

- Jézusom, Peabody. Pattanj ki az ágyból, öltözz fel, és gyere ide!

- Nem kellene előbb megreggeliznünk? - szólalt meg Roarke, amikor Eve bontotta a vonalat.

- Remek, ezek szerint közönségem is volt. Úgy döntöttem, viszek egy kis napfényt a társaság életébe, és mindenkit személyesen ébresztek fel - tétovázott Eve. - Az embereimben bízok, és tudom, mennyit mondhatok nekik, Roarke. Angelót viszont egyáltalán nem ismerem.

Roarke tovább olvasta a képernyőn a reggeli tőzsdehíreket.

- Angelo nekem dolgozik.

- Mint ahogy nagyjából minden harmadik ember a világon, szóval ezzel nem mondtál semmit.

- Neked mi volt róla a benyomásod?

- Okos, ügyes, határozott, és nagyra törő.

- Én is ilyennek ismertem meg - vette át Roarke a szót. - Ellenkező esetben nem teszem meg az Olympus rendőrfőnökének. Árulj el neki annyit, amennyit feltétlenül tudnia kell. Csöppet sem érdekel, hányan ismerik az apám történetét.

- Nem akarsz beszélni Mirával? - és amikor Roarke megfordult, felállt, és a felesége szemébe nézett, Eve nyugodtan állta a tekintetét. - Ugyanis őt is szeretném bevonni a nyomozásba. Szükségem van egy szakértőre. Beszélsz vele?

- Nem nekem kell orvos, Eve. Nem nekem vannak rémálmaim - túrt a hajába halkan káromkodva Roarke, amikor Eve arca megfeszült. - Ne haragudj. A pokolba. Az a véleményem, hogy mindketten a lehető legjobban kezeljük a múltunkat.

- Ami annyit tesz, hogy te leginkább csak palástolod előlem. Viszont ez fordítva egyáltalán nem igaz.

Eve élesen csengő hangja elfújta Roarke bűntudatának nagy részét.

· Képernyő kikapcs - adta ki a parancsot, majd a felesége mellé lépett, és két tenyere közé fogta az arcát. - Hadd mondjam most azt, amit egyszer már Mirának is mondtam. Na, nem rendelésen. Engem te mentettél meg, Eve - és figyelte, ahogy Eve döbbenten pislog. - Azzal, ami vagy, amit irántad érzek, amivé ketten együtt lettünk - csókolta meg. - Hívd fel az embereidet. Addig én felhívom Darciát.

Már csaknem az ajtónál járt, amikor Eve hangja utolérte.

-Roarke? - és annak ellenére, hogy sohasem bánt olyan ügyesen a szavakkal, mint a férje, most könnyen megfogalmazta, ami kikívánkozott belőle. - Mi egymást mentettük meg.

Eve egyszerűen képtelen volt úgy viselkedni az elegáns társalgóban, mint a kapitányság egyik tárgyalójában. Különösen úgy nem, hogy az emberei golflabdányi eperszemekkel terhelt, hatalmas tortaszeleteket falatoztak, és a tányérokon tucatnyi disznó szalonnája illatozott.

Mindössze arra emlékeztette, mennyire gyűlöli elhagyni a jól ismert környezetét.

· Peabody, jelentést kérek!

Peabody megrázta magát, és igyekezett felölteni a jobb vállán ülő angyalka alakját, amely tisztelettudóan az ölébe ejtette a kezét, ellentétben a bal vállán helyet foglaló ördöggel, amely éppen egy újabb falat tortát tömött a szájába.

- Izé… Igenis, hadnagy. Az éjjel megtörtént a boncolás. A helyiek megengedték Morrisnak, hogy asszisztáljon. Az áldozat halálát koponyatörés okozta. Több sérülése is már a halál beálltát követően keletkezett. Annak ellenére, hogy Morris jelentkezett a ma reggeli szemináriumra, és délután is részt vesz a törvényszékiek néhány előadásán, kiügyeskedte, hogy megkapd az előzetes boncolási jegyzőkönyvet. A toxikológiai vizsgálat nem mutatott ki semmit a halott szervezetében.

- Mi a helyzet a takarítókkal?

- A takarítók jelentése reggel hatig még nem készült el, habár amit eddig megtudtam, az alátámasztja a feltevéseidet. A vascsövön folyékony kesztyű nyomait találták, és a helyszínen is csak az áldozat vérét sikerült rögzíteni. Elkezdték a biztonságiak egyenruháinak az ellenőrzését, de ez idáig nem került elő az, amelyikről hiányzik a csillag. Angelo csoportja megvizsgálta a hulladékmegsemmisítőket, és ellenőrizte a takarítókat. Úgy tudom, minden egyenruhába bevarrtak a tulajdonosa azonosítószámát. Ha megtaláljuk a ruhát, meglesz a viselője is.

- Látni akarom azt az egyenruhát - jelentette ki Eve, és amikor Feeney felé fordult, Peabody érezte, hogy az ördög győz. A következő tortaszelet felé nyújtotta a kezét.

- A biztonsági kamerákat belülről manipulálták - közölte Feeney. - A rendszerhez csak retina- és tenyérlenyomat-ellenőrzés után, valamint a megfelelő kódok ismeretében lehet hozzáférni. Tegnap este, a kérdéses időszakban tizenketten tartózkodtak olyan területen, ahonnan hozzáférhettek a rendszerhez. Az ellenőrzésük jelenleg is folyik.

- Rendben. Hátha kiderül, hogy egyikük kapcsolatba került Skinnerrel, vagy a bankszámláján hirtelen feltűnt egy összeg, amivel nem tud elszámolni, esetleg rendőrként szolgált, mielőtt átnyergelt a magánszektorba - emelt fel az asztalról egy diszket, és Feeney kezébe nyomta. - Találsz rajta néhány nevet. Nekik is nézz utánuk.

- Nem gond, de jobban megy a munka, ha tudom, hogy miért kell dolgoznom.

- Azoknak a rendőröknek a neve van a diszken, akik huszonhárom éve elestek Atlantában. Skinner vezette az akciót - vett Eve egy mély lélegzetet. - Roarke apja volt a besúgója, de kiderült, hogy kettős játékot játszik.

Amikor Feeney bólintott, Eve kifújta a levegőt.

- Egyikük Thomas Weeks volt, az áldozat, Reginald Weeks apja. Úgy vélem, ha Skinner alkalmazta egy egykori alárendeltje fiát, másokkal is megtehette.

- Ráadásul kézenfekvő, ha valóban Roarke-ra utazik - tette hozzá Feeney.

Amikor megszólalt az ajtócsengő, Eve az órájára pillantott.

- Ez Angelo lesz. Azt akarom, hogy te nézz utána azoknak a neveknek, Feeney, ne más. Azért is adtam neked. Angelo nem kapja meg, legalábbis egyelőre nem. A történet végét viszont neki is éppen úgy hallania kell, mint nektek.
Miközben Eve ajtót nyitott Darciának, Skinner is ajtót nyitott Roarke előtt.

- Szeretném megkérni, hogy szánjon rám egy keveset az idejéből, parancsnok.

- Nincs belőle túl sok.

- Akkor ne vesztegessük - lépte át Roarke a küszöböt, majd Hayes felé pillantott, és felvonta a szemöldökét. A férfi közvetlenül Skinner háta mögött állt, és kezét zakója zsebébe rejtette. - Ha ennyire tart tőlem, talán az emberét kellett volna küldenie ajtót nyitni.

- Én egyáltalán nem tartok magától.

- Ebben az esetben akár négyszemközt is folytathatnánk.

- Bármit akar mondani, a titkárom jelenlétében is nyugodtan megteheti.

- Nagyszerű. Sokkal tisztább, és összehasonlíthatatlanul eredményesebb lett volna, ha egyenesen nekem esik Dallas hadnagy és az egyik embere feláldozása helyett.

- Ezek szerint beismeri, hogy maga ölte meg.

- Semmi közöm a halálához. Fogadni merek, hogy biztosította a lakosztályát lehallgatás ellen, ezért világosan fogalmazok. Ha engem akar, akkor engem támadjon. Legyen annyira gerinces, hogy békén hagyja a családomat. 
Skinner beharapta az ajkát.

-A maga apja egy részeges csavargó volt. Egy szánalmas, hitvány áruló.

- Ahogy mondja - sétált Roarke az egyik fotelhez, és helyet foglalt. - Na látja. Máris egyetértünk valamiben. Először is szeretném tisztázni, hogy amikor a „családomat” emlegettem, akkor a feleségemre gondoltam. Másodszor hadd mondjam el, hogy túlságosan enyhén fogalmazott Patrick Roarke-kal kapcsolatban. Az apám egy kegyetlen, alattomos gyilkos volt, aki nagy terveket dédelgetett, de egyiket sem tudta megvalósítani. Tiszta szívből gyűlöltem. Éppen ezért sértőnek érzem, hogy úgy véli, nekem kell megfizetnem a bűneiért. Én is elég sok mindent elkövettem, szóval ha a fejemre vágyik, akkor a saját dolgaim miatt tegye.

- Azt hiszi, a tízezer dolláros öltönye elnyomja a csatorna bűzét? - pirult ki Skinner, de amikor Hayes tett egy lépést előre, egyetlen kurta kézmozdulattal visszaparancsolta. - Semmiben sem különbözik az apjától. Sőt még rosszabb is, mert ő nem csinált úgy, mintha más lenne, mint aki. A társadalom hulladéka. A vér nem válik vízzé.

- Egyszer már megtörtént.

- Puszta szórakozásból játszotta ki a törvényt, most pedig egy nő háta mögé bújik, aki a jelvény szégyene. 
Roarke lassan felállt.

· Maga semmit sem tud a feleségemről. Eve csodálatos asszony, de ezt képtelen lennék elmagyarázni a magafajtának. Azt viszont nyugodtan kijelenthetem, hogy nem bújok el senkinek a háta mögé. Magának szárad friss vér a kezén, miközben mindezt igyekszik a törvényesség látszata és a régmúlt idők dicsősége mögé rejteni. Ott követte el a hibát, Skinner, hogy megbízott egy olyan emberben, mint az apám. Sőt nemcsak megbízott, hanem üzletet is kötött vele. Én pedig minden jel szerint ott, hogy azt hittem, értelmesen lehet beszélni magával, így, ha már beszélni nem tudunk, hadd figyelmeztessem - hallgatott el hirtelen, mert látta, hogy Hayes kicsikét félrefordul. Villámgyorsan előrántott egy apró lézerpisztolyt. - Addig vegye ki a kezét a zsebéből, amíg még van mit kivenni!

- Nincs joga ahhoz, hogy fegyvert tartson magánál! 
Roarke néhány pillanatig csak nézte Skinner dühös ábrázatát, majd elvigyorodott.

- Miféle fegyverről beszél? Kezeket tarkóra, Hayes! Gyerünk! - parancsolt rá a titkárra, amikor Hayes kérdőn Skinner felé pillantott. - Ez a kis játékszer még alacsony energiával is nagyot tud ütni - engedte lejjebb a csövet, hogy az egyenesen Hayes ágyékára mutatott. - Különösen, ha érzékeny területet ér a sugár.

Skinner alig kapott levegőt, ennek ellenére Hayes felé intett.

- Visszatérve a figyelmeztetéshez: el a kezekkel a feleségemtől! Húzza meg magát, különben megtapasztalja, milyen vagyok valójában, és az egyáltalán nem fog tetszeni.

- Engem is agyonver egy lépcsőfordulóban?

- Milyen unalmas alak maga, Skinner - sóhajtott Roarke, miközben az ajtó felé hátrált. - Halálosan unalmas. Figyelmeztesse az embereit, hogy nagyon vigyázzanak magukra, és eszükbe ne jusson elővenni a fegyverüket. Ez az én állomásom.
Eve a hatalmas lakosztályban is úgy fuldokolt, mint akit egy szűk ládába zártak. Tudta, hogy odahaza, New Yorkban már odakint lenne az utcán, és a labor felé igyekezve hangosan szidná a forgalmat, és a hullaház vagy a kapitányság felé vezető úton a tolakodó taxikkal harcolva számolgatná a valószínűségeket.

A takarítók remegve hallgatnák, ahogy a jelentést sürgeti, ráadásul nyomozás közben ismerős seggeket rúghatna szét.

Ezúttal viszont Darcia Angelónak jutott a szórakozás.

- Peabody, menj, és vedd fel Skinner beszédét. Felteszem, a történtek ellenére is csökönyösen ragaszkodik az előre összeállított programjához.

- Igenis, hadnagy.

- Mi a baj? - érdeklődött Eve a mogorva válasz hallatán.

- Tudom, hogy miért ő az elsődleges gyanúsítottad, Dallas. Világosan látom a szálakat, csak éppen összefonni nem tudom őket. Az a férfi egy élő legenda. Egyes nyomozók rossz útra térnek, mert valami megpattan bennük, vagy túlságosan nagy a kísértés, vagy már kezdettől fogva hajlamosak rá, de Skinner soha. Száznyolcvan fokos fordulatot kellene vennie ahhoz, hogy eldobjon mindent, amiért eddig küzdött, és végezzen az egyik emberével csak azért, hogy csapdába csalja Roarke-ot, ráadásul olyasmiért, amit az apja követett el, amikor a férjed még csak gyerek volt.

- Akkor állj elő egy másik elmélettel. Szívesen végighallgatom. Ha képtelen vagy végezni a dolgod, Peabody, akkor most mondd meg! Nem vagy szolgálatban, a saját szabadidőd kell feláldoznod a nyomozás érdekében.

- El tudom végezni a dolgom - felelt mereven Peabody, miközben a padlót bámulta. - Ráadásul szabad időm sincs, amióta veled találkoztam - csapódott be mögötte az ajtó.

Eve összeszorított foggal indult Peabody után, és magában már kilátásba helyezett neki egy alapos fejmosást, amikor Mira megállította.

- Hagyd elmenni, Eve. Tiszteletben kell tartanod az érzelmeit. Elég nehéz helytállni két hős között.

- Ó, Krisztus szerelmére!

- Ülj le, mielőtt lyukat koptatsz ebbe a gyönyörű szőnyegbe. A te helyzeted is nehéz. Eddig a szerelmed és a munkád határozta meg az életed, erre jön egy ember, akit tisztelsz, és átlép egy eddig sérthetetlennek gondolt határt.

- Szükségem van rád, hogy megállapítsd, képes-e valóban átlépni azt a bizonyos határt. Tudom, mit súgnak az ösztöneim, és mire utalnak a bizonyítékok, de ez még nem elég. Rengeteg adatot szereztem Skinnerről. A többségük nyilvános volt, de egy részük nem - várt egy pillanatig. Mira a rá jellemző, higgadt nyugalommal figyelte. - Nem árulom el, hogyan jutottam hozzá az anyaghoz.

- Én pedig nem kérdezek semmit. Magam is tudok egyet s mást Douglas Skinnerről. A törvény elkötelezett szolgája, az egész életét annak szentelte, hogy betartassa. Legalábbis azt a törvényt, amelyben hisz. Nagyon sok közös vonása van veled.

- Túlságosan feszült vagyok ahhoz, hogy fogadjam a bókjaidat.

- Viszont látok egy igencsak lényeges különbséget is. Skinner mindig is igyekezett terjeszteni az igazságról alkotott nézeteit. Akár egy prédikátor. Te az áldozatokért állsz ki, ő pedig az elveiért. Egyre szűkebb ablakon át látja a világot, és egyes emberek olyan régóta hisznek abban, ami csak a képzeletükben létezik, hogy végül már összekeverik a valósággal. A saját fantáziájuk áldozatává válnak.

- Már nem találja a nyomozót a hóbortjai tengerében.

- Ezt tökéletesen megfogalmaztad. Nemcsak Peabody néz fel rá, hanem rajta kívül még nagyon sokan, főleg a testületnél. Számomra viszont, ha szakmailag nézem, egyáltalán nem tűnik különösnek, hogy egy a múltban elkövetett hibája, amely több embere életét követelte, nem hagyja nyugodni. Olyannyira, hogy a megszállottja lesz.

- Itt viszont nem valami söpredék az áldozat, hanem egy fiatal, feddhetetlen alkalmazottja, akit várt otthon a felesége. Ez az, ami fölött nem tudok napirendre térni, dr. Mira. Skinner annyira a rögeszméje rabja lett, hogy egy ártatlan életet is hajlandó volt feláldozni?

- Abban az esetben, ha saját maga előtt meg tudja indokolni az áldozatot, akkor igen. A cél szentesíti az eszközt. Mennyire aggaszt Roarke?

- Nem akarja, hogy aggódjak miatta - felelt Eve.

- Felteszem, sokkal jobban érzi magát, ha ő aggódhat érted. Verte az apja.

- Igen. Mesélt egyet s mást. Akár részegen, akár józanul, az öreg a lelket is kiverte belőle - túrt a hajába Eve, miközben az ablak elé lépett, melyen keresztül látta a számára szokatlanul csekély légi forgalmat.

Arra gondolt, vajon hogyan viselik el az itt lakók ezt a csendet és nyugalmat.

- Szélhámosságra, zseblopásra kényszerítette Roarke-ot, és alaposan eltángálta, ha nem vitt haza elég pénzt. Szerintem az apja korántsem volt olyan ügyes svindler, mint hitte magáról, különben nem éltek volna nyomorban.

- Mi a helyzet az anyjával?

- Fogalmam sincs. Roarke azt állítja, hogy nem is ismerte, és látszólag nem is izgatja a kérdés - fordult el az ablaktól Eve, és leült Miraval szemben. - Elképzelhető ez? Elképzelhető, hogy nem érdekli, mit tett vele az apja, és az sem hogy az anyja még őt is otthagyta miatta?

- Tisztában van vele, hogy az apja indította el az úton. Ő tanította meg, hogyan kell kijátszani a törvényt és azt is ő mutatta meg, hogy hajlamos az erőszakra. Később megtanult uralkodni magán, ahogyan te is. Kitűzött maga elé egy célt. Hatalmat akart, és kikerülni a nyomorból. Ezt sikerült is elérnie. Utána megismert téged. Tudja, honnan jött, és szerintem büszkeséggel  tölti el, hogy elnyerte egy olyan nő szerelmét, mint te. Ismerve a… jellemrajzát - mosolyodott el Mira - úgy velem, feltett szándéka, hogy most megvéd téged és a karriered. Éppen úgy, ahogy fordított helyzetben te is megtennéd.
- Nem értem, hogyan… - döbbent rá Eve a valóságra. Felállt. Ebben a pillanatban Roarke belépett az ajtón. - A francba! A fene egye meg, Roarke. Skinnernél jártál!

Hatodik fejezet

- Jó reggelt, dr. Mira - csukta be Roarke maga mögött az ajtót, majd kezet fogott Mirával. Hangjából, akárcsak a mozdulataiból, valósággal csöpögött az udvariasság. - Megkínálhatom még egy teával?

- Nem - remegett meg Mira szája széle, ahogy próbálta elfojtani a rátörő kuncogást. - Köszönöm, de éppen indulni akartam. Nemsokára kezdődik egy előadás, amit mindenképpen szeretnék végighallgatni.

- Nehogy azt hidd, hogy Mira háta mögé bújhatsz. Világosan megmondtam, hogy tartsd távol magad Skinnertől.

- Ma már másodszor gyanúsítanak meg azzal, hogy egy nő háta mögé bújok - és annak ellenére, hogy a hangja továbbra is udvarias maradt, Eve érezte a szavak mögött bujkáló élt. - Kezd bosszantani.

- Bosszúságra vágysz? - kezdte Eve.

- Bocsáss meg neki - mentegetőzött Mirának Roarke, miközben kikísérte. - Eve hajlamos mellre szívni, ha valaki nem engedelmeskedik neki.

- Aggódott érted - súgta Mira.

- Ezen túl kell tennie magát. Kellemes időtöltést - tessékelte ki Mirát, majd bezárta az ajtót, és megfordult. Amikor megszólalt, tisztán lehetett hallani a hangjában az eddig titkolt élt. - Nincs szükségem rá, hogy mások háta mögé bújjak!

- Ez csak egy kifejezés. Ne térj el a tárgytól! Világosan megmondtam, hogy tartsd távol magad Skinnertől, ennek ellenére elmentél hozzá.

- Nekem ne parancsolgass, Eve. Nem vagyok az ölebed.

- Nem is, de civilnek annál inkább civil vagy - vágott vissza Eve.

- Te pedig csupán szakértőként segíted valaki másnak a nyomozását. A hatásköröd egyenlő a nullával. Mindössze udvarias gesztus, hogy engednek belefolyni a nyomozásba.

Eve szóra nyitotta a száját, majd becsukta, és dühösen felszisszent. Sarkon fordult, kiviharzott az erkélyre, és néhányszor dühösen belerúgott a korlátba.

- Így már jobban érzed magad?

- Igen. Mert közben magam elé képzeltem azt a kőkemény, ostoba fejedet - kapaszkodott bele Eve a korlátba, és magasan elnézett Roarke birodalma felett.

A fényűző, hivalkodó birodalom felett. Látta a többi szálloda karcsú, magas tornyait, a kaszinókat, színházakat, és a csillogó-villogó éttermeket. Minden egyes épület pont a megfelelő helyen magasodott. Köztük szökőkutak ragyogtak, emberek utaztak a mozgójárdák ezüstszalagjain, és a zöldellő parkokban gazdagon virítottak az egzotikus virágok.

Hallotta Roarke öngyújtójának a kattanását, és ezt követően szinte azonnal megütötte az orrát a dohány kellemetlenül erős illata. Eszébe jutott, hogy az utóbbi időben a férje szinte alig gyújtott rá.

- Megértem, ha azt akarod mondani, hogy szemtől szemben akartál állni Skinnerrel.

- Ezzel tisztában vagyok.

- Krisztusom. Nézd, ember. Neked nincs szükséged arra, hogy mások háta mögé bújj. Kemény, szívós gazfickó vagy, akinek a farka kemény, mint a vídia. Oké?

Roarke oldalt billentette a fejét.

- Egy pillanat. Azt hiszem, lelöklek az erkélyről. Igen - bólintott, és mélyen leszívta a füstöt. - Azt hiszem, úgy sokkal jobb lesz.

- Ha Skinner próbálja megsebezni az egódat, csakis azért teszi, mert tudja, milyen remek célpont. A rendőrök már csak ilyenek. Nem meséled el, mi történt?

- Miközben Hayes ott állt mellette, a zakója zsebébe rejtett kézzel, melyben minden bizonnyal a fegyverét szorongatta, Skinner világosan az értésemre adta, hogy az apám milyen szemét volt, és következésképpen én sem lehetek más. Hogy úgy mondjam, a látogatásom jórészt nem is szólt másról.

- Nem szólta el magát? Nem mondott valamit, amiből arra lehet következtetni, hogy köze van Weeks halálához?

- Épp ellenkezőleg. Kétszer is felhívta a figyelmemet, hogy minden ellenem szól. Alig tudta fékezni magát. Már csaknem elhittem, hogy komolyan is gondolja. Szerintem ez az ember beteg - folytatta Roarke, miközben elnyomta a cigarettáját. - Az indulattól igencsak egészségtelen színben fénylett az arca. Még levegőt sem kapott rendesen. Majd vetek egy pillantást az orvosi kartonjára.

- Meg fogom látogatni a feleségét. Persze, Angelo a forma kedvéért vitatkozott kicsit, de délután kettesben megpróbáljuk sarokba szorítani. Peabody Skinnert követi, Feeney igyekszik utánajárni a kapott neveknek, és az egyenruhát is fel akarjuk kutatni, amiről hiányzik egy csillag. A személyzet tagjai közül valaki megpiszkálta a biztonsági rendszert. Ha megtudjuk, ki volt, és sikerül kapcsolatba hoznunk Skinnerrel, nincs más dolgunk, csak be kell hoznunk őket egy kihallgatásra. Kíváncsi leszek, milyen képet vág majd hozzá. Talán sikerül lezárni az ügyet, mielőtt a BNy át akarja venni tőlünk - pillantott hátra Eve, mert meghallotta a ’link jelzését. - Neked jó lesz így?

- Igen, jó.

- Remek. Szerintem Angelo hív, hogy egyeztessük a beszélgetést Belle Skinnerrel - sietett a ’linkhez Eve, de amikor fogadta a hívást, Darcia egzotikus arca helyett Feeney tűnt fel a képernyőn.

- Találtam valamit, ami fontos lehet. Zita Vinter. A szálloda biztonsági szolgálatánál dolgozik. Tegnap este fél tíz és tizenegy között a központban volt. Összevetettem a nevét a listádon szereplő nevekkel, és találtam egy Carl Vinter nevű nyomozót, aki Atlantában Skinner parancsnoksága alatt szolgált, és meghalt abban az elfuserált akcióban. A felesége épp a második gyereküket várta. Egy fiút. Marshall Vinter két hónappal az apja halálát követően jött a világra. A nővére ekkor már ötéves volt. Zitának hívják.

- Telitalálat! Most melyik szektorban tartózkodik?

- Ma nem jött be dolgozni. A főnöke szerint nem is szólt be. Tudom a címét. Elkísérjelek?

Eve már bólogatni akart, de Roarke felé pillantott, és meggondolta magát.

-Kösz, de nem kell. Majd én elintézem. Folytasd a keresést, hátha találsz még valamit a lányról, oké? Peabodyt is felhívhatod, ha vége az előadásnak. Remek segítség, ha háttérinformációkat kell gyűjteni valakiről. Jövök neked eggyel, Feeney. Halljam azt a címet.

Miután bontotta a vonalat, a zsebébe akasztotta a hüvelykujját, és a férje szemébe nézett.

- Ugye, tudod, hol az Athena Boulevard 22.?

- Elképzelhető, hogy tudom.

- Naná - kapta fel az asztalról a marok’linkjét Eve, és becsúsztatta a zsebébe. - Nem fogok limuzinnal utazni egy gyanúsított kihallgatására. Abban úgy festek, mint egy civil. Már az is éppen elég nagy baj, hogy a kísérőm ilyen drága öltönyben mutatkozik.
- Ebben az esetben hadd javasoljak valamit a limuzin helyett.

- Közben keresd elő Zita Vinter aktáját. A biztonságiaknál dolgozik.

Útközben Roarke előhúzta a zsebszámítógépét.

- Mindig boldogan segítek neked, hadnagy.

- Persze, persze - lépett be Eve a vendégek elől elzárt felvonóba, miközben fél füllel hallotta, ahogy Roarke valami GF2000-t rendel a parkolóba. - Tulajdonképpen most fel kellene hívnom Angelót, hogy tájékoztassam erről az új fejleményről.

- Nem látom be, miért ne tennéd. Természetesen már csak azután, hogy elindultunk.

- Valóban. Miért ne? Így még némi időt is megtakarítunk.

- Azt mondasz neki, amit akarsz. Nem foglak meghazudtolni. Zita Vinter - kezdte olvasni a képernyőn megjelenő szöveget Roarke, miközben Eve dühösen bámult rá. - Huszonnyolc éves. Két évig szolgált a rendőrségnél Atlantában, mielőtt átment a magánszektorba. Az egyik atlantai szervezetem biztonsági szolgálatánál dolgozott. Két éve „A” minősítést kapott. Fél éve került az Olympusra. Egyedülálló. Az édesanyja a legközelebbi hozzátartozója. Egyetlen bejegyzés sem szerepel a fegyelmi lapján.

- Mikor hoztad nyilvánosságra, hogy az Olympus ad otthont ennek a konferenciának?

- Valamivel több mint hat hónapja - léptek ki a kabinból a garázsszinten. - Ezzel is igyekeztem sürgetni az építkezést, hogy minden elkészüljön a megnyitóra.

- Mennyibe fogadunk, hogy Skinner éveken keresztül bensőséges kapcsolatot ápolt a halott beosztottja lányával? Ha Angelo megszerzi az engedélyt, hogy megvizsgáljuk Vinter ’linkjét, biztosan ráakadunk egy-két atlantai hívásra, és nem csak az anyjával beszélgetett.

Roarke megállt és zsebre vágta a számítógépét. Eve is megtorpant, és a döbbenettől elkerekedett a szeme.

· Mi a fene ez?

Roarke végigsimított a sugárhajtású motorbicikli krómozott turbináján.

· A limuzin helyettese.

Úgy festett, mint egy ezüstkeréken gördülő ezüstvillám. Eve még akkor is csak tátotta a száját, amikor a férje feléje nyújtott egy bukósisakot.

- Első a biztonság.

- Fogd vissza magad! Elég régóta ismerlek már ahhoz, hogy tudjam, valami négykerekű csodát is rejtegetsz a közelben.

- Igen, de így sokkal szórakoztatóbb - tette fel Roarke a felesége fejére a bukósisakot. - Mellesleg szeretnélek emlékeztetni rá, hogy eredetileg pihenni és kikapcsolódni jöttünk ide - vette fel Roarke a saját sisakját, majd ügyes ujjaival összekapcsolta Eve álla alatt a csatot. - Most úgy nézel ki, mint egy hamisítatlan benzintyúk - nevette el magát, amikor Eve dühösen kivicsorította a fogát, majd kecsesen átvetette a lábát a sugárhajtómű fölött. - Ezt bóknak szántam.

- Mit szólnál ahhoz, ha én vezetnék, és te vállalnád magadra a benzintyúk szerepét?

- Talán majd máskor.

Eve halkan káromkodva fészkelődött a férje mögött. Amikor elhelyezkedett, és lazán átkarolta Roarke derekát, a férje hátranézett.

- Kapaszkodj!

Rakétaként lőtt ki a garázsból. Érezte, hogy Eve bilincsként szorítja a derekát.

· Eszelős! - kiáltotta Eve, amikor Roarke ráfordult az útra, egyenesen be a többi jármű közé. Szíve a torkában dobogott, és mivel vadul farolva cikáztak a kocsik között, ott is maradt.

Nem mintha nem szerette volna a száguldást. Amikor a saját kezében tudta az irányítást, valósággal bolondult a sebességért. Amikor elsuhantak egy virágzó bokor mellett, csupán egy színes villanást látott, és a mozgójárdán utazó emberek is homályos alakokká olvadtak, és amikor látta, hogy mindjárt beleszaladnak egy dugóba, eltökélte, hogy rezzenéstelen tekintettel néz majd a halál szemébe.

Combjai között remegett a sugárhajtómű.

· Nem kellene…
Amikor Roarke egy hirtelen mozdulattal a levegőbe emelte a gépet, minden erejét össze kellett szednie, hogy ne nyelje le a saját nyelvét. Füle mellett süvített a szél.

· Levágom a kanyart - kiáltott hátra nevetve Roarke, s Eve érezte, hogy a kerék ismét megérinti az utat.

Végül egy vakítóan fehér épület előtt fékezett, majd leállította a hajtóművet.

- Hát, nem olyan jó, mint a szex, de határozottan helye van a tízes listában - ugrott le a motorról, és lecsatolta a sisakját.

- Tisztában vagy vele, hány szabályt sértettél meg az elmúlt négy percben?

- Ki számolja az ilyesmit? - segítette le Roarke a felesége sisakját, majd előrehajolt, és játékosan megcsókolta.

- Tizennyolcat - közölte Eve, majd előhúzta a marok’linkjét, és felhívta Darciát. Miközben üzenetet hagyott Angelo hangpostáján, alaposan szemügyre vette a tiszta, csaknem embertelenül tiszta falakat. Látszott, hogy elsőrangú építészmunka, ízléses, és minden bizonnyal drága is.

- Mennyi a biztonságiak fizetése?

- Egy „A” osztályúé? - indultak el a széles járdán a főbejárat felé. - Nagyjából egy New York-i hadnagy fizetésének a kétszerese. Természetesen a különböző juttatásokkal együtt.

- Micsoda igazságtalanság - várta ki Eve, amíg a rendszer azonosította őket, majd kellően alázatos hangon kellemes időtöltést és jó egészséget kívánt Roarke-nak.

A csendes, tiszta, ám dísztelen előcsarnokban Eve odalépett a terminál elé, azonosította magát, és Zita Vinter után érdeklődött.

Nagyon sajnálom, Eve Dallas hadnagy, de Ms. Vinter nem válaszol a hívásra. Óhajt üzenetet hagyni a számára?

· Nem. Nem óhajtok üzenetet hagyni neki. Ez rendőrségi ügy. Azonnal engedj be a 6-B lakásba!

Nagyon sajnálom, Eve Dallas hadnagy, de ezen az állomáson nincs felhatalmazása a törvény képviselőjeként fellépni. Nem engedélyezhetem, hogy megsértse a biztonsági előírásokat.

· És ahhoz mit szólnál, ha az áramköreidet sérteném meg, és addig püfölném az alaplapodat, amíg…
Vigyázat! A rendszer sértegetése letartóztatást, bírósági eljárást és pénzbüntetést von maga után, amely akár az ötezer dollárt is elérheti.

Mielőtt Eve válaszolhatott volna, Roarke megnyugtatóan a vállára tette a kezét.

· Roarke vagyok - majd a tenyérlenyomat-ellenőrzőn keresztül azonosította magát. - ID 151, „A” osztály. Felhatalmazom Dallas hadnagyot, hogy szabadon bejusson az épület bármelyik lakásába.

Az azonosítás megtörtént. Roarke és felesége, Eve Dallas szabadon közlekedhetnek az épületen belül.

- Kimaradt a hadnagy - sziszegte Eve, miközben Roarke húzni kezdte a felvonó felé.

- Ne kezdj személyeskedni. Hatodik emelet - utasította a felvonót.

- Az az átkozott gép úgy fenyegetett, mint egy civilt - és Eve úgy érezte, egy ekkora sértés csaknem meghaladja a felfogóképességét. - Mint egy civilt!

- Ugye, milyen bosszantó? - szállt ki Roarke, amikor megérkeztek a hatodikra.

- Élvezted, mi? Azt a „Roarke és felesége” dumát.

- Igen, méghozzá nem is akárhogy - mutatott Roarke az egyik ajtó felé. - 6-B - és amikor Eve nem szólt egy szót sem, megnyomta a csengőgombot.

- Ha nem felelt a rendszer hívására, most sem fog ajtót nyitni.

- Valóban nem - mélyesztette Roarke a zsebébe a kezét. - Hivatalosan… Azt hiszem, csak úgy léphetünk be, ha Angelo előbb szerez egy házkutatási parancsot.

- Hivatalosan valóban ez a helyzet - bólogatott Eve.

- Habár az igazsághoz hozzátartozik, hogy én vagyok az épület tulajdonosa és a bérlőjének a munkaadója.

- Ez még nem jogosít fel arra, hogy engedély nélkül bemenj a lakásába. - Roarke mosolyogva várt. - Csináld - bökte ki végül Eve.

- Isten hozott a világomba - vette elő Roarke a mesterkódját, majd hümmögve figyelte, ahogy a zár feletti lámpácska továbbra is piros marad. - Nocsak, nocsak. Úgy tűnik, Vinter végrehajtott néhány módosítást a saját szakállára, és felülírta a mesterkódot. Attól tartok, ez a bérleti szerződés súlyos megsértésének minősül.

Eve érezte, hogy összeszorul a gyomra, és a fegyvere markolatára csúsztatta a kezét.

· Nyisd ki!

Roarke nem kérdezett semmit. Elővett egy apró szerszámkészletet, és villámgyorsan leszerelte az azonosítót védő panelt.

· Okos lány. Bevetett néhány trükköt. Eltart néhány percig, amíg bejutunk.

Eve elővette a ’linkjét, és felhívta Peabodyt.

- Keresd meg Angelót - utasította. - Az Athena Boulevard 22-ben vagyunk, a 6-B lakás előtt. Azonnal ide kell jönnie. Te is gyere vele.

- Értettem, hadnagy. Mint mondjak neki?

- Azt, hogy siessen - dugta vissza a ’linket a zsebébe Eve, és éppen abban a pillanatban fordult vissza Roarke felé, amikor a zár felett zöldre váltott a jelzőfény.

- Már korábban is hatoltunk be együtt lezárt lakásokba, hadnagy - húzta elő Roarke a lézerét, és úgy tett, mintha észre sem venné Eve dühös pillantását. - Ha jól emlékszem, alacsonyan szeretsz menni.

Eve úgy találta, semmi értelme nekiesni a férjének a fegyver miatt. Az ajtóra simította a kezét, készen arra, hogy belökje.

· Várj! - a lakásból kiáradó halk zúgás hallatán Roarke-nak hevesebben kezdett verni a szíve. A biztonsági jelzőfény visszaváltott vörösre. Hátrarántotta Eve-et, és rávetette magát, hogy a saját testével védje.

Eve nem kapott levegőt. Értetlenül hevert Roarke alatt. Csak akkor fogta fel, mi történt, amikor a robbanás kiszakította az ajtót a keretéből. Morajló tűzcsóva csapott a levegőbe ott, ahol néhány pillanattal korábban mindketten álltak. Felvisítottak a vészjelzők, és Eve érezte, hogy egy második robbanás megrázza alatta a padlót. Ezután elborította a detonáció hőhulláma.

· Jézusom! Jézusom! - mászott ki a férje alól, és vadul csapkodni kezdte Roarke füstölgő zakóját. - Kigyulladt a vállad!

Miközben Roarke felült, és letépte a ruháját, bekapcsolódott a tűzoltó rendszer, és víz kezdett spriccelni a mennyezetre szerelt szórófejekből.

- Megsérültél?

- Nem - rázta Eve a fejét, és kisimította elázott tincseit a szeme elől. - Habár a fülem még csengeni fog egy darabig. Hol égtél meg? - tapogatta végig a férjét, miközben feltérdelt.

- Sehol. Csak a ruhám ment tönkre. Bejutunk végül - pillantott az ajtó helyén tátongó füstölgő nyílás felé. - Habár attól tartok, a lakást teljesen fel kell újítanom.

Eve előhúzta a fegyverét, noha maga sem hitte, hogy szüksége lesz rá, és belépett a még mindig parázsló falak közé. Az előszobát nedves füst töltötte meg. Egyetlen pillantással felmérte a kárt, és úgy találta, maga a robbanás sokkal kisebb volt, mint először hitte.

- Egy kis festék, és újra kiadhatod.

- Úgy szerelték fel a bombát, hogy kirobbantsa a helyéről az ajtót, és elsöpörje azokat, akik előtte állnak.

A földön néhány szál virág és egy törött váza cserepei hevertek. A tűzoltó rendszerből spriccelő víz összekeveredett azzal, ami nem is olyan régen még a virágot éltette.

A bútorok eláztak, a falból áradt a korom szaga. Az előszobában teljesen tönkrement a festés, de a lakás többi része viszonylag sértetlen maradt.

Oda sem figyelve a lépcsőházból áradó kiabálásra, Roarke a felesége után indult.

Zita az ágyában feküdt. Két karját nyugodtan összefonta a mellkasán. Eve visszatette a fegyverét a tokjába, odalépett a lány mellé, és két ujjal ellenőrizte a pulzusát a nyakán

· Halott.

Hetedik fejezet

· Az elképzelései az együttműködésről és a csapatmunkáról alapjaiban különböznek az enyémtől, hadnagy.

Eve lucskosan, lüktető halántékkal figyelte, ahogy Darcia befejezi a holttest vizsgálatát.

- Mindenről tájékoztattam.

- Ez nem igaz. Csak egy szűkszavú üzenetet hagyott a hangpostámon - egyenesedett fel Darcia, majd folyékony kesztyűbe bújtatott kezével felemelt egy doboz gyógyszert az ágy mellett álló éjjeliszekrényről, és betette egy műanyag zacskóba. - Közben pedig azon mesterkedett, hogy behatoljon ebbe a lakásba, ami teljességgel törvénytelen.

- A lakástulajdonos vagy a meghatalmazottja engedélyezheti a belépést abban az esetben, ha élet, vagy életek forognak veszélyben, valamint akkor is, ha veszélyben érzi a tulajdonát.

- Nehogy felmondja nekem az egész törvénykönyvet! - csattant fel Darcia. - Minden erejével igyekszik kizárni a nyomozásból.

Eve szóra nyitotta a száját, majd becsukta és felsóhajtott.

- Oké, ezentúl nem fogom megkerülni magát. Fordított esetben engem is roppant dühítene ez a helyzet. Sajnos hozzászoktam, hogy a saját módszereimmel nyomozok.

- Nem maga a nyomozás vezetője. Elvihetik a holttestet - fordult a hálószoba ajtaját támasztó egyenruhások felé. - Valószínűleg öngyilkos lett.

- Egy pillanat, egy pillanat. Várjanak! - intette hátrébb az egyenruhásokat Eve. - Ez egyáltalán nem öngyilkosság.

- A holttesten nem találtam külsérelmi nyomokat. A lány megfésülködött, elkészítette a sminkjét, és nyugodtan lefeküdt az ágyába. Az asztalon egy üveg fehérbort és egy doboz gyógyszert találtunk, ami arra utal, hogy gyorsan és fájdalommentesen akart végezni magával. Ráadásul ezen - emelt fel egy, szintén műanyag zacskóba csúsztatott papírlapot - világosan kinyilvánította a szándékát. Az öngyilkosság okaként azt jelölte meg, hogy felelősnek érzi magát Reginald Weeks haláláért. Azzal folytatja, hogy ötvenezer dollárt kapott Roarke-tól a gyilkosságért, a felét készpénzben. A szekrényében, egy hátizsákban meg is találtuk a huszonötezer dollárt.

- Roarke nem fogadott fel bérgyilkost.

- Talán valóban nem, de én is hozzászoktam, hogy a saját módszereim szerint vezetem a nyomozást - ismételte meg Eve korábbi kijelentését. - Skinner parancsnok panaszt nyújtott be hozzám, hogy reggel Roarke szóban és fegyverrel is megfenyegette. A biztonsági rendszer felvételei megerősítik, hogy Roarke valóban járt Skinner lakosztályában. Hét perc negyvenhárom másodpercet töltött odabent. A fenyegetés tényét Bryson Hayes, Skinner magántitkára is megerősítette.

Eve úgy gondolta, semmi értelme megint megrugdosni valamit, mintha Roarke feje volna.

- Skinner nyakig benne van a gyilkosságokban, és ha sikerül Roarke-ra terelni a figyelmét, akkor maga közel sem olyan okos, mint eddig hittem. Vegye észre a lényeget. Éppen egy gyilkosság helyszínén áll, Angelo. Egy olyan gyilkosság helyszínén, amiért Skinner a felelős.

Darcia egyetlen ujjmozdulattal elküldte az embereit.

- Magyarázza el, miből gondolja, hogy itt gyilkosság történt, azt is indokolja meg, mi tart vissza attól, hogy az első menetrend szerinti járattal hazazavarjam a Földre, és ami a legfontosabb, a bizonyítékok ismeretében miért ne vigyem be kihallgatni Roarke-ot - kérdezte indulatosan. - Hadd világosítsam fel: attól, hogy a férjétől kapom a fizetésem, még nem vásárolt meg szőröstül-bőröstül.

- Peabody! - kiáltotta el magát Eve. Míg Peabodyra várt, és igyekezett legyűrni az indulatait, le nem vette volna a szemét Darciáról.

- Hadnagy?

- Mondd el, hogy mit látsz!

- Izé… Igenis, hadnagy. Az áldozat a húszas évei végén járó, átlagos testfelépítésű nő. Nincs nyoma dulakodásnak - hallgatott el, amikor Eve kivette a műanyag zacskót Darcia kezéből, és feléje nyújtotta. - Közönséges altató. Az öngyilkosok gyakran használják. Receptre kapható, négyesével csomagolják. Az összes hiányzik. A dobozon két héttel ezelőtti dátum szerepel. A receptet a Georgia állambeli Atlantában állították ki.

Eve látta, hogy Angelo szeme megvillan. Bólintott, és a papírlapot is Peabody kezébe nyomta.

- Semmi kétség, ez egy aláírt búcsúlevél. Számítógépen írták. Az állításai azonban ellentmondanak az eddig begyűjtött bizonyítékoknak.

- Nagyszerű, Peabody. Azt is áruld el Angelo rendőrfőnöknek, hogy miben látsz ellentmondást.

- A legtöbb ember nem tart annyi altatót otthon, hogy azzal képes legyen megölni magát. Hacsak nem szenved valami fájdalmas, gyógyíthatatlan betegségben, több vizsgálaton is át kell esnie, mire felírják neki.

Darcia felemelte a kezét.

- Annál inkább indokolt, hogy itt találtuk.

- Ez nem igaz, uram.

- Asszonyom - helyesbített Darcia, miközben önelégülten Eve-re vigyorgott. - A hazámban a női elöljárókat asszonyomnak szólítják.

- Igenis, asszonyom. A hazájában minden bizonnyal ilyen erős altatóhoz is könnyebb hozzájutni. Az Államokban viszont nyilvántartásba veszik a súlyos betegeket. Ha a beteg nincs nyilvántartásban, és túléli a recept felírását követő harminc napot, az orvos visszarendeli vizsgálatra, és ha maradt még a gyógyszerből, azt elkobozza. Viszont ezzel együtt sem áll össze a kép.

- Folytasd, Peabody - biztatta Eve.

- A búcsúlevélben az áll, hogy Zita Vinter a tegnap este történtek miatt végzett magával. A gyógyszer viszont már sokkal hamarabb hozzá került. Miért? Honnan szerezte? A halál beálltának az időpontja ma hajnali négy óra, vagyis felvette a júdáspénzt, majd hirtelen erőt vett rajta a bűntudat, és mivel éppen akadt a házban egy kis altató, szépen végzett magával. Pont a kellő időben, ha érti, mire gondolok - hallgatott el Peabody. Amikor Darcia bólintott, vett egy mély lélegzetet, és folytatta. - Továbbá bombát szerelt a lakásajtóra és ez egyáltalán nem jellemző az öngyilkosokra. Az épület biztonsági központját is felrobbantotta, nehogy bárki is visz szanézze a kamerák felvételeit. Továbbá - és Peabody szemmel láthatóan egyre jobban élvezte a helyzetet - egyáltalán nem illik Roarke-hoz, hogy felbéreljen egy bérgyilkost különösen akkor nem, ha a felesége beverte az áldozat orrát Ez inkább az elismerését váltja ki, nem pedig a bosszúvágyát. A végső következtetés: Zita Vinter halálának a körülményei tisztázatlanok. Valószínűleg gyilkosság történt

- Peabody - törölt ki Eve egy képzeletbeli könnycseppet a szeme sarkából. - Büszke vagyok rád.

Darcia előbb Eve, majd Peabody felé fordította a tekintetet Még mindig dühös volt, de azt maga is elismerte, hogy az indulat elhomályosítja az ember tisztánlátását.

- Azt is el tudná magyarázni, Peabody, hogy a feltételezett gyilkos, vagy gyilkosok hogyan hatoltak be a lakásba és hogyan győztek meg egy kiképzett, biztonságtechnikával foglalkozó szakembert arról, hogy vegye be a halálos adag gyógyszert?
- Izé…
- Innen majd én folytatom - veregette meg Peabody vállát Eve. - Ne rontsd el az eddigi szereplésed. Az ismeretlen behatolót, vagy behatolókat az áldozat jól ismerte. Valószínűleg ekkor fizették ki, esetleg újabb utasításokat is kapott Az altatót talán belekeverték a borába. Az ismeretlen vagy az ismeretlenek megvárták, amíg elveszítette az öntudatát majd szépen ágyba fektették. Ezt követően megírták a búcsúlevelet és elrendezték a helyszínt.  Amikor az áldozat meghalt, felszerelték és élesítették a bombákat, és a távozás hímes mezejére léptek. Egyszóval a lány csak eszköz volt valaki vagy valakik kezében. Éppen úgy, mint ahogyan Weeks is. Vinter talán azért jelentkezett rendőrnek, mert az apja emléke lebegett a szeme előtt. Skinner éppen ezt használta ki Számára semmit sem jelentenek az emberek, csupán újabb lépeseket és állomásokat abban a háborúban, melyet már huszonhárom éve vív.

- Lehet, hogy nem puszta eszközök - ellenkezett Darcia.

- Inkább katonák. Márpedig nem egy tábornok feláldozhatónak tartja a katonáit. Magunkra hagyna bennünket, Peabody?

- Már megyek is, asszonyom.

- Szeretnék hallani egy bocsánatkérést - és amikor Eve megborzongott, Darcia elmosolyodott. - Igen, tudom, hogy fájni fog. Kérjen bocsánatot, amiért nem tartotta be a szabályokat. Amiért nem bízott meg bennem.

- Még huszonnégy órája sem ismerjük egymást - kezdte Eve, és ismét megborzongott. - A fene egye meg. Rendben. Bocsánatot kérek, amiért nem bíztam magában. Sőt tovább megyek. Azért is bocsánatot kérek, amiért nem tartottam tiszteletben, hogy maga vezeti ezt a nyomozást.

- A bocsánatkérést elfogadom. Bevitetem és felboncoltatom a holttestet. Elképzelhető, hogy valóban gyilkosság történt. A segédje remek kiképzést kapott.

- Peabody nagyon ügyes - bólintott rá Eve. Nyugodtan meg merte dicsérni, mert nem volt a közelben, és így nem szállhatott a fejébe. - És egyre ügyesebb lesz.

- A dátum elkerülte a figyelmemet. Persze, amint lehiggadok, valószínűleg nekem is feltűnik, de ez egyáltalán nem biztos. Most ki kell hallgatnom Roarke-ot. Tudni akarom, miről beszélgettek ma reggel a parancsnokkal, és mennyire ismerte Zita Vintert. A nyomozás tisztasága érdekében meg kell kérnem, hogy ne legyen jelen. Viszont jó lenne, ha itt maradna a helyszínen, és irányítaná az embereimet.

- Semmi gond.

- Amennyire csak lehet, igyekszem rövidre fogni. Úgy vélem, szeretnének minél hamarabb átöltözni és megszabadulni a koszos rongyaiktól - rángatta meg távozóban Eve szakadt ingujját. - Egy órája még nagyon csinos lehetett.

- Rendesebb volt velem, mint én vele - ismerte el Eve, miközben igyekezett ellazítani a vállát. Amikor Roarke rázuhant, erősebben megütötte magát, mint gondolta, és a sebeit is szerette volna már szemügyre venni. Persze csak egy jó forró zuhany után.

Roarke válasz helyett csupán morgott valamit maga elé. A lakosztályuk felé tartottak. Eve végigmérte a férjét. Látta, hogy Roarke-ra is ráférne egy alapos tisztálkodás. Rongyos zakójából csöpögött a víz, és az inge is foszlányokra szakadt.

Eve azon tűnődött, hogy vajon neki is olyan kormos-e az arca, mint a férjének.

- Amint lezuhanyoztunk… - kezdte, amikor kiléptek a felvonóból, de nem tudta befejezni a mondatot. Roarke megragadta, a kabinajtóhoz szorította, és szenvedélyesen megcsókolta.

Eve úgy érezte, az agya kifolyik a fülén.

- Hú! Mi volt ez?

- Ha pár másodperccel elkések - szorította meg Eve vállát Roarke, miközben szenvedélyesen nézte -, most nem lennénk itt.

- De itt vagyunk.

- Ahogy mondod - rántotta le Eve blúzát Roarke, és nekiesett a felesége nyakának. - Pontosan, ahogy mondod. Bizonyítsuk be, hogy élünk - tépte szét az ingét a vállánál. - Simogatni akarlak. Simogass te is.

Egymáshoz tapadtak. Eve is leszaggatta Roarke tépett rongyait. Méghozzá a fogával, mert a keze mással volt elfoglalva.

Alig léptek be a lakosztályba, máris a földön hemperegtek. Eve vadul tépte a férje ruháját, majd amikor Roarke szája összezárult a mellén, ívben meghajlott a teste.

Hatalmába kerítette az ősi vágy. Lázasan suttogta Roarke nevét. Mintha soha nem ismert volna mást rajta kívül. Mint mindig, most is egyre többet akart. Adni, és kapni is. Ujjait a húsába mélyesztette, és érezte a férje erős izmait és nyirkos bőrét. Illata, melyet lázasan szívott magába, elnyomta a korom és a halál bűzét.

Roarke úgy érezte, Eve-ből sohasem elég. Soha nem volt, és nem is lesz. Nincs olyan éhség vagy szomjúság, amely felérne az iránta érzett vággyal. Megigézte a belőle áradó erő és tartás. Ő jelentette életében az igazi kihívást.

Érezte, hogy a felesége teste remegve megnyílik alatta, készen arra, hogy eggyé olvadjanak.

Eve apró kortyokban kapkodta a levegőt, és amikor Roarke először juttatta a csúcsra, hallotta, hogy egy pillanatra teljesen elakad a lélegzete. A vér vadul száguldott az ereiben. Miközben alámerült a testében, újra szenvedélyesen csókolni kezdte.

Nem éreztek mást, csak forróságot. Az egymáshoz dörgölődő bőr hangja elvegyült a vad lihegéssel.

Eve hallotta, hogy Roarke valamit suttog - méghozzá ifjúsága egzotikus nyelvén, melyet olyan ritkán használt. A nevén szólította, és hozzátett még valamit, amit nem értett. Testében egyre hatalmasabbra nőtt a gyönyör, már-már szétfeszítette, miközben a férje egyre erősebben lökdöste a beteljesülés felé.

Amikor Roarke rávetette ragyogó, kék tekintetét, elárasztotta a szerelem.

- Tarts velem - suttogta érezhető ír akcentussal Roarke. - Tarts velem. Most.

Eve figyelte, ahogy Roarke vakító szeme elfelhősödik, majd elengedte magát, és együtt repültek a gyönyörbe.

Eve már rájött, hogy egy kiadós szeretkezés, feltéve, ha jól csinálják, egyszerre üdíti fel a testet, a lelket és a szellemet. Még a Belle Skinnerrel való találkozásra is szinte zokszó nélkül öltözködött fel. Érezte, hogy az izmai ellazultak, és annak ellenére, hogy a kosztümben, amit Roarke-tól kapott, egyáltalán nem érezte magát nyomozónak, legalább kényelmesen el tudta rejteni alatta a fegyverét.

- Csak nem akarsz lelőni valakit a tea és a tormás szendvics mellett? - érdeklődött Roarke.

- Sohasem lehet tudni - mérte végig az arany fülbevalót, melyet a férje tartott a tenyerén, majd vállat vont, és a fülébe akasztotta az ékszert. - Miközben teázgatás közben megpróbálom megfélemlíteni Belle Skinnert, tehetnél nekem egy szívességet. Gyanítom, hogy Hayes is kapcsolatba hozható valamelyik Atlantában elesett rendőrrel. Ennek kellene utánanézni. Skinner túlságosan jóban van Hayesszel ahhoz képest, hogy a látszat szerint csupán a főnöke.

- Rendben. Lássuk a cipőd.

Eve borzadva mérte végig a vékony tűsarkat és a finom pántokat.

- Ezt te cipőnek nevezed? Hogyhogy a férfiaknak nem kell efféle halálcsapdát hordaniuk?

- Én is nap mint nap ezt kérdem magamtól - mérte végig Roarke a feleségét, miután Eve végzett az öltözködéssel. - Csodásán nézel ki, hadnagy.

- Lehet, de úgy érzem magam, mint egy bohóc. Ilyen öltözékben hogyan félemlítsek meg bárkit is?

- Biztosra veszem, hogy neked még ez is menni fog.

- Ötórai tea - morogta kifelé menet Eve. - Nem értem, miért nem képes Angelo egyszerűen berángatni azt a nőt az irodájába.

- Ne felejtsd itthon a gumi harisnyakötőt és a minipisztolyod.

Eve fölényesen hátramosolygott a válla fölött.

- Tehetsz egy szívességet.

- Nemrég már tettem.
Mire Eve megérkezett, már felszolgálták a teát. Az asztalok körül virágmintás ruhába öltözött nők ültek. Egyesek - Úristen! - még kalapot is hordtak. A terasz felől hárfazene szólt. A hozzá társuló, reszketeg énekhang azon nyomban bántani kezdte Eve fülét.

Az üvegtálakon apró szendvicsek és rózsaszín sütemények tornyosultak. Az ezüstkancsókban rózsaillatú tea gőzölgött.

Ilyen alkalmakkor komolyan elgondolkodott azon, hogy milyen megalázó nőnek lenni.

Először Peabodyt vette észre, és majd’ leesett az álla, amikor látta, hogy a teához egy fodros, virágmintás ruhát öltött magára, a fejére pedig széles karimájú, szalagokkal díszített szalmakalapot tett.

- Jesszusom, Peabody, úgy festesz, mint egy… Mint egy fejőnő.

- Kösz, Dallas. Szép a cipőd.

- Fogd be a szád! Keresd meg Mirát. Szeretném, ha ő is látná, amikor Angelo és én elbeszélgetünk Skinner feleségével.

- Mrs. Skinner odakint ül, a teraszon. Angelo épp most érkezett meg. Hú, micsoda ősei lehettek!

Eve hátrapillantott, és Angelo felé biccentett. A rendőr-főnöknő egy fehér kosztümöt vett fel a teához, amely ahelyett, hogy elrejtette volna, inkább kiemelte testének minden egyes domborulatát.

- Irány a terasz - szólította meg Eve. - Hogyan csináljuk?

- Finoman és elegánsan, hadnagy. Nekem ilyen a stílusom.

Eve felvonta a szemöldökét.

- Nem hiszem.

- Márpedig a kihallgatásokat mindig így vezetem - közölte Darcia, és könnyedén elindult a terasz felé. Útközben megállt, töltött magának egy csésze teát, majd odalépett Belle asztaltársaságához.

- Csodálatos ez az összejövetel, Mrs. Skinner. A megjelentek nevében szeretnék köszönetet mondani, amiért magára vállalta a szervezés fáradságát. Jólesik egy szusszanásnyi szünet a sok előadás között.

- Fontos, hogy ne feledkezzünk meg arról: nem csupán feleségek, anyák vagy szakemberek vagyunk, hanem igazi nők.

- Ebben tökéletesen igaza van. Szeretném, ha váltana velem és Dallas hadnaggyal néhány szót. Ígérem, nem raboljuk sokáig az idejét - tette Belle egyik asztalszomszédja vállára a kezét. Valóban elegáns, gondolta Eve, és mivel a nő azonnal felállt, el kellett ismernie, hogy egyben hatásos is. - Be kell vallanom, nagyon élveztem a parancsnok délelőtti előadását - kezdte Darcia. - Roppant lelkesítő volt. Nem lehet könnyű ilyen tragikus körülmények között is ragaszkodni az eredeti programhoz.

- Douglasszel azt valljuk, hogy az embernek minden helyzetben teljesítenie kell a kötelességét. Szegény Reggie - szorította össze a száját Belle. - Rettenetes, ami vele történt. Ötven éve vagyok rendőrfeleség… de még így sem sikerült hozzászoknom a halálhoz.

- Mennyire ismerte Wellst? - kérdezte Eve.

-A veszteség és a gyász nem csupán a személyes ismeretség függvénye, hadnagy - vált fagyossá Belle hangja. - Történetesen elég jól ismertük egymást. Douglasszel igyekszünk minél szorosabbra fűzni a kapcsolatunkat az alkalmazottainkkal.

Angelót szimpatikusnak tartja, engem viszont gyűlöl, gondolta Eve. Oké, akkor folytassuk így.

- Felteszem, a gyász miatt nem csatlakozott hozzánk, amikor felkerestem a férjét. Inkább a hálóból hallgatózott. 
Belle vonásai megkeményedtek.

- Fogalmam sincs, mire céloz.

- Nem célzok semmire, egyenesen kimondtam, amit akartam. Amikor maguknál jártam, a kisebbik hálószobában, nem a nagyban, amelyikben a parancsnok alszik. Tudom, hogy nem aludt, mert odabent égett a villany. Hallotta a beszélgetésünket, de a gyász és a veszteség ellenére sem csatlakozott hozzánk. Miért nem, Mrs. Skinner?

- Dallas, biztosra veszem, hogy Mrs. Skinnernek jó oka volt erre - szólt közbe csöppnyi éllel a hangjában Darcia, majd visszafordult Belle felé. - Elnézést, Mrs. Skinner. A hadnagy egy kicsit ideges, de az ő helyzetében ez természetes.

- Nem kell mentegetőznie, Angelo rendőrfőnöknő. Megértem, és bizonyos fokig együtt is érzek Dallas hadnaggyal, hogy igyekszik menteni a férjét.

- Valóban? - vágott vissza Eve. - Hasonló helyzetben maga milyen messzire menne el? Milyen áldozatot hozna? Vagy azt akarja mondani, hogy nem tudja, mi történt Zita Vinterrel?

- Zitával? - rándult össze Belle, mint akit felpofoztak. - Mi köze az egészhez Zitának?

- Ismerte?

- Természetesen, hiszen a keresztlányom… Ismertem? - futott ki az összes vér az arcából. Úgy festett a sminkje alatt, akár egy porcelánbaba. - Mi történt vele?

- Meghalt - mondta ki Eve kereken. - Ma hajnalban meggyilkolták. Néhány órával azután, hogy végeztek Weeks-szel.

- Meghalt? Meghalt? - állt fel remegő térddel Belle, de elveszítette az egyensúlyát. Még a teáját is kiöntötte. Nem tudok… most nem tudom folytatni ezt a beszélgetést.

- Nem akar utánamenni? - kérdezte Darcia, amikor Belle besietett a teraszról.

- Nem. Adjunk neki egy kis időt. Nagyon megijedt. Fél attól, amit tud, és attól is, amit nem - fordult vissza Darcia felé Eve. - Remekül felvettük egymás ritmusát.

- Szerintem is. Viszont a rossz zsaru szerepe jobban áll magának, mint nekem. Teljesen természetesnek hatott.

- Akár a levegővétel. Hagyjuk itt a teát, és igyunk valamit - intett Peabody és Mira felé. - Induljon a csajszis buli.
Nyolcadik fejezel

A bár egyik kényelmes bokszában Eve elmerengett az ásványvize felett. Szívesebben rendelt volna egy Zombit, de tudta, hogy meg kell őriznie a józanságát.

- Kellemes, udvarias a modora - dicsérte meg Darciát. - Szerintem ha nem változtat rajta, Belle előbb-utóbb elszólja magát.

- Nekem is ez a véleményem.

- Dr. Mirának is ez a véleménye. Úgy gondoljuk, maga képes csapdába csalni a parancsnok feleségét - pillantott a fehérbort kortyolgató Mira felé Eve.

- Nagyon megrázták a hallottak - kezdte Mira. - Most először is meggyőződik arról, hogy igaz-e, amit a keresztlányáról hallott. Utána már gyász is társul majd a döbbenetéhez.

- Vagyis sokkal sebezhetőbbé válik. Már csak fel kell tenni a megfelelő kérdéseket, a megfelelő hangnemben.

- Ez érzéketlenségre vall, Dallas - szólalt meg Darcia. - Pontosan ezért kedvelem. Szeretném, ha Belle Skinner kihallgatásán dr. Mira is jelen lenne, ha nincs kifogása ellene.

- Örömmel segítek. Felteszem, újra beszélni akarsz Skinnerrel, Eve.

- Ha Darcia engedélyezi.

- Ne kezdjen hirtelen udvariaskodni. Még a végén lerombolja a magáról alkotott képet. Ebbe Skinner nem fog belemenni - folytatta. - Bármit is gondolt eddig, az előadásában egy kalap alá vette Roarke-kal, és kiderült, hogy ugyanúgy gyűlöli.

- Megemlített az előadásában?

- Név szerint nem, de tett egy-két burkolt célzást. A közepe táján az addig inkább lelkesítő beszéde gyökeres fordulatot vett. Témát váltott, és azokról kezdett beszélni, akik a törvény képviselőiként indultak, de azután rossz útra tértek, és a kényelemért, valamint anyagi javakért cserébe megfeledkeztek legfőbb kötelességükről. A gesztusaiból, a testbeszédéből… - vont vállat Darcia. - Világosan kiderült, hogy erről az állomásról beszél. Azt hiszem, vérrel és könnyekkel felépített luxust emlegetett, és magára is kitért. A bűnöző ágyasára. Nagyon belelkesedett, szinte már prédikált, akár egy pap. Néhány hallgatójának nagyon tetszett, de úgy vettem észre, a többség inkább kényelmetlenül érezte magát.

- Csöppet sem érdekel, ha az előadásán keresztül akar belém, vagy Roarke-ba rúgni - de Eve észrevette, hogy Peabody meredten bámul a poharába. - Mi a baj?

- Szerintem ez az ember beteg - közölte halkan Peabody, és felemelte a pillantását. - Mármint az elméje. Alig tudtam végignézni. Nagyon szépen indult a beszéde, de aztán mindent elrontott. Egész életemben felnéztem rá. Alig tudtam végignézni - ismételte meg. - A hallgatóság nagy része csak dermedten bámult. Érezni lehetett, ahogy Skinner fokról fokra elveszíti a többiek tiszteletét. A gyilkosságot is megemlítette. Azt mondta, hogy egy ígéretes fiatalember alantas és kicsinyes bosszú áldozatává vált, és a gyilkos elbújik a jelvénye mögé ahelyett, hogy igazságot szolgáltatna.

- Ebben véletlenül tökéletesen igaza van - jelentette ki Eve.

- Ezen a ponton több Földről érkezett rendőr egyszerűen kiment a teremből.

- Ezek szerint valószínűleg őt is érte egy kisebb megrázkódtatás. Majd én foglalkozom vele - mondta Eve. - Peabody, keresd meg Feeney-t, hátha talált valami érdekességet a két áldozatról, vagy bárki másról, aki kapcsolatba hozható azzal az atlantai kudarccal. Megfelel ez így, Angelo rendőrfőnöknő?

- Tökéletesen - hörpintette ki a borát Darcia.
Eve tett egy kitérőt a lakosztályába. Nem kételkedett afelől, hogy Roarke talált néhány újabb részletet Skinnerről, és a lehető legalaposabban fel akart készülni a kihallgatása előtt.

Amikor belépett az ajtón, a férje épp a ’linken beszélt a szálloda biztonsági főnökével. Eve nyugtalanul kiment a teraszra, miközben egyre a tények, a bizonyítékok és a különböző valószínűségek jártak a fejében.

Két halott. Mindkettejük apja rendőr volt, és életét vesztette egy félresikerült akcióban. Abban az akcióban, ahol az egyik oldalon Roarke apja, a másikon Skinner állt. A gyilkosságokat Roarke világában követték el, amelyet ráadásul zsúfolásig megtöltötték a rendőrök. Már-már költői.

Mi motiválta az elkövetőt? Az ügy szálai visszanyúlnak a múltba? A gyilkos hideg fejjel, vagy hirtelen felindulásból végzett az áldozatával? Weeks és Vinter csupán feláldozható gyalogok voltak a játékban. Rendben, akkor tekintsük sakkjátszmának a történteket, gondolta Eve. A sötét király a világos ellen. Viszont valami azt súgta neki, hogy Skinner nem elégszik meg egy közönséges mattal.

Vért akar látni.

Roarke követte a teraszra. Eve feléje fordult.

- Nem az a célja, hogy tönkretegyen. Igyekszik egyre szorosabban és szorosabban a nyakadra tekerni a kötelet, hogy a végén teljesen megsemmisítsen. Rengeteg fegyver van az állomáson. Skinner igyekszik fokozni a nyomást, és elérni, hogy a körülmények és a látszat ellened forduljanak. Ehhez csupán azt kell elérnie, hogy az egyik embere önként feláldozza magát. Lefogadom, hogy Hayes fogja magára vállalni ezt a szerepet. Skinnert szorítja az idő.

- Igen, valóban szorítja - helyeselt Roarke. - Megszereztem az egészségügyi kartonját. Egy évvel ezelőtt megállapították, hogy egy ritka betegségben szenved. A részletes diagnózis meglehetősen bonyolult, de leegyszerűsítve arról van szó, hogy a kór lassan felemészti az agyát.

- Kezelhető?

- Igen, vannak rá módszerek. Skinner is elutazott egy zürichi magánkórházba. Kétszer is. Persze ezt nem verték nagy dobra. A kezelés lelassítja a betegséget, de az ő esetében… Akadt pár komplikáció. Ráment a szíve és a tüdeje. A következő kezelés megölné. Egy évet adtak neki, amiből nagyjából három hónap, ha maradt, és egyet ebből is végig fog haldokolni. Már rendelkezett az eutanáziáról.

- Durva - dugta zsebre Eve a kezét, de Roarke szemén látta, hogy a férje még nem fejezte be. - Évtizedek óta várt egy ilyen remek alkalomra, mint ez a konferencia. Nem akar adósságot hagyni maga után, ha végleg távozik. Bármi is történik az agyával, ettől minden bizonnyal még labilisabb és fanatikusabb lett, mint régen volt, és már csöppet sem érdeklik a következmények. A halála előtt még a szemtanúja akar lenni a bukásodnak. Mit titkolsz előlem?

- Alaposan beleástam magam annak az elszúrt akciónak az aktájába. Még Skinner jegyzeteit is elolvastam. Azt hitte, sikerül az apám nyomára bukkannia, mielőtt elhagyja az országot. Azt hitte, dél felé indult, hogy eltöltsön néhány napot a rokonainál. Texasban. Dallasban. Eve…
Eve gyomra összeszorult, miközben a szíve riadtan verni kezdett.

- Dallas nagy város. Ez még nem jelenti azt, hogy…
- Az időpont egyezik - lépett Roarke a felesége mellé, és simogatni kezdte a karját, mintha így akarná felmelegíteni. - Az apád bűnöző volt, akárcsak az enyém, és mindketten várták a nagy lehetőséget. Téged néhány nappal azután találtak meg egy dallasi sikátorban, hogy Skinner elveszítette az apám nyomát.

- Ezzel azt akarod mondani, hogy az apád ismerte az apámat.

- Azt akarom mondani, hogy ezt a lehetőséget sem hagyhatjuk figyelmen kívül. Ezt eredetileg el akartam hallgatni előled, és kis híján meg is tettem - hajtotta a felesége homlokához a homlokát Roarke.

- Adj egy percet - hátrált Eve egy lépést, majd kihajolt a korlát fölött, de nem az Olympust látta maga előtt, hanem saját magát, ahogy véres kézzel kucorog annak a mocskos dallasi szobának a sarkában. - Az apám nyakig benne volt valamiben - szólalt meg halkan. - Nagy dobásra készült. Kevesebbet ivott a szokásosnál, és sokkal rosszabb volt, amikor félig józanul ért haza. Pénzt is szerzett valahonnan. Igen - vett egy mély lélegzetet. - Igen. Összeállnak a részletek. Tudod, mire gondolok?

- Áruld el.
- Azt hiszem, a sors néha kegyes az emberhez. Mintha időnként azt mondaná: oké, eleget szenvedtél, most egy ideig jó leszek hozzád. Hadd lássam, mihez kezdesz az öledbe hullott lehetőséggel - fordult vissza Roarke felé. - Mi ketten tudtunk élni vele. Most nem érdekes, hogy az apáink ismerték egymást, vagy mit csináltak. Most csak mi ketten számítunk.

- Imádlak, kedvesem.

- Akkor tegyél nekem egy szívességet. Az elkövetkező néhány órában húzd meg magad. Skinner nem kaphat még egy lehetőséget. Beszélnem kell vele, és egyetlen szót sem szól, ha te is elkísérsz.

- Egy feltétellel. Ha magaddal viszed ezt a poloskát - húzott elő a zsebéből Roarke egy apró brosstűt, és beleszúrta Eve hajtókájába. - Innen foglak hallgatni benneteket.

- Ha nincs bírósági végzésed, nem rögzítheted az elhangzottakat, csak ha a beszélgetés minden résztvevője beleegyezik.

- Komolyan? - csókolta meg Roarke. - Ez történik, amikor az ember korpa közé keveredik.

- Ezt mintha már hallottam volna valahol.

- Én meg azt, hogy a hallgatóság nagy része magára hagyta Skinnert. Sikerült megőrizned a jó híred, hadnagy. Szerintem a holnapi előadásodon zsúfolásig tömve lesz a terem.

- Az elő… A francba! Erről teljesen megfeledkeztem - suttogta maga elé Eve, miközben belépett a szobába. - Egy pillanatig sem gondoltam rá.
Besurrant az előadóba, ahol Skinner éppen a megfelelő taktikáról beszélt. Némileg megkönnyebbült, amikor tudatosult benne, hogy magát az előadást már lekéste, és csak az azt követő kérdések megválaszolására ért oda. Miközben keresett magának egy szabad széket, többen is végigmérték.

Tekintetét végighordozta a termen. Skinner a pódiumról válaszolt a hozzá intézett kérdésekre. Hayes a háta mögött, kissé jobbra állt. Vigyázzállásban. A másik oldalán két testőr posztolt.

Ez szemmel látható túlzás, gondolta Eve. Ezzel azt az üzenetet igyekszik közvetíteni a hallgatósága felé, hogy milyen óriási veszélyben érzi az életét, ennek ellenére megtesz minden tőle telhető óvintézkedést, és végzi a dolgát.

Nagyon ügyes.

Felemelt kezét Skinner figyelmen kívül hagyta. Végül egyszerűen felállt és megszólalt. Közben észrevette, hogy Hayes a zakója alá csúsztatja a kezét.

A terem hirtelen elcsendesedett. Ebből tudta, hogy a mozdulat nem csak neki szúrt szemet.

- Skinner parancsnok. Aki utasításokat ad, rendszeresen kerülhet olyan helyzetbe, amikor a parancsai nyomán az emberei, esetleg civilek élete is veszélybe kerül. Ilyen esetben nem lenne hatékonyabb, ha félretenné, vagy még inkább, a saját hasznára fordítaná az érzelmeit? Mondjuk a csapat tagjainak a kiválasztására.

- Minden egyes ember, aki megszerzi a jelvényét, tisztában van azzal, hogy adott esetben akár az életét is kockára kell tennie. Ezzel vívják ki a feletteseik tiszteletét. A személyes benyomás is sokat számít, amikor ki kell választani a megfelelő embert a megfelelő feladatra. Ebben sokat segít az évek során felgyűlt tapasztalat. Viszont nem szabad hagyni, hogy a barátság, vagy éppen ellenkezőleg, a gyűlölet elködösítse az ember tisztánlátását.

- Tehát mint parancsnok, nem talál kivetnivalót abban, ha fel kell áldoznia egy barátját az akció sikere érdekében?

Skinner elvörösödött. Eve eddig is hallotta, hogy némileg reszket a hangja, de ezúttal határozottan remegett.

- „Áldozatot” emleget, Dallas hadnagy? Rossz a szóhasználata. A törvény képviselői nem vágóhídra küldött bárányok. Nem passzív szemlélők, hanem aktívan igyekeznek jobbá tenni a világot. Az igazságért folytatott küzdelem elszánt katonái.

- Egy katonát fel lehet áldozni a csatatéren. Ezt nevezik elfogadható veszteségnek.

- A legkisebb veszteség sem fogadható el - csapott ököllel a pulpitusra Skinner. - Még attól sem lesz az, hogy szükséges. Minden egyes ember miatt gyötör a lelkiismeret, aki az én parancsnokságom alatt veszítette el az életét. Minden gyermek iránt felelősséggel tartozom, aki apa nélkül nőtt fel. Ez együtt jár a parancsnoki léttel. Ezzel meg kell tanulni együtt élni.

- Véleménye szerint jár kárpótlás ezekért a veszteségekért?

- Igen, jár, hadnagy. Csak akkor lehet igazságot szolgáltatni, ha a felelősök megfizetnek a tettükért.

- Az elesettek gyermekeinek? Az elmenekült gazemberek gyermekei? Mit gondol erről?

- A holtak beszélnek az élőkhöz - emelte fel Skinner a hangját. - Ha jobban érdekelné az igazság, mint a saját kényelme, maga is hallaná.

- Engem nagyon is érdekel az igazság, parancsnok, viszont úgy látom, különbözőképp definiáljuk ezt a fogalmat. Maga szerint valóban a keresztlánya volt a legmegfelelőbb személy erre az akcióra? Az ő halála miatt is lelkiismeret-furdalást érez, vagy csupán kiegyensúlyozza a többi veszteségét?

- Ne merje említeni a keresztlányom! Nem méltó ahhoz, hogy a szájára vegye. Maga szégyent hozott a jelvényére. Nehogy azt higgye, hogy a férje pénze vagy a fenyegetőzése megakadályoz abban, hogy megpróbáljam megfosztani tőle.

- Nem álltam többször Roarke mögött, mint ő mögöttem - és Eve látta, hogy Hayes előrelép, és Skinner vállára teszi a kezét. - Semmi közöm a tegnap történtekhez. Itt és most két ember haláláról beszélünk, és én igenis törődöm azzal, hogy igazságot szolgáltassak nekik!

Hayes Skinner elé lépett.

- Az előadásnak vége. Skinner parancsnok megköszöni a figyelmüket, egyben roppant sajnálja, hogy Dallas hadnagy megjelenése félbeszakította a kérdéseket.

Az emberek mozgolódni kezdtek. Skinner távozott. Eve látta, hogy testőrei szorosan körbeveszik.

- Ha engem kérdez - jegyezte meg mellette egy ismeretlen -, erre az előadásra hamarabb is ráfért volna, hogy valaki félbeszakítsa.

Eve lement a pulpitushoz, és Hayes elé állt.

- Szeretnék feltenni még két kérdést a parancsnoknak.

- Mint már mondtam, az előadásnak vége. Akárcsak a maga komédiázásának.

Eve érezte, hogy egyre többen nyüzsögnek körülöttük, és tudta, hogy mások is tisztán hallják a szavait.

- Tudja, ez vicces. Azt hittem, épp a komédia első felvonására érkeztem. Skinner kapta benne a főszerepet, vagy maga?

- Skinner parancsnok nagyszerű ember, és mint a hozzá hasonlóknak, időnként neki is szüksége van arra, hogy valaki megvédje az alja néptől.

Ezt hallva az egyik rendőr előrelépett, és meglökte Hayes vállát.

- Ne szidd a hadnagyot, haver.

- Kösz - biccentett Eve a közbeszóló felé -, de egyedül is el tudom intézni.

- Nagyon nem tetszik, amikor alja népnek neveznek egy nyomozót - lépett hátra a rendőr, de csak egy lépéssel.

- Remélem, miközben maga ezt a nagyszerű embert védelmezi - folytatta Eve -, arról sem feledkezik meg, hogy két embere fekszik a hullaházban.

- Ezt vegyem fenyegetésnek, hadnagy?

- A francba, dehogy. Ez nem fenyegetés, hanem tény, Hayes. Mint ahogy az is, hogy mindkettejük apja Skinner parancsnoksága alatt esett el egy akcióban. A maga apjával mi a helyzet?

Hayes dühösen elvörösödött.

- Semmit sem tud az apámról. Nincs joga ahhoz, hogy a szájára vegye.

- Mondok valamit, ami talán elgondolkoztatja. Valami azt súgja, engem sokkal inkább érdekel, ki juttatta ezt a két szerencsétlent a hullaházba, mint magát, vagy azt a nagyszerű parancsnokot. És ha engem valami érdekel, akkor kiderítem. Ezt nyugodtan veheti ígéretnek.
Kilencedik fejezet

Eve úgy gondolta, ha Skinnerrel nem sikerült beszélnie, megkeresi a feleségét. Azt viszont nem tudta, mennyire bírta megnyugtatni Angelo és Peabody. Semmi kedve nem volt kesztyűs kézzel bánni egy zokogó asszonnyal, valamint a haldokló férjével csak azért, hogy utána átadja az ügyet a bolygóközieknek.

Hiszen ő kezdte a nyomozást, és feltett szándéka volt, hogy ő is zárja le.

Érezte, hogy dühe a Roarke-tól hallottakból táplálkozik. Sietni is ezért akart. A férje apja, az övé, Skinner, és néhány halott nyomozó. Skinnernek egy dologban igaza volt, gondolta, miközben a lakosztálya felé tartott. A holtak beszélnek az élőkhöz.

Legalábbis hozzá mindig beszéltek.

Az apja, akárcsak a Roarke-é, erőszakos véget ért. Ezt az igazságot tudta felkínálni azoknak, akik oly sok éve meghaltak az atlantai akcióban. Viszont miattuk két ember megint bekerült a hűtőkamrába. Eve hitte, hogy bármit is követtek el életükben, nekik is igazságot fog szolgáltatni.

Türelmetlenül kopogott. Darcia nyitott ajtót, és bocsánatkérő mosolyt küldött Eve felé.

- Teljesen összetört - súgta. - Mira fogja a kezét, és hagyja, hogy a vállán sirassa a keresztlányát. Ez még nem is lenne baj, csak erre sajnos nem tudunk építeni semmit. Legalábbis egyelőre.

- Segítene, ha felráznám valahogy? 
Darcia elhúzta a száját.

· Megpróbálhatja, de ne túlságosan durván. Nagyon megviselték a történtek.

Eve bólintott, és belépett. Mira a heverőn ült, és valóban fogta a mellette ülő Belle kezét. Az asztalon egy teáskanna és három csésze állt. Körülöttük számtalan összegyűrt papír zsebkendő hevert, melyek száma ebben a pillanatban is szaporodott eggyel.

- Részvétem, Mrs. Skinner - ült le Eve a heverő mellé húzott fotelbe, és előrehajolt. Igyekezett halkan, bizalomébresztően beszélni, és megvárta, amíg Belle ráemelte duzzadt, vörösre sírt szemét.

- Hogy mondhat ilyet? A férje felelős a haláláért.

- A férjemet, akárcsak engem, csaknem darabokra tépett a Zita Vinter ajtajára szerelt pokolgép. A gyilkosa tette oda.

- A férjén kívül ki akarta volna megölni Zitát?

- Éppen ezt szeretnénk kideríteni. Amikor Weekst megölték, a keresztlánya bénította meg a biztonsági kamerákat.

- Ezt képtelen vagyok elhinni - gyűrte golyóvá Belle a zsebkendőjét. -  Zita sohasem vett volna részt egy gyilkosságban. Mindig mindenkivel nagyon kedves volt. És szép. Gondos és tehetséges.

- És a férje odaadó híve.

- Miféle kivetnivalót lát ebben? - emelte fel Belle a hangját, és felállt. - Akkor ismerte meg, amikor meghalt az apja. Sok időt és figyelmet szentelt neki. Támogatta a tanulmányait. Bármit megtett volna érte.

- És Zita?

Belle ajka megremegett, és visszaült a heverőre, mintha a lába nem tartaná meg a testét.

- Sohasem vett volna részt gyilkosságban. A férjem biztosan nem kérte ilyesmire.

- Talán Zita nem is tudta, hogy mit csinál. Talán csak arra kérték meg, hogy iktassa ki a kamerákat. Másról nem tudott. Mrs. Skinner, a férje haldoklik - és Eve látta, hogy Belle megborzong. - Nem maradt már túl sok ideje, és minél közelebbinek érzi a halált, annál inkább mardossa a lelkiismeret az elveszített emberei miatt. Nyugodt szívvel ki meri jelenteni, hogy az elmúlt hónapok során mindig józanul viselkedett?

- Magával nem vagyok hajlandó beszélni a férjem állapotáról.

- Mrs. Skinner, Roarke maga szerint is felelős az apja tetteiért? Hiszen akkor még csak gyerek volt, ráadásul háromezer mérföldnyire élt az Államoktól.

Eve látta, hogy Belle szemét újra elönti a könny. Előrehajolt, és úgy döntött, ad neki még egy lökést.

- Az a gazember szórakozásból csaknem agyonverte Roarke-ot. El tudja képzelni, milyen érzés, amikor az püföli ököllel, doronggal, vagy bármi mással, ami a kezébe akad, akinek meg kellene védenie? Tudja, milyen érzés, amikor az ember képtelen védekezni?

- Nem - csorgott végig egy könnycsepp Belle arcán. - Nem tudom.

- Maga szerint ez a gyerek felelős az apja tetteiért?

- Az apák bűne… - kezdte Belle, majd hirtelen elhallgatott. - Nem - törölte meg fáradtan az arcát. - Nem hiszem, hadnagy. Viszont tudom, mibe került ez a férjemnek. Mennyit szenvedett miatta. Mennyit kísértette ezt a remek embert, aki egész életét a törvénynek és az igazságnak szentelte.

- Azzal nem szabadul meg a démonaitól, ha végez az egykori ellensége fiával. Ezt maga is nagyon jól tudja.

- A férjemnek eszébe sem jutott, hogy ártson Zitának vagy Reggie-nek. Úgy szerette őket, mintha az édes gyermekei lennének. Viszont… - fordult ismét Mira felé, és vadul megszorította a kezét. - A férjem nagyon beteg. A teste és az elméje is. Fogalmam sincs, hogyan segíthetnék rajta. Nem tudom, meddig bírom még nézni a haldoklását. Már felkészültem arra, hogy elengedjem… Időnként rettenetes fájdalmak gyötrik. Nem hagyja, hogy ott legyek mellette. Nem osztja meg velem az ágyát. A gondolatairól, a félelmeiről sem beszél. Mintha lassan, fokozatosan felbontanánk a házasságunkat, és nem tudok tenni ellene semmit.

- Egyes emberek egyedül szeretnének meghalni - szólalt meg halkan Mira. - Magányosan. Nagyon nehéz, amikor valaki, akit nagyon szeretünk, nélkülünk kívánja megtenni az utolsó lépést.

- Miattam döntött az eutanázia mellett, pedig nem ért vele egyet - sóhajtott Belle. - Szerinte egy igazi férfi bármivel szembe tud nézni. Attól félek, már gondolkodni is képtelen. Időnként… - pillantott Eve felé. - Időnként dühkitörései vannak. Talán a gyógyszerei is felelősek azért, hogy idáig jutott. Sohasem beszélgetett velem a munkájáról, legalábbis részleteket nem árult el, de tudom, hogy már hónapok óta megszállottan foglalkozik Roarke-kal. Roarke-kal és magával. Azzal, hogy a gonoszt a kötelessége elé helyezte - hunyta le egy pillanatra a szemét. - Rendőrfeleség vagyok, hadnagy. Tudom, mi a kötelesség, és látom, maga is teljesíti. A férjem is látná, ha nem lenne ennyire beteg. Esküszöm, hogy nem ő ölte meg Reggie-t vagy Zitát. Azt viszont elképzelhetőnek tartom, hogy miatta ölték meg őket.

- Belle - nyújtotta a könnyező asszony felé Mira a következő zsebkendőt. - Tudom, hogy szeretne segíteni a férjének. Szeretné enyhíteni a fájdalmait. Mondjon el mindent Dallas hadnagynak és Angelo rendőrfőnöknőnek. Azt is, amit biztosan tud, és azt is, amit csak érez. Hiszen magánál senki sem ismeri jobban a férjét.

- Teljesen össze fog törni. Apák és fiúk - tette hozzá halkan, és a zsebkendőbe temette az arcát. -Ó, édes Istenem!

- Hayes - és Eve úgy érezte, hirtelen minden részlet a helyére került. - Hayes nem vesztette el az apját abban az akcióban. Ő Skinner parancsnok fia.

- Csak egyszer lépett félre - fulladt el Belle hangja. - Még friss házasok voltunk. Nagyrészt az én hibám. Az én hibám - ismételte meg, miközben könyörgő pillantást vetett Mirára. - Türelmetlen voltam és dühös, amiért az ideje nagy részét nem nekem, hanem a munkájának szentelte. Feleségül mentem egy rendőrhöz, de nem akartam elfogadni mindazt, amit ez jelent. Különösen egy olyan embernek, mint Douglas.

- Nem könnyű összeegyeztetni a házasságot és a munkát - töltött ki Mira egy csésze teát. - Különösen akkor nem, ha az ember úgy érzi, őt a munkája, a kötelességei határozzák meg, de még fiatalok voltak.

- Igen - vette el Belle hálálkodva a csészét. - Fiatalok és önzők. Persze azóta mindent megtettem, hogy kijavítsam a hibát. Kimondhatatlanul szerettem a férjem, és minden egyes pillanatot vele akartam tölteni. Mivel ez nem sikerült, állandóan piszkáltam, majd mindent vagy semmit alapon elfordultam tőle. Ő büszke, én pedig konok vagyok. Fél évig külön éltünk, és ez alatt az idő alatt valaki másnál kereste a boldogságot. Nem hibáztatom érte.

- És sikerült teherbe ejtenie azt a másik nőt - jelentette ki Eve.

- Igen. Én nem tudtam gyereket szülni neki. Nem hazudott, meg sem próbálta eltitkolni előlem. Ennél sokkal becsületesebb.

- Hayes tudja?

- Persze hogy tudja. Douglas sohasem feledkezett meg a kötelességéről. Támogatta anyagilag. Az anyjával sikerült aláíratnunk egy szerződést, hogy felneveli a fiút, és titokban tartja, hogy ki az apja. Nem lett volna semmi értelme nyilvánosságra hozni és beárnyékolni Douglas karrierjét.

- Tehát fizetett a férje… ballépéséért.

- Maga nagyon kemény nő, nem igaz, hadnagy? Még soha életében nem követett el semmilyen apró hibát? Nem tett olyasmit, amit később megbánt?

- Dehogynem, nem is egyszer. Viszont egy gyerek… Egy gyerek egészen más. Nem éppen apró hibának nevezném.

- Douglas mindig nagyon kedves és nagylelkű volt a fiához. Mindent megadott neki.

Mindent, kivéve a nevét, gondolta Eve. Vajon ez mennyit nyom a latban?

- Megparancsolta neki, hogy helyette gyilkoljon, Mrs. Skinner, méghozzá úgy, hogy a bizonyítékok Roarke felé mutassanak?

- Nem. Ez teljességgel elképzelhetetlen. Bryson viszont… talán túlságosan is bálványozza az apját. Az elmúlt hónapokban Douglas túlságosan gyakran fordult hozzá, és talán fiatalkorában az apja túlságosan magasra tette neki a mércét.

- Hayes bizonyítani akar az apja előtt.

- Igen. Bryson kemény ember, hadnagy. Kemény és hidegvérű. Azt hiszem, maga ezt tökéletesen érti. Douglas… Douglas pedig beteg. Ennyi év elmúltával még mindig kínozza az atlantai kudarc emléke. Szerintem legalább annyira, mint maga a betegsége. Egyszer, amikor rátört egy dühroham, elejtett egy megjegyzést, hogy valamit tenni kell. Fizessenek meg a bűnösök. Bármi áron. Valamikor, a régmúltban a törvény elismerte a vérbosszú jogosságát. Szemet szemért. Hallottam, ahogy néhány hónapja Brysonnal erről az állomásról beszélt. Azt mondta neki, hogy Roarke halott rendőrök csontjain építette, és nem nyugszik, amíg Roarke-kal együtt el nem pusztítja, és ha meghal, mielőtt bosszút állna, akkor ez a feladat átszáll a fiára.

- Vitesse be - fordult villámgyorsan Darcia felé Eve. - Riadóztassa az embereit, és azonnal vitesse be Hayest!

- Máris intézkedek - emelte a szájához a kommunikátorát Darcia.

- Douglas semmiről sem tudott - állt fel lassan Belle. - Vagy nem volt hajlandó tudomást venni róla. Meg van győződve arról, hogy Roarke felelős mindazért, ami itt történt. Akárcsak arról, hogy magának is köze van hozzá, hadnagy. Az elméje már nem a régi. Haldoklik. Napról napra gyengül. Könyörüljön meg rajta.

Eve-nek eszébe jutottak az áldozatok, majd a haldoklóra gondolt.

· Maga szerint a férje mihez kezdene a helyemben, Mrs. Skinner? Dr. Mira itt marad magával - indult kifelé Eve.

Darcia csatlakozott hozzá. Eve csak akkor szólalt meg, amikor kiléptek a lakosztályból.

- Biztosan el lehet választani Brysont Skinnertől. Nem lenne okos, ha akkor kapnák el, amikor együtt vannak. 
Darcia lecsapott a felvonó hívógombjára.

-Maga roppant könyörtelen nő hírében áll, nem igaz, Dallas?

-Ha nem Skinnertől kapta a parancsokat, nincs értelme úgy letartóztatni, hogy az apja is lássa. Krisztusom, hiszen az az ember máris halott - csattant fel, amikor Darcia nem szólt egyetlen szót sem. - Mi értelme egy mozdulattal lerombolni azt, amit ötven éven keresztül felépített?

- Semmi.

- Megkérem Skinnert, hogy beszéljen velem. Amíg kettesben vagyunk, nyugodtan rákattinthatja Hayes kezére a bilincset.

- Nem személyesen akarja letartóztatni? Átengedi a dicsőséget? - kérdezte döbbenten Darcia, miközben beléptek a kabinba.

-A dicsőség amúgy sem az enyém.

- Dehogynem. Ennek ellenére szívesen átvállalom - tette hozzá vigyorogva Darcia. - Miből jött rá, hogy Skinner és Hayes rokonok?

- Ez az ügy gyakorlatilag nem másról szól, csak az apákról. Magának is van?

- Apám? Mindenkinek van apja.

- Nézőpont kérdése - lépett ki Eve a felvonóból a földszinten. - Megkeresem Peabodyt. Addig magának is lesz ideje eligazítani a csoportját - pillantott az órájára. - Negyedóra múlva… Nocsak, nocsak. Kit látnak szemeim?

Darcia követte Eve pillantását, és végigmérte az asztalok körül ülőket.

- Skinner minden jel szerint összeszedte magát és lehiggadt.

- Ez az ember szereti, ha sokan nyüzsögnek körülötte. Talán a hallgatósága még a gyógyszerénél is jobban felpörgeti. Támadt egy ötletem. Odamegyek, és bocsánatot kérek, amiért megzavartam az előadását. Igyekszem elaltatni a gyanakvását, és hagyom beszélni. Maga addig hívja félre Hayest azzal, hogy szeretne váltani vele Weeksről néhány szót, és nem akarja Skinnert terhelni a rutinkérdésekkel, satöbbi, satöbbi. Megbirkózik a feladattal.

Darcia gúnyos pillantást vetett Eve-re.

- És maga?

- Oké, akkor gyerünk. Gyorsan és diszkréten. A fele utat megtették az asztaltársaság felé, mire Hayes észrevette őket. Egy pillanat elmúltával pedig már rohant.

- A francba, a francba. Micsoda megérzés. Akár egy igazi nyomozónak. Próbáljon arról elébe kerülni - mutatta Eve, majd maga is futásnak eredt. Átugrotta az alacsony, aranyozott korlátot, amely elválasztotta az előteret a recepciótól. Az emberek kiáltozva felugráltak, és igyekeztek kitérni az útjából. Az egyik asztal felborult. Üvegcsörömpölés hallatszott.

Eve egy pillanatra látta, ahogy Hayes mögött becsukódik a bárból nyíló ajtó.

A törzsvendégek és a pincérek tiltakozásával mit sem törődve utána vetette magát. Itt is eltört néhány palack, és Eve orrát megütötte a drága ital párája. Amikor a vállával benyomta az ajtót, amely mögött Hayes eltűnt, már a kezében tartotta a fegyverét.

Egy lármás konyhába érkezett. Az egyik keskeny átjáróban egy szakácsdroid hevert a földön. Összezúzott feje vadul rángatózott a nyakán. Hayes rálőtt. A lézersugár akkor suhant el a feje mellett, amikor megbotlott a gépember hasznavehetetlen testében.

Eve lebukott, oldalt gurult, és meghúzódott egy rozsdamentes acélszekrény fedezékében.

- Adja fel, Hayes! Nincs hová menekülnie. Ne veszélyeztesse ártatlan emberek életét! Dobja el a fegyvert!

- Nincsenek ártatlanok - tüzelt újra Hayes. A droid végleg elcsendesedett.

- Az apja nem ezt akarja. Egyáltalán nem.

- Egy felsőbb cél érdekében nincs áldozat, melyet ne lehetne meghozni - robbant fel Eve mögött egy polc, és beterítette a szilánkjaival.

- A francba! - lőtt egyet Eve is a feje felett, majd balra gördült. Először a fegyverét dugta ki a fedezékből, és amikor látta, hogy a menekülő eltűnik egy sarok mögött, ismét elkáromkodta magát.

Sikoltás hallatszott. Valaki felzokogott. Eve összegörnyedve folytatta az üldözést. Amikor oldalt pillantott, látta, hogy Hayes újabb lövése lángba borított egy halom konyharuhát.

· Oltsák el a tüzet! - kiáltotta, miközben befordult a következő sarkon, és észrevette a konyhából kivezető ajtót. - A francba!

Hayes a lézerével beolvasztotta a zárat, így elvágta az üldözője útját. Eve néhányszor csalódottan belerúgott az ajtóba, de az egyetlen hüvelyknyit sem moccant.

Eltette a fegyverét, és elindult visszafelé. A konyhában felfordulás uralkodott, a levegőben érezni lehetett a füst szagát. Eve átfutott az előtéren, és a főbejáraton át kirohant a szállodából, de maga sem reménykedett abban, hogy utoléri Hayest. Amikor a sarokhoz ért, megpillantotta a vele szembe igyekvő Darciát.

- Elveszítettem. Nyavalyás gazember. Másfél utcát rám vert - tolta be fegyverét a tokjába Darcia. - Ebben az átkozott cipőben esélyem sem volt, hogy üldözőbe vegyem. Riadóztattam az embereimet. Előbb vagy utóbb, de el fogjuk csípni.

- Kiszagolta, hogy mire készülünk - pördült meg Eve dühösen a saját tengelye körül. - Lebecsültem. Felgyújtotta a konyhát, fellökött néhány embert, és egy droidot is lekaszált. Gyors és ügyes. Ráadásul nagyon elszánt.

- Előbb vagy utóbb, de elcsípjük - ismételte meg Darcia.

- Naná, hogy el.
Tizedik fejezet

· Hadnagy.

Eve összerezzent, és amikor megfordult, észrevette a feléje igyekvő Roarke-ot.

- Felteszem, hallottad már, hogy mibe keveredtünk.

- Megyek, felmérem a károkat - és Darcia hangjából haragon kívül némi jókedv is csendült. - Elnézést.

- Megsebesültél? - fordult Eve felé Roarke.

- Nem.  Viszont az egyik droidod kiterítve fekszik a konyhában. Nem én végeztem vele, ha erre gondolsz. Ja, és volt egy kis tűz is, de azt sem én gyújtottam. A mennyezet és az összetört üvegek viszont az én lelkiismeretemet terhelik.

- Értem - pillantott végig Roarke a szálloda elegáns homlokzatán. - Szerintem a vendégek és a személyzet roppant izgalmasnak találták az üldözést. Akik nem perelnek be, még az unokáiknak is mesélni fogják. Apropó, fel is hívom az ügyvédeimet, és felkészítem őket a beadványözönre. Addig elárulhatnád, miért sikoltozik hisztérikusan a tömeg, és mit keres egy elpusztított droid a konyhában.

- Rendben, de előtte keressük meg Peabodyt és Feeney-t. Nem akarom kétszer is elmondani ugyanazt.

- Jobb szeretném most, azonnal hallani. Sétáljunk egy kicsit - fogta kézen Roarke a feleségét.

- Nincs időm…
- Akkor szakíts.

Miközben Eve beszámolóját hallgatta, Roarke elvezette a szálloda mellett, át a kerten, a medencéknél, míg végül elértek egy felvonóhoz.

- Tehát feltett szándékod, hogy megkíméled Skinnert, és megőrzöd a jó hírét.

- Még nem döntöttem el, de azt hiszem, valóban ezt fogom tenni. Hayes első pillantásra kiszúrt bennünket - és amint felértek a lakosztályukba, Eve nyomban kibontott egy palack vizet, és hatalmas kortyokban nyelni kezdte. Egészen eddig a pillanatig észre sem vette, mennyire marja a füst a torkát. - Sikerült meglógnia előlünk, és ezért engem terhel a felelősség.

- Innen nem juthat ki.

- Ez igaz, de rengeteg bajt okozhat, amíg nem sikerül elfogni. Látnom kell az állomás térképeit és a tervrajzokat. Lefuttatunk egy számítógépes elemzést, és meghatározzuk Hayes feltételezhető búvóhelyeit.

- Ezt majd én elintézem. Gyorsabban boldogulok a számítógéppel, mint te. Addig zuhanyozz le. Árad belőled a füst szaga.

Eve felemelte és megszaglászta a karját.

- Aha, azt hiszem, megfogadom a tanácsodat. Te viszont felhívhatnád Peabodyt és Feeney-t, ha már ennyire segítőkész vagy. Nem akarom, hogy káoszba fulladjon az embervadászat.
- Túlságosan sok helyre elrejtőzhetett - meredt egy óra elmúltával a fali képernyőre Eve. - Az is az eszembe jutott, hogy talán rejteget valahol egy járművet, mellyel kudarc esetén visszatérhet a Földre. Vagy megbízott egy csempészt, hogy ha veszélybe kerül, juttassa ki.

- Angelóval már elindultunk ezen a szálon - mondta Feeney. - Feltúrjuk az elektronikus rendszereket. Ha azt tervezte, hogy az elkövetkező huszonnégy órában elhagyja az állomást, akkor annak megtaláljuk a nyomát.

- Jó ötlet. Szólj, ha találtatok valamit.

- Persze, azonnal értesítelek - indult kifelé cukrozott mandulát ropogtatva Feeney.

- Roarke ismeri a legjobban az állomást. Beleegyezett, hogy körbevezet. Közben folyamatosan tartjuk a kapcsolatot Angelo csoportjával.

- Velem mi lesz? Innen irányítom az akciót? - érdeklődött Peabody.

- Nem egészen. Szeretném, ha csatlakoznál Mirához. Vigyázz, hogy Skinner és a felesége nyugton maradjanak, és azonnal szólj, ha Hayes megpróbálja felvenni velük a kapcsolatot. És még valami.

- Igen? - húzta elő Peabody a jegyzettömbjét.

- Ha nem sikerül elkapnunk ma éjjel, reggel neked kell beugranod helyettem.

- Beugranom?

- Ebben megtalálod a jegyzeteimet - nyomta Peabody markába a kézi számítógépét Eve.

- A jegyzeteidet? - bámulta Peabody elborzadva a gépet.

- Az előadásodhoz? Jaj, csak ezt ne! Izé… Dallas, én nem fogom helyetted megtartani az előadásod.

- Egyelőre gondolj úgy magadra, hogy te vagy az erősítés - javasolta Eve. - Roarke? - lépett ki az ajtón Eve, magára hagyva a hebegő Peabodyt.

- Ennyire nem akarsz holnap beszélni? - csodálkozott Roarke.

- Erre a kérdésre nem vagyok köteles válaszolni - mozgatta meg Eve a vállát, miközben érezte, hogy lehull róla a mázsás teher, ami eddig nyomta. - Időnként egyszerűen tökéletesen alakulnak a dolgok, vagy nem?

- A helyedben erről inkább Peabodyt kérdezném. 
Eve nevetve lépett be a felvonóba.

· Gyerünk. Kezdődjön a vadászat.
Hosszú, unalmas munka volt átkutatni a lehetséges búvóhelyeket. Eve később úgy gondolt vissza rá, hogy legalább alkalma nyílt jobban megismerni az állomást, és némi bepillantást nyert Roarke grandiózus tervébe. A szállodák, a kaszinók, az éttermek, a boltok és irodák világába. Az épületek és a parkok közé. Roarke sokkal hatalmasabb világot alkotott, mint eddig hitte.

Nagy hatást tett rá, de közben az is kiderült, hogy gyakorlatilag lehetetlen rendesen átkutatni.

Már hajnal háromra járt az idő, amikor feladta, és ágyba botorkált.

- Holnap majd folytatjuk. Hayes arca amúgy is ott virít az állomás minden képernyőjén. Abban a pillanatban elkapjuk, amint megpróbál vásárolni valamit. Hiszen neki is kell enni, vagy aludni.
- Akárcsak neked - húzta magához az ágyban Roarke. - Kapcsolj ki egy kicsit, hadnagy. Nem maradt már sok időd holnapig.

- Nem juthatott messzire - motyogta álmosan Eve. - Be akarja fejezni, amit elkezdett, hogy kivívja vele az apja elismerését, és kiérdemelje az örökségét. Én is azzal töltöm az életem, hogy futok a sajátom elől.

- Tudom - csókolta homlokon álomba merülő feleségét Roarke. - Akárcsak én.

Roarke ritkán álmodott, ezen az éjjelen viszont látta magát Dublin sikátoraiban. Látta azt a sovány gyereket, akinek éles a szeme, ügyes a keze, és fürge a lába. Akinek túlságosan sokszor üres a hasa.

Mindent elborított a szemét. Az orrát csavarta az olcsó whisky bűze. A jeges eső mohón tört utat a csontjai felé.

Látta önmagát, ahogy az egyik sikátor mélyén bámulja a szemét között heverő apját. Aki szintén mocsoktól és olcsó whiskytől bűzlött. És a haláltól is - érezni lehetett a kiömlött vér és az ürülék szagát. A torkából még mindig kiállt a kés nyele, a szemével pedig - azzal a fátyolos, kék szempárral - a tulajdon fiát nézte.

Roarke még arra is visszaemlékezett, hogy mit mondott. 
Látod, te gazfickó, valaki végre megtette helyettem. Pedig titkon abban reménykedtem, hogy egy szép napon saját magam végzek veled.

Lelkiismeret nélkül guggolt le mellé, és átkutatta a zsebét, hátha talál némi aprópénzt, vagy valamit, amit el lehet adni, de sikertelenül. Égy pillanatra elgondolkodott, hogy magához veszi a kést, de annak ellenére, hogy tetszett az ötlet, tudta, hogy később még sok baja lehet belőle.

Majd felállt, és úgy nézte tovább. Tizenkét éves testén még ott vöröslöttek a legutolsó verésnél szerzett horzsolások és zúzódások.

Köpött egyet. És elrohant.
Eve a szájához emelte az első kávéját, és közben elnézte a férjét, aki, mint mindig, most is korábban ébredt, mint ő. 
- Fáradtnak tűnsz.

Roarke tovább olvasta a képernyőről a tőzsdehíreket és a számítógépes elemzést Hayes feltételezett rejtekhelyeiről.

· Komolyan? Nem aludtam túl jól.

Amikor Eve melléje guggolt, és a combjára tette a kezét, lepillantott rá és felsóhajtott. Eszébe jutott, hogy a felesége előtt nincs értelme titkolni bármit is. Elvégre nyomozó, és úgy olvas benne, mint egy nyitott könyvben.

Mint ahogy ő is Eve-ben. Ráadásul ugyanúgy aggódik érte.

- Gondolkoztam - kezdte. - Gondolkoztam, és arra jutottam, hogy fogalmam sincs, ki tette meg nekem azt a szívességet, hogy ledöfi az apámat. Azt hiszem, az egyik fegyvercsempész lehetett. Nemrég szerzett pénzt valahonnan, de üres volt a zsebe. Egyetlen penny sem volt nála, sem abban a koszos lyukban, ahol éltünk. Akik végeztek vele, mindent elvittek, amit találtak.

- Számít az, hogy ki volt?

- Valójában nem. Arra viszont elég, hogy gondolkozzak a dolgon - és Roarke csaknem eltitkolta a többit, de úgy érezte, már az is roppant megnyugtató, hogy Eve ott kucorog mellette, és hallgatja. - Hasonlítok rá. Csak és kizárólag magamnak köszönhetem, hogy ide jutottam, mégis hasonlítok rá. Krisztusom!

Eve a férje ölébe bújt, és beletúrt a hajába.

- Szerintem nem - csókolta meg.

- Végül egymásra találtunk, igaz, kedvesem? Végre egyesült a két elveszett lélek.

- Igen, és ez nagyon jó.

Roarke a felesége arcához szorította az arcát, és érezte, hogy egyszeriben elillan a fáradtsága.

· Még annál is jobb.

Eve egy pillanatig még odasimult a férjéhez, majd hátrébb húzódott.

- Elég az enyelgésből. Sok a dolgunk.

- Azért lehet szó arról, hogy ha végeztünk, folytatjuk az enyelgést?

- Nincs ellenemre - állt fel Eve, majd felhívta Darciát, aki tájékoztatta a kutatás állásáról.
- Nyomát sem találják - közölte Eve Roarke-kal, majd járkálni kezdett fel és alá. - Feeney folyamatosan figyeli a járatokat, de nem hagyta el az állomást. Csapdába került, viszont a csapda meglehetősen nagy. Beszélnem kell Skinner-rel. Nála jobban senki sem ismeri Hayest.

- Hiszen a fia - emlékeztette Roarke. - Szerinted segíteni fog neked?

- Attól függ, mennyire erős benne a törvény tisztelete. Tarts velem - javasolta. - Hadd lásson minket együtt.
Nagyon megviseltnek látszik, gondolta Eve, azt viszont nem tudta eldönteni, hogy mennyi írható ebből a bánat és mennyi a betegség rovására, de úgy vélte, végül ez a kettő fogja a sírba vinni.

Ennek ellenére elegáns öltönyben fogadta őket, hajtókáján a választókerülete jelvényével.

Türelmetlenül félretolta a feleségét, aki megpróbálta elállni Eve útját.

- Fejezd be a fontoskodást, Belle! Hadnagy - majd Roarke felé pillantott, de őt nem szólította meg. - Tudnia kell, hogy már értesítettem az ügyvédeimet, tegyenek meg mindent Hayes érdekében. Szilárd meggyőződésem, hogy Angelo rendőrfőnöknővel súlyosan tévedtek.

- Maga is tudja, hogy ez nem igaz, parancsnok. Ahhoz túlságosan sok időt töltött a testületnél. Tisztában vagyok vele, milyen nehéz ez a maga helyzetében, de Hayest kettős gyilkossággal és rongálással gyanúsítjuk, valamint azzal, hogy az általa elkövetett gyilkosságokat megpróbálta Roarke nyakába varrni. Menekülés közben komoly anyagi kárt okozott, valamint rálőtt egy rendőrtisztre. Jelenleg is menekül a letartóztatás elől.

- Biztos van rá magyarázat.

- Igen, szerintem is megpróbál majd magyarázkodni. Az igazság az, hogy tovább akarta hordozni az apja zászlaját, és közben olyan területre tévedt, ahová nem lett volna szabad. Tegnap komolyan gondolta azt a kijelentését, hogy a legkisebb veszteség sem elfogadható?

- Az igazság felderítése gyakran… Szolgálat közben… - nézett tehetetlenül a feleségére Skinner. - Nem úgy értettem, Belle. Én öltem meg Reggie-t és Zitát?

- Nem, nem - ölelte át gyorsan Belle a férjét, Skinner pedig úgy viselkedett, mintha el akarna bújni az ölében. - Nem a te hibád. Nem csináltál semmit.

- Ha szeretne igazságot szolgáltatni nekik, parancsnok, akkor segítsen nekem. Hová bújhatott Hayes? Mire készül most?

- Nem tudom. Maga szerint min tépelődtem egész éjjel?

- Egy szemhunyásnyit sem aludt - árulta el Belle. - Még a fájdalomcsillapítóit sem vette be. Pihennie kell.

- Megbíztam a fiamban - folytatta Skinner. - Ismerte minden gondolatom, tudta, miben hiszek, és mi az, ami feldühít. Azt akartam, hogy folytassa azt, amit elkezdtem. De nem így - rogyott le a fotelbe. - Nem így, hanem azon az úton, amin elindítottam. Ezt nem tagadom. A maga apja szórakozásból is ölt, nem csupán pénzért - fordult Roarke felé. - Még csak a nevét sem tudta azoknak, akiket meggyilkolt. Őt látom, amikor magára nézek. Hiszen a fia.

- Valóban a fia vagyok - bólintott Roarke. - Éppen ezért nyugodtan kijelenthetem, hogy nálam jobban senki sem gyűlölheti. Még maga sem. Nem érdekes, milyen erősen próbálkozik. Viszont ilyen heves gyűlölettel nem lehet együtt élni, és átkozott legyek, ha belehalok. Magával mi a helyzet, parancsnok?

- Az elmúlt néhány hónapban már csak ez a gyűlölet tartott életben - nézett le a kezére Skinner. - Teljesen összetörtem. A fiam alapos ember. Biztos készített egy tartalék tervet. Kell lennie egy emberének valahol a szállodában. Mindenáron be akarja fejezni azt, amit elkezdett.

- Mármint Roarke meggyilkolását?

- Nem, hadnagy. Ennél sokkal többről van szó. Magát akarja - emelte verejtékező arcához a kezét. - El akarja venni azt, ami Roarke-nak a legdrágább.

Roarke felszisszent, mire Eve előrelépett.

· Magának orvosra van szüksége, parancsnok. Orvosra és kórházra.
- Csak semmi kórház. Próbálják élve elkapni, Dallas. Szeretném megadni neki azt a segítséget, amire szüksége van.

- Most menjenek - lépett előre Belle. - A férjem nem bírja tovább.

- Ideküldöm dr. Mirát - ajánlotta fel Eve. Skinner megpróbált felállni, de visszazuhant a fotelbe.

- Elájult - lazította meg ösztönösen Skinner nyakkendőjét Roarke. - Alig lélegzik.

- Vegye le róla a kezét! Majd én… - tántorodott hátra Belle, amikor Roarke a szemébe nézett, majd vett egy mély lélegzetet. - Elnézést. Nem segítene? Vigyük be a hálószobába. Dallas hadnagy, nagyon hálás leszek, ha idehívja dr. Mirát.
- Ez az ember teljesen tönkrement - jegyezte meg Eve, miután Mira felügyeletével lefektették Skinnert. - Talán az lenne neki a legjobb, ha nem érné meg Hayes letartóztatását.

- A teste valóban tönkrement - helyesbített Roarke -, viszont maradt még oka élni.

- Annyit tehetünk, hogy Mira gondjaira bízzuk. A számítógép szerint Hayes nem jön vissza a szállodába. Skinner viszont épp ennek az ellenkezőjében bízik, és én is vele értek egyet. Hayes engem akar, és tudja, hogy az apjának esetleg már csak napjai vannak hátra. Éppen ezért gyorsan kell lépnie - pillantott az órájára. - Úgy tűnik, mégiscsak el kell mennem arra az átkozott előadásra.

- Célpontot csinálsz magadból?

- Igen, de igencsak jól őrzött célpontot. Összehangoljuk a biztonsági szolgálat embereit Angelo csoportjával, és ha Hayes az előadásom közben akar eltenni láb alól, észre sem veszi, és már el is kaptuk - indult el Eve, miközben előhúzta kölcsönkapott kommunikátorát.

Aztán nyílt az ajtó a folyosó végén, és megpillantotta Hayest és a fegyverét is.

- Állj! - kezdett rohanni feléje Eve, amikor látta, hogy Hayes visszamenekül a lépcsőházba. - Értesítsd a biztonságiakat - kiáltott vissza Roarke-nak. - Kapják el!

Roarke még az ajtó előtt megelőzte Eve-et. A kezében neki is ott csillogott a törvénytelenül tartott fegyver.

- Nem. Neked kell elkapnod.

Eve tudta, hogy a vitával csak az idejét vesztegetné. Egymás mellett rohantak le a lépcsőn.

- Látom a gyanúsítottat - kiáltott a kommunikátorába. - Lefelé tart a délkeleti lépcsőn. Jelenleg a huszonegyedik és a huszadik emelet között jár. Feltételezhetően még nála a fegyvere, és veszélyes - kattintotta le a kommunikátort. - Nehogy megöld! - figyelmeztette a férjét. - Csak akkor süsd el azt a vacakot, ha már végképp nem maradt más választásod.

Ebben a pillanatban lézersugár csapódott be a lépcsőfordulóba, közvetlenül a lábuk elé.

- Mint például most? - érdeklődött Roarke.

Eve válasz helyett áthajolt a korláton, viszonozta a tüzet, és szétlőtte a lépcsőfokokat Hayes lába előtt. A férfi igyekezett megállni, de elveszítette az egyensúlyát.

Végigzuhant a rommá lőtt lépcsőn.

Ebben a pillanatban felpattant egy oldalajtó, és megjelent Angelo. Mindkét kezében egy-egy fegyvert tartott.

- Próbálja megszerezni a dicsőséget, Dallas?

- A magáé - guggolt le Eve, és felvette Hayes elejtett fegyverét. - Két ember meghalt - pillantott le Hayesre. - Megérte?

Hayes lába és szája vérzett. Izzó tekintetét Eve szemébe fúrta, és letörölte álláról a vérpatakot.

- Nem. Sokkal célratörőbben kellett volna próbálkoznom. Ha szétdurrantom a fejét, most nyugodtan nézhetném, ahogy a férje siratja. Ez a látvány mindent megérne. A parancsnok is békében halna meg, azzal a tudattal, hogy végre valaki igazságot szolgáltatott az embereiért. Sőt még ennél is nagyobb ajándékot akartam neki adni.

- Elmondta Weeksnek és Vinternek, hogy milyen ügyért fognak meghalni? - kérdezte ellentmondást nem tűrően Eve. - Hagyott nekik választási lehetőséget?

- A parancsot nem kell elmagyarázni. Éppen úgy tisztelték az apjukat, mint ahogy én is tisztelem az enyémet. Nem volt más választásuk.

- Jelzett Weeksnek, hogy támadjon meg, aki gyanútlanul engedelmeskedett. Nem tudta, hogy ez később az életébe kerül. Utasította Vintert, hogy iktassa ki a kamerákat, és amikor a lány rájött, hogy mire ment ki a játék, őt is megölte.

- Az igazságért áldozták az életüket. Még egy utolsó ajándékot akartam adni az apámnak. Magát rács mögött - fordult Roarke felé -, magát pedig koporsóban - mosolygott Eve-re. - Miért nem tartja meg az előadását, hadnagy? Miért nincs ott, ahol a program szerint lennie kellene?

- Nem tudtam összeegyeztetni… - ugrott fel Eve. - Istenem. Peabody! - lökte be az ajtót, és rohanni kezdett a folyosón. - Hányadik emelet ez? Hányadik emelet?

- Erre! - kapta el Roarke a kezét, és vonszolni kezdte a felvonó felé. - Le a negyedikre. Kiszállás után balra, és a második ajtón át bejutunk a pulpitus mögé.

- Bomba. Hayes szereti a bombákat - húzta elő Eve ismét a kommunikátorát, miközben az kívánta, bárcsak gyorsabban ereszkedne a kabin! - Sikerült kikapcsolnia Peabody készülékét. Gazember! Figyelem, mindenki! Azonnal ürítsék ki a „D” előadót! Valószínűleg bombát rejtettek a terembe. Tűzszerészek, riadó! Tisztítsák meg a területet! - viharzott ki az ajtón, majd balra fordult, és futni kezdett.

Én küldtem ide magam helyett, gondolta. Ráadásul még örültem is, hogy így alakult. Kérlek, Istenem!

A fülében zúgott a vér, és a zaj összekeveredett a közönség morajával és az elszórt kiáltásokkal, ahogy a tűzszerészek igyekeznek mindenkit kiterelni az előadóból.

Peabody még mindig a pulpituson állt. Eve észrevette, és három hatalmas ugrással mellette termett. Abban a pillanatban, hogy a lába megérintette a földet, egy hatalmas robbanás mindkettejüket feldobta a levegőbe.

Peabodyn landolt, de nem maradt ideje, hogy lélegzethez jusson, mert Roarke pontosan rá zuhant.

A robbanástól csengett a füle. Erezte, ahogy átcsap felette a hőség, miközben a légnyomás mindhármukat a színpad távolabbi vége felé sodorja.

Törmelék hullott a fejükre. Eve rohanó lábak dobogását és kiáltozást hallott, de csak tompán. Valami sisteregve lángra kapott.

Két napon belül másodszor áztatta el a tűzoltó rendszer.

- Megvagy? - hallotta meg hirtelen Roarke hangját.

- Aha. Aha. Peabody - emelkedett fel köhögve. A füst marta a szemét. - Minden oké?

- Azt hiszem - pislogott Peabody. - Kivéve, hogy két fejed van, Dallas, és az egyik Roarke-é. Azért te szebb vagy. Csak fel kellene szedned pár kilót - mosolyodott el bizonytalanul, majd elájult.

- Alaposan beverte a fejét - jelentette ki Eve, majd megfordult, és beleverte az orrát Roarke-ba. - Te is szépen nézel ki, de most már lemászhatnál rólam. Kezd kínossá válni a helyzet.

- Tökéletesen igazad van, hadnagy.

Miközben a mentők ellátták Peabodyt, és a tűzszerészek körbekerítették a helyszínt, Eve csak ült a fal mellett, és a kávéját kortyolgatta, melyet egy ismeretlen jótét lélek nyomott a kezébe.

Teljesen átázott, bűzlött, a szilánkok összevagdalták a bőrét, jó néhány kék folttal is büszkélkedhetett, és úgy vélte, jó, ha a füle karácsonyra abbahagyja a csengést.

Ennek ellenére remekül érezte magát.

- Alaposan elláttunk javítanivalóval - fordult Roarke felé.

- Ez is miattad van. Egyszerűen nem tudsz nyugodtan ülni a fenekeden, vagy tévedek?

Eve elmosolyodott, majd amikor észrevette a közeledő Darciát, felállt.

· Hayest őrizetbe vettük. Lemondott az ügyvédhez való jogáról. Szerintem végül valamelyik szigorított börtönbe kerül, ott is az elmebetegek közé. Nem egy átlagos cellában tölti majd a büntetését. Az az ember őrült. Ha ez megvigasztalja, roppant csalódott volt, amikor megtudta, hogy túlélte a robbanást.

- Az ember nem kaphatja meg mindig, amire vágyik.

- Micsoda nyomozás volt! Át kellene adnom a dicsőséget.

- Nekem megfelel.

Darcia elkomolyodott és megfordult.

- Jól rávertünk a Bolygóköziekre. Kösz.

- Szívesen, de azt nem teszem hozzá, hogy máskor is.

- Estig megírom a jelentésem - fordult Roarke felé Darcia. - Remélem, a következő látogatása nem lesz ennyire… viharos - fejezte be a mondatot.

- Örülök, hogy munka közben is láthattam, Angelo rendőrfőnöknő. Most már megbizonyosodtam arról, hogy az Olympus jó kezekbe került.

- Az már egyszer igaz. Dallas, úgy látom, ráfér magára egy kis pihenés. Egy rövid vakáció az állomáson - villantotta fel ragyogó mosolyát. - Remélem, találkozunk még.

- Jó a beszélőkéje - jegyezte meg Eve, miután Darcia távozott. - Megyek, megnézem Peabodyt - indult el, majd megállt, amikor észrevette a feléjük tartó Mirát.

- Skinner meghalt - közölte Mira kertelés nélkül. - Annyi ideje maradt, hogy elbúcsúzzon a feleségétől, engem pedig arra kért, mondjam meg neked, hogy tévedett. Végignéztem az eutanáziáját. Bátran, méltóságteljesen hagyta maga mögött az életét. Ja, és szeretné, ha eljönnél a temetésére.

- Mit mondtál neki?

- Rávilágítottam, hogy téved, és a kutyából időnként igenis lehet szalonna. Most visszamegyek a feleségéhez.

- Mondd meg neki, hogy őszinte részvétem. A testület ma elveszítette az egyik nagyszerű emberét.

Mira előrehajolt, megpuszilta az arcát, és mosolyogva figyelte, ahogy Eve próbált kitérni előle.

- Jó a szíved.

- És tisztán látsz - tette hozzá Mira távozását követően Roarke.

- Tisztán látok?

- A mocsok és az árnyék mögött észreveszed, mi lapul a férfi szívében.

- Az élet néhányszor mindenkibe belerúg. Enélkül nem megy. Skinner ötven éven keresztül viselte a jelvényét. Nem kellett volna ilyen sokáig, de így jött össze - rázta meg magát Eve. - Mellesleg épp Peabodyhoz indultam.

Roarke megfogta és megcsókolta a felesége kezét.

- Menjünk együtt. Én is kíváncsi vagyok rá, hogy érzi magát. Utána pedig megbeszéljük, mivel töltsük a pihenést az állomáson.

Frászt, gondolta Eve. Elhatározta, hogy hazaindul, amilyen hamar csak lehetséges, New York ismerős utcáit koptatni.
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